
Mr.

Name as it appears in your passport:

First Name

Client Number Relationship Number

Last Name

PRIMARY HOLDER

SECONDARY HOLDER

By checking the checkboxes below I/we confirm my legal Residential status (if any).

US Persons/Residents

DEMOGRAPHIC INFORMATION

RESIDENTIAL STATUS

Sheikha H.E.

Mr.

Mrs.

Ms. Dr. Sheikh Sheikha H.E.

Australian Residents

Irish Residents

 
I/We hereby request the opening of Investment Accounts - Mutual Funds and Securities Brokerage. I/We
confirm that I/we have read, understood and accept General Terms & Conditions Document available
on www.citibank.ae in full including the associated risks. The General Terms and Conditions document
includes but is not limited to Investment Terms and Conditions, which is also available in the subsequent 
pages of this account opening form. I/We understand that the securities & brokerage account will only be 
opened and made operational provided I/We additionally submit the W8 BEN form.

Investment Products are not available if you are US person and is/are a resident of above mentioned countries. For
more details check with your Relationship Manager

Japanese Residents

Portugese Residents

WEALTH MANAGEMENT ACCOUNT OPENING KIT
ACCOUNT OPENING APPLICATION FORM

Name as it appears in your passport:

First Name

Client Number

*to be filled only for existing bank account holders

*

* *

Last Name

السيد/

الاسم كما ورد في جواز السفر:

الشيخة/ سعادة/

صاحب الحساب الأساسي

صاحب الحساب الثانوي

د -عند اختيار الخانات الواردة أدناه- وضع السكن القانوني (إن وجد). د/نُؤكِّ أُؤكِّ

مواطنو/مقيمون في الولايات المتحدة الأمريكية

رقم العلاقة

السيد/

السيدة/

السيدة/ د . الشيخ/ الشيخة/ سعادة/

لا تتوفر المنتجات الاستثمارية إذا كنت شخصًا أمريكيًا ومقيمًا في البلدان المذكورة أعلاه. لمزيد من التفاصيل، تحقق مع مدير العلاقات الخاص بك

مقيمون في أستراليا

مقيمون في أيرلندا

مقيمون في اليابان

مقيمون في البرتغال

ملف فتح حساب إدارة
الثروة نموذج طلب فتح الحساب 

المعلومات الديمغرافية

حالة الإقامة

أطلب/نطلب بموجبه فتح حساب استثمار - حساب صناديق استثمار ووساطة الأوراق المالية. أنا / نحن أؤكد أنني/أننا قد قرأنا وفهمنا
وقبلنا وثيقة الشروط والأحكام العامة المتاحة على www.citibank.ae بالكامل بما في ذلك المخاطر المرتبطة بها. يشمل مستند

الشروط والأحكام العامة بلا حصر الشروط والأحكام الخاصة الاستثمار، والذي يتوفر أيضًا في الصفحات اللاحقة من نموذج فتح الحساب
.W8 BEN ل إلا إذا قدمتُ/قدمنا أيضاً نموذج هذا أفهم/نفهم أن حساب وساطة الأوراق المالية لا يُفتح ولا يُشغَّ

الاسم كما ورد في جواز السفر:
الاسم الأول

رقم العميل

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.

 *يملأ فقط لحملة الحسابات البنكية القائمة

Ms.
السيدة/

Sheikh
الشيخ/

Dr.
د .

Mrs.
السيدة/



 

I/we would like to set the account number_____________________________________________ as a default
cash account to be linked with my/our investment accountfor the purpose of due amounts debit
and credit. I am aware that Citibank reserves the right to change the Account(s) depending on, amongst 
other things, the available balances in any such Accounts and currency of the Account(s) and of the 
Investment. If you do not specify any account here, Citibank will apply be authorised to carry out 
transactions from any other Account(s). 

Where the account being opened is a Joint Account, either party may open an investment account without 
consent of, or notice to, the other Account holder. The terms and conitions associated with Citibank Investment 
Account is in the subsequent pages of this account opening form.

I/We confirm that I/We have received a copy of this document, Key Fact Statement , Declaration and 
Acknowledgment of Conditions and have read, understood and agreed to the terms and conditions set out here 
in and to the terms and conditions applicable for this product on the website https://www.citibank.ae/ including 
specifically the terms of Section J (General Terms and Conditions), paragraph 1.

Customer hereby also confirms that they have also read, understood, accept and agree that their Investment 
Accounts, Bank Accounts, related Products and Services are also subject to the General Account Terms, any 
Product specific terms, electronic banking terms and the terms of any custodian, nominee, issuer, manager and 
the various terms set out in a duly completed and executed application form, Key Fact Statement, Declaration of 
Acknowledgment and Conditions, approval letter, any other form signed by me/us.

I/We confirm that I/We are aware and hereby agree to, unconditionally and irrevocably, waive of their right to a 
Cooling Off period. Citibank is hereby instructed to comply with the Instructions, as soon as practically possible.

I/We understand that I/we can modify my/our contact references for marketing related communication any time
by logging into Citibank online and editing ‘My Privacy Options’ in the ‘My Profile’ Section.

Investing in investment and /or Treasury products denominated in non-local currency should be aware of the risk
of exchange rate fluctuations that may cause a loss of principal when the foreign currency is converted back to the 
investors› home currency. Investment and Treasury products are not available to US persons and/or residents of 
Australia, Canada, Portugal, Japan. All applications for Investment and Treasury products are subject to specific 
Terms and Conditions specific to each particular Investment and Treasury product. Your investment decision may 
differ from the investments proposed. Before making any investment decision, you should fully understand the 
product risks and merits and conduct your own appraisal of the product risks to determine whether the investment 
is consistent with your objectives.

أود/نود تخصيص الحساب رقم _____________________________________________ بوصفه حساباً نقدياً افتراضياً مربوطاً بحساب
الاستثمار الخاص بي/بنا لغرض المبالغ المستحقة المدينة والدائنة. أُدرك بأن سيتي بنك يحتفظ بالحق في بتغيير الحساب (الحسابات)
د أي اعتمادًا على، من بين أمور أخرى، الأرصدة المتاحة في أي من هذه الحسابات وعملة الحساب (الحسابات) والاستثمار. إذا لم تُحدِّ

ق سيتي بنك أن يكون مرخصًا بتنفيذ المعاملات من أي حساب (حسابات) أخرى. حساب هنا يُطبِّ

ملاحظة: يجوز لك أن تفتح حساب استثمار في تاريخ لاحق عبر سيتي أونلاين. إذا كان الحساب المفتوح حساباً مشتركاً يجوز لأي طرف فتح
حساب استثمار دون موافقة صاحب الحساب الآخر أو إخطاره.

أؤكد/نؤكد تلقينا نسخة من هذه الوثيقة وبيان الحقائق الأساسية والإعلان والإقرار بالشروط وقد قرأت وفهمت ووافقت على الشروط
والأحكام المنصوص عليها هنا وعلى الشروط والأحكام المطبقة على هذا المنتج على الموقع الإلكتروني https://www.citibank.ae بما في

ذلك الشروط على وجه التحديد القسم ي (الشروط والأحكام العامة)، الفقرة 1.

يؤكد العميل أنه قد قرأ وفهم ووافق  على أن حساب الاستثمار والحسابات المصرفية والمنتجات والخدمات ذات الصلة تخضع أيضًا لشروط
الحساب العامة وأي شروط خاصة بالمنتج وشروط الخدمات المصرفية الإلكترونية وشروط أي منتج. الوصي والمرشح والمصدر والمدير والشروط
المختلفة المنصوص عليها في نموذج طلب مملوء ومنفذ حسب الأصول، وبيان الحقائق الأساسية، وإعلان الإقرار والشروط، وخطاب الموافقة،

وأي نموذج آخر موقع بواسطتي/بواسطتنا.

أؤكد/نؤكد أنني/نحن على علم بذلك وأوافق بموجب هذا على التنازل، بشكل غير مشروط وغير قابل للنقض، عن حقهم في فترة التهدئة.
ويطلب من سيتي بنك بموجب هذا الالتزام بالتعليمات في أقرب وقت ممكن عمليا.

أدرك/ ندرك أنه يمكنني/ يمكننا تعديل مراجع الاتصال الخاصة بي/ بنا بخصوص الاتصالات المتعلقة بالتسويق في قسم » خيارات الخصوصية
الخاصة بي  وقت من خلال تسجيل الدخول على سيتي بنك على شبكة الإنترنت وتعديل. «بيانات»

وفي ظل ظروف معينة، قد يصعب أو يستحيل تسييل الأوراق المالية أو التصرف فيها بأي شكل من الأشكال قبل أن تصبح الفائدة و/أو أصل المبلغ
مستحق أو واجب السداد. سيتي بنك ان ايه، فرع الإمارات العربية المتحدة، ليس ملزماً بشراء أي من الأوراق المالية من طرفك. تخضع كل من منتجات
الاستثمار والخزانة إلى مخاطر الاستثمار، يشمل ذلك الخسائر المحتملة من أصل المبلغ المستثمر. لا يُعد الأداء السابق مؤشراً للنتائج المستقبلية، فقد
تتغير الأسعار صعوداً أو هبوطاً. المستثمرون الذين يستثمرون في منتجات الاستثمار و/ أو الخزانة وتكون لهم الهيمنة في العملات غير المحلية ينبغي

أن يكونوا على دراية بمخاطر تقلبات سعر الصرف التي قد تتسبب في خسارة المبلغ الأصلي في حال تحويل العملة الأجنبية إلى عملة موطن المستثمر.
منتجات الاستثمار والخزينة غير متاحة للأشخاص الأمريكيين و/أو المقيمين في أستراليا وكندا والبرتغال واليابان. تخضع جميع الطلبات الخاصة بمنتجات

الاستثمار والخزانة إلى الشروط والأحكام الخاصة بكل منتج من منتجات الاستثمار والخزانة على وجه التحديد. تهدف عملية إعداد الملف التعريفي
لمخاطر الاستثمار هذه إلى تشكيل أساس المناقشة بينكم وبين موظف مبيعات سيتي بنك بشأن التعرف على منتجات الاستثمار والخزانة المناسبة لكم.
وهذا الملف التعريفي لا يتضمن ولا يشمل جميع المسائل التي ينبغي عليك وضعها في الاعتبار قبل الشروع في أحد هذه الاستثمارات. قد يختلف قرار
الاستثمار الخاص بك عن الاستثمارات المقترحة. قبل اتخاذ أي قرار بالاستثمار، يجب أن تفهم جيداً مخاطر ومزايا المنتج بالإضافة إلى إجراء التقييم الخاص 

بك فيما يتعلق بمخاطر المنتج لتحديد ما إذا كان الاستثمار يتوافق مع أهدافك أم لا.
Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



 INTRODUCTION 

 1. CITIBANK INVESTOR ACCOUNT SERVICE

INVESTMENT TERMS AND CONDITIONS

In consideration of Citibank N.A., United Arab Emirates Branch (hereinafter called the “Bank”) agreeing to open 
Account(s) (including Investment Accounts), making available investment products (the “Product”) and providing related 
services thereunder including electronic trading (including purchase, sale and delivery) relating to various Products, to 
the applicant (hereinafter called the “Customer”) at their request, the Customer hereby agrees to the following terms and 
conditions (as may be amended, modified or supplemented by the Bank from time to time) (the “Terms”);

1.1 In consideration of the Bank making available the Investment Accounts, Products and Services in respect of the 
Customer`s investments (the “Investments”) on the request of the Customer, the Customer hereby acknowledges 
that all Investments, Investment Accounts, Products, Services, Instructions, related transactions with the Bank and 
Bank’s obligations with respect to Customer’s Investments, shall be subject to the Applicable Laws, these Terms, the 
General Account Terms (which are deemed incorporated herein and is available on Citi Website), electronic banking 
terms, the terms of any custodian, nominee, issuer, manager and the various terms set out in a duly completed and 
executed application form, KFS, DAC, approval letter, any other form signed by the Customer. The Bank shall have no 
responsibility to the Customer or any third party other than as set out in the aforementioned terms. 

1.2 By executing the account opening documentation for opening an Account, an Investment Account or by logging 
into any of the Bank’s online channels to avail of a Product or Service, the Customer confirms that they have read, 
understood, accept and agree to these Terms, the KFS and DAC for the relevant Product, the General Account 
Terms, any Product specific terms, electronic banking terms and the terms of any custodian, nominee, issuer, 
manager and the various terms set out in a duly completed and executed application form, KFS, DAC, approval 
letter, any other form signed by the Customer.

1.3 The Customer further re-affirms their agreement to these Terms, the KFS and DAC for the relevant Product, the 
General Account Terms and any additional terms applicable to the Product, the Service or the Investments, each 
time the Customer submits an Instruction (in any manner whatsoever) with respect to a Product or uses the Service 
(including e-brokerage Service).

1.4 The Customer acknowledge/s that the Terms may be amended and updated by the Bank from time to time and is 
available upon request and on Citi Website.

1.5 In the event of any inconsistency between any of the aforementioned terms, the Applicable Law followed by these 
Terms will prevail with respect to the Investments, Products and Services and to the extent these Terms are silent, 
any of the aforementioned terms will apply as per prevailing circumstances. The Bank’s decision on the applicability 
of the relevant terms will be final.

شروط وأحكام الاستثمار

المُقدمة

خدمة حساب المستثمر لدى سيتي بنك

اســتنادًا إلــى موافقــة ســيتي بنــك إن إيــه، فــرع الإمــارات العربيــة المتحــدة (يُشــار إليــه فيمــا يلــي بلفــظ "البنــك ")، علــى فتــح حســاب (حســابات) (بمــا فــي ذلــك 
حســابات الاســتثمار)، وإتاحــة المنتجــات الاســتثمارية (يُشــار إليــه فيمــا يلــي بلفــظ "المنتــج ") وتقديــم الخدمــات ذات الصلــة بموجــب هــذه الموافقــة بمــا فــي ذلــك 
التــداول الإلكترونــي (شــاملاً الشــراء والبيــع والتســليم) فيمــا يتعلــق بمختلــف المنتجــات، إلــى مقــدم الطلــب (يُشــار إليــه فيمــا يلــي بلفــظ " العميــل ") بنــاءً علــى 
طلبــه، يوافــق العميــل بموجــب هــذه الاتفاقيــة علــى الشــروط والأحــكام التاليــة (التــي يمكــن تعديلهــا أو تغييرهــا أو اســتكمالها مــن البنــك مــن وقــتٍ لآخــر) (يُشــار 

إليها فيما يلي بلفظ " الشروط ")؛

ــاءً علــى طلــب  اســتنادًا إلــى اتاحــة البنــك حســابات الاســتثمار والمنتجــات والخدمــات الاســتثمارية فيمــا يتعلــق باســتثمارات العميــل ("الاســتثمارات") بن
العميــل، يقــر العميــل بموجــب هــذه الشــروط بــأن جميــع الاســتثمارات وحســابات الاســتثمار والمنتجــات والخدمــات والتعليمــات والمعــاملات ذات الصلــة 
مــع البنــك والتزامــات البنــك فيمــا يتعلــق باســتثمارات العميــل، تخضــع للقوانيــن المعمــول بهــا وهــذه الشــروط والأحــكام والشــروط العامــة للحســاب 
(والتــي تعتبــر مُدرجــة هنــا ومتاحــةً علــى موقــع ســيتي بنــك)، والشــروط المصرفيــة الإلكترونيــة، وشــروط أي أميــن حفــظ، أو مرشــح، أو جهــة إصــدار أو مديــر 
صنــدوق، وغيرهــا مــن الشــروط المختلفــة المنصــوص عليهــا فــي نمــوذج الطلــب المُكتمــل والموُقــع حســب الأصــول أو بيــان الحقائــق الرئيســية أو نمــوذج 
الإفصــاح والإقــرار والشــروط أو خطــاب الموافقــة، أو أي نمــوذجٍ آخــر مُوقّــع مــن العميــل. ولا يتحمــل البنــك أي مســؤوليةٍ تجــاه العميــل أو أي طــرفٍ ثالــث 

بخلاف ما هو منصوص عليه في الشروط المذكورة أعلاه.

عنــد توقيــع وثائــق فتــح الحســاب لفتــح حســاب جــاري أو حســاب اســتثماري أو عنــد تســجيل الدخــول إلــى أي قنــاة مــن قنــوات البنــك عبــر الإنترنــت 
للاســتفادة مــن منتــج أو خدمــة، يؤكــد العميــل أنــه قــد قــرأ وفهــم وقبِــل ووافــق علــى هــذه الشــروط، وبيــان الحقائــق الرئيســية ونمــوذج الإفصــاح والإقــرار 
والشــروط للمنتــج ذي الصلــة، وشــروط الحســاب العــام، وأي شــروط خاصــة بالمنتــج، وشــروط الخدمــات المصرفيــة الإلكترونيــة وشــروط أي أميــن حفــظ 
أو مرشــح أو جهــة إصــدار أو مديــر صنــدوق وغيرهــا مــن الشــروط المختلفــة المنصــوص عليهــا فــي نمــوذج الطلــب المُكتمــل والموُقــع حســب الأصــول، 

بيان الحقائق الرئيسية،  نموذج الإفصاح والإقرار والشروط، وخطاب الموافقة، أي نموذج آخر مُوقّع من العميل.

يؤكــد العميــل كذلــك موافقتــه علــى هــذه الشــروط، وبيــان الحقائــق الرئيســية ونمــوذج الإفصــاح والإقــرار والشــروط للمنتــج ذي الصلــة، والشــروط العامــة 
للحســاب وأي شــروط إضافيــة تنطبــق علــى المنتــج أو الخدمــة أو الاســتثمارات، فــي كل مــرة يقــدم فيهــا العميــل تعليمــات (بــأي شــكلٍ مــن الأشــكال) 

فيما يتعلق بالمنتج أو يستخدم الخدمة (بما في ذلك خدمة الوساطة الإلكترونية). 

فــي حالــة وجــود أي تعــارض بيــن أي مــن الشــروط المذكــورة أعلاه، يســود القانــون المعمــول بــه المتبــع بهــذه الشــروط فيمــا يتعلــق بالاســتثمارات 
والمنتجــات والخدمــات، وبقــدر مــا تكــون هــذه الشــروط غيــر معمــول بهــا، ســيتم تطبيــق أي مــن الشــروط المذكــورة أعلاه وفقًــا للأحــوال الســائدة. 

وسيكون قرار البنك بشأن قابلية تطبيق الشروط ذات الصلة نهائيًا. 

يقر العميل بأن الشروط قد جرى تعديلها وتحديثها من البنك من وقتٍ لآخر وهي متاحة عند الطلب وعلى موقع سيتي.

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



 2. APPOINTMENT AS SERVICING AGENT

1.6 In the case of a dispute, the English text of these Terms is to be taken as valid and binding on the parties thereto and 
in the case of difference or discrepancy between the English text and the text in any other language, the English text 
shall prevail.

1.7 No cheque book will be issued in relation to the Investment Account. No interest shall be payable by the Bank in 
respect of the funds in the Investment Account.

1.8 The Bank shall be entitled to exercise its rights, powers and discretions to perform any functions or obligations 
under these Terms in relation to the maintenance and operation of any Investment Account, offering of Products 
and provision of Services (including power to sub-delegate) as it sees fit, and shall be entitled to employ agents, 
custodians, sub-custodians, nominees, depositories, managers, advisers and others on such terms as it may deem 
fit. The Bank shall appoint such person(s) in good faith but shall not be responsible or liable for any Loss suffered by 
the Customer as a result of acts, omissions or insolvency of any such person.

2.1 The Customer hereby appoints Citibank as the servicing agent in all Investment transactions on the Customer`s 
behalf including purchases, conversions and redemptions. As the Customer`s servicing agent, Citibank may, in 
Citibank`s sole discretion, establish minimums, limitations, restrictions and charges for the Account different from 
those which apply to investors through other servicing agents. Except as otherwise agreed in writing. The Customer 
will be able to avail the Services by maintaining an Investment Account with the Bank.

2.2 If the Customer issues an Instruction, the Bank shall be entitled to pass the Instruction, in its capacity as a servicing 
agent, to the correspondent broker or fund manager or fund administrator or custodian or transfer agent and the 
Bank may take such measures including effecting payment and settlement in respect of the Instruction as may be 
necessary and to ensure non-default of the Bank’s responsibility to the correspondent broker or fund manager or 
fund administrator or custodian or transfer agent. The Customer shall be responsible for and indemnify the Bank 
against any and all Loss relating to, arising out of or in connection with all actions which the Bank takes in good faith 
in connection with these Terms. 

2.3 The Customer accepts all risks arising out of, or consequent from, or in relation to, the acts or omissions of such 
broker or custodian or fund manager or fund administrator or custodian or transfer agent and the Customer agrees 
that the Bank shall not be responsible for the same. Without prejudice to the generality of the foregoing, the 
Customer further agrees and acknowledges that the Bank shall be held free and harmless from any Loss incurred or 
suffered by the Customer whether directly or indirectly in relation to, arising out of or in connection with any 
negligence, misconduct, fraud or wilful default or other default, wrongdoing or breach of duty howsoever caused by 
such broker or custodian or fund manager or fund administrator or custodian or transfer agent or their servants, 
agents or sub-contractors or employees.

2.4 All Investment Products or Services provided to the Customer are subject to a Cooling-off Period and the Customer 
agrees to waive their right to a Cooling-off Period as their Instruction is price sensitive and may require immediate 
implementation.

ــة الاخــتلاف أو التناقــض بيــن النــص الإنجليــزي  ــا لأطرافــه، وفــي حال ــا وملزمً ــار النــص الإنجليــزي لهــذه الشــروط صالحً ــزاع، يجــب اعتب ــة وجــود ن فــي حال
والنص بأي لغة أخرى، يسود النص الإنجليزي.

يحــق للبنــك ممارســة حقوقــه وصلاحياتــه وتقديراتــه لأداء أي وظائــف أو التزامــات بموجــب هــذه الشــروط فيمــا يتعلــق بحفــظ وتشــغيل أي حســاب 
اســتثمار وتقديــم المنتجــات والخدمــات (بمــا فــي ذلــك ســلطة التفويــض مــن الباطــن) حســب مــا يــراه مناســبًا، ويحــق لــه توظيــف الــوكلاء وأمنــاء الحفــظ 
والأمنــاء مــن الباطــن والمرشــحين والمودعيــن والمديريــن والمستشــارين وغيرهــم وفقًــا للشــروط التــي يراهــا البنــك مناســبة. ويلتــزم البنــك بتعييــن هــذا 
الشخص(الأشــخاص) بحســن نيــة غيــر إنــه لــن يكــون مســؤولاً أو ملتزمًــا بشــأن أي خســارة يتكبدهــا العميــل نتيجــة لأفعــال أو إغفــالات أو إعســار أي شــخص 

من هذا القبيل.

يفــوض العميــل بموجــب هــذه الاتفاقيــة ســيتي بنــك للعمــل بصفتــه وكيــل خدمــة فــي جميــع المعــاملات الاســتثمارية نيابــةً عــن العميــل بمــا فــي ذلــك 
المشــتريات والتحــويلات والاســترداد. وبصفتــه وكيــل خدمــة العميــل، يجــوز لســيتي بنــك، وفقًــا لتقديــر ســيتي بنــك المطلــق، وضــع حــدود دنيــا وســقوف 
وقيــود ورســوم للحســاب تختلــف عــن تلــك التــي تنطبــق علــى المســتثمرين مــن خلال وكلاء خدمــة آخريــن. ومــا لــم يتــم الاتفــاق علــى خلاف ذلــك كتابــةً، 

سيتمكن العميل من الاستفادة من الخدمات من خلال الاحتفاظ بحساب استثمار لدى البنك.

إذا أصــدر العميــل تعليمــات، يحــق للبنــك تمريــر التعليمــات، بصفتــه وكيــل خدمــة، إلــى الوســيط المراســل أو مديــر الصنــدوق أو مســؤول الصنــدوق أو أميــن 
الحفــظ أو وكيــل التحويــل ويجــوز للبنــك اتخــاذ هــذه التدابيــر بمــا فــي ذلــك إجــراء الدفــع والتســوية فيمــا يتعلــق بالتعليمــات حســب الضــرورة وضمــان عــدم 
ــل. ويكــون العميــل  ــر الصنــدوق أو مســؤول الصنــدوق أو أميــن الحفــظ أو وكيــل التحوي ــر فــي مســؤولية البنــك تجــاه الوســيط المراســل أو مدي التقصي
مســؤولاً عــن البنــك ويعوضــه عــن أي وجميــع الخســائر المتعلقــة أو الناشــئة عــن أو فيمــا يتعلــق بجميــع الإجــراءات التــي يتخذهــا البنــك بحســن نيــة فيمــا 

يتعلق بهذه الشروط.

يقبــل العميــل جميــع المخاطــر الناشــئة أو الناتجــة عــن أو فيمــا يتعلــق بأفعــال أو إغفــالات هــذا الوســيط أو أميــن الحفــظ أو مديــر الصنــدوق أو مســؤول 
الصنــدوق أو أميــن الحفــظ أو وكيــل التحويــل ويوافــق العميــل علــى أن البنــك لــن يكــون مســؤولاً عــن ذلــك. مــع عــدم الإخلال بعموميــة مــا ســبق، يوافــق 
العميــل أيضًــا ويقــر بــأن البنــك لــن يكــون مســؤولا عــن أي خســارة يتكبدهــا أو يتحملهــا العميــل ســواءً بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر فيمــا يتعلــق أو ينشــأ 
عــن أو فيمــا يتعلــق بــأي إهمــال أو ســوء ســلوك أو احتيــال أو تقصيــر متعمــد أو أي تقصيــر آخــر أو خطــأ أو خــرق للواجــب ســواء كان ســببه هــذا الوســيط 
أو أميــن الحفــظ أو مديــر الصنــدوق أو مســؤول الصنــدوق أو أميــن الحفــظ أو وكيــل التحويــل أو موظفيهــم أو وكلائهــم أو مقاوليهــم مــن الباطــن أو 

موظفيهم.

تخضــع جميــع المنتجــات أو الخدمــات الاســتثمارية المقدمــة للعميــل لحــق الإلغــاء ويوافــق العميــل علــى التنــازل عــن حقــه فــي حــق الإلغــاء لأن تعليماتــه 
حساسة للسعر وقد تتطلب التنفيذ الفوري.

لن يتم إصدار أي دفتر شيكات فيما يتعلق بحساب الاستثمار. ولن يدفع البنك أي فائدة فيما يتعلق بالأموال الموجودة في حساب الاستثمار.

التفويض بصفته وكيل خدمات
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سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 
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 3. ACCOUNT RELATIONSHIP TYPES

Recommended Account Relationship

2.5 The Customer confirms that they have considered the risk factors associated with purchasing any of the Products 
and has decided that the relevant Investment Product is suitable for their  Investment objectives. The Customer 
confirms he/she has understood the investment strategy of the Investment Product and the decision to invest is 
solely his/hers.

3.1

Trading Account Relationship3.2

a)

In a Recommended Account Relationship, the Customer will be able to receive recommendations from the Bank and 
also carry out Investments and related transactions, in relation to a wide range of Products depending solely on the 
decision and discretion executed by the Customer. The Bank does not directly receive a fee for such advice; however, 
the Bank receives a fee in connection with the execution of the said transaction. It is clarified that the Customer is 
under no obligation whatsoever to follow or adhere to the recommendation provided by the Bank and that the 
Customer shall at all times remain responsible for the consequences of any Investment decision made with respect 
to a Product. 

Recommended Account Relationships require the completion of a comprehensive Customer risk profile 
(information relating to but not limited to Customer`s Investment objectives, financial situation and knowledge).

This is not a fiduciary relationship and as a result, the Bank will not be under any obligation to provide ongoing 
advice in relation to the Customer`s Investment(s) nor any ongoing review of the Investments or the Products. 
The Bank will be under no obligation to bring investment opportunities to the Customer`s attention or to update 
the information or advice provided.

a) In a Trading Account Relationship, the Bank will provide the Customer with access to Investment(s) and/or 
Product(s) solely to allow for the execution of trading transactions pertaining to a more limited range of Products 
than are available in a Recommended Account Relationship. It is clarified that any Investment decision carried 
out by the Customer with respect to the Account shall be at the sole discretion of the Customer and without 
recommendation or advice by the Bank. The Customer shall at all times remain responsible for the 
consequences of such decision.

b) The Bank is not obliged to provide continuous monitoring of the Customer`s Investment(s) and neither to 
provide periodic portfolio reviews unless it is required by local laws or regulations.

c) For Recommended Account Relationships, any recommendation provided to the Customer may be affected by 
any trading transactions executed within the Customer`s Account (for instance, limitations resulting from the 
applicability of Investment related assessments/ reviews).

The types of Products and Services which the Customer may receive with respect to the Investment Account shall depend 
on the Account Relationship Type. The Account Relationship Type is determined based on the information the Customer 
chooses to provide Citibank in relation to their personal circumstances, product category knowledge and experience of 
the Customer. In instances where the Customer has more than one Account with Citibank, each Account may represent 
a different Account Relationship Type. Both parties hereto recognize and accept that the Customer may have different 
objectives for different Accounts. The Account Relationship Types are described below.

يؤكــد العميــل أنــه قــد أخــذ فــي الاعتبــار عوامــل الخطــر المرتبطــة بشــراء أي مــن المنتجــات وقــرر أن المنتــج الاســتثماري ذي الصلــة مناســب لأهدافــه 
الاستثمارية. ويؤكد العميل أنه قد فهم استراتيجية الاستثمار الخاصة بالمنتج الاستثماري وأن قرار الاستثمار هو قراره وحده.

فــي علاقــة الحســاب الموصــى بهــا ســيتمكن العميــل مــن تلقــي توصيــات مــن البنــك وأيضًــا تنفيــذ الاســتثمارات والمعــاملات ذات الصلــة، فيمــا يتعلــق 
بمجموعــة واســعة مــن المنتجــات ويعتمــد حصــرًا علــى القــرار والســلطة التقديريــة التــي ينفذهــا العميــل. ولا يتلقــى البنــك رســومًا مباشــرة مقابــل هــذه 
المشــورة؛ ومــع ذلــك، يفــرض البنــك رســومًا فيمــا يتعلــق بتنفيــذ المعاملــة المذكــورة. وجــرى التوضيــح أن العميــل غيــر ملــزم علــى الإطلاق باتبــاع أو 
ــم اتخــاذه فيمــا يتعلــق  ــع الأوقــات مســؤولاً عــن عواقــب أي قــرار اســتثماري يت ــة المقدمــة مــن البنــك وأن العميــل ســيظل فــي جمي ــزام بالتوصي الالت

بالمنتج. 

تتطلــب علاقــات الحســاب الموصــى بهــا إكمــال ملــف تعريــف شــامل لمخاطــر العميــل (المعلومــات المتعلقــة علــى ســبيل المثــال لا الحصــر بالأهــداف 
الاستثمارية للعميل ووضعه المالي ومعرفته).

هــذه العلاقــة ليســت علاقــة ائتمانيــة ونتيجــة لذلــك، لــن يكــون البنــك ملزمًــا بتقديــم المشــورة المســتمرة فيمــا يتعلــق باستثمار(اســتثمارات) العميــل 
ولا أي مراجعــة مســتمرة للاســتثمارات أو المنتجــات. ولــن يكــون البنــك ملزمًــا بلفــت انتبــاه العميــل إلــى فــرص الاســتثمار أو تحديــث المعلومــات أو 

المشورة المقدمة.

لا يلتــزم البنــك بتوفيــر المراقبــة المســتمرة لاستثمار(اســتثمارات) العميــل ولا يقــدم مراجعــات دوريــة للمحفظــة مــا لــم تكــن مطلوبــة بموجــب 
القوانين أو اللوائح المحلية. 

بالنســبة لعلاقــات الحســاب الموصــى بهــا قــد تتأثــر أي توصيــة مقدمــة للعميــل بــأي معــاملات تجاريــة يتــم تنفيذهــا داخــل حســاب العميــل (علــى 
سبيل المثال، القيود الناتجة عن تطبيق التقييمات/ المراجعات المتعلقة بالاستثمار).

فــي علاقــة حســاب التــداول، ســيوفر البنــك للعميــل إمكانيــة الوصــول إلــى الاستثمار(الاســتثمارات) أو المنتــج (المنتجــات) فقــط للســماح بتنفيــذ 
معــاملات التــداول المتعلقــة بمجموعــة محــدودة مــن المنتجــات أكثــر ممــا هــو متــاح فــي علاقــة الحســاب الموصــى بهــا. ومــن الواضــح أن أي قــرار 
اســتثماري يقــوم بــه العميــل فيمــا يتعلــق بالحســاب يجــب أن يكــون وفقًــا لتقديــر العميــل وحــده ودون توصيــة أو مشــورة مــن البنــك. ويجــب أن يظــل 

العميل مسؤولاً في جميع الأوقات عن عواقب هذا القرار.

علاقة الحساب الموصى بها

تعتمــد أنــواع المنتجــات والخدمــات التــي قــد يتلقاهــا العميــل فيمــا يتعلــق بحســاب الاســتثمار علــى نــوع علاقــة الحســاب. ويعتمــد نــوع علاقــة الحســاب علــى 
المعلومــات التــي يختــار العميــل تقديمهــا إلــى ســيتي بنــك فيمــا يتعلــق بأحوالــه الشــخصية ومعرفــة فئــة المنتــج وخبــرة العميــل. وفــي الحــالات التــي يملــك فيهــا 
العميــل أكثــر مــن حســاب واحــد لــدى ســيتي بنــك، قــد يمثــل كل حســاب نــوع علاقــة حســاب مختلــف. يقــر الطرفــان ويقــبلان أن العميــل قــد يكــون لــه أهــداف 

مختلفة لحسابات مختلفة. ويرد تفصيل أنواع علاقات الحساب على النحو الوارد أدناه.
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b) The Bank receives a fee in connection with the execution of such transactions. The Bank shall not provide 
Investment related reviews and/or assessments to the Customer given the nature of Account Relationship. 
Customer`s profile as stated in Clause 4 (Profiling), for an Account Relationship, in addition to personal 
information, will consist only of information related to the Customer`s product-category knowledge so as to 
establish the range of Products available to the Customer within the Account.

 4. PROFILING

6.1 The Customer will be able to utilize the Services (including e-brokerage Services) by virtue of maintaining a 
Securities Brokerage Account with the Bank. Such Service would primarily entail use of the electronic platform 
provided by the Bank allowing the Customer to carry out investment transactions relating to Securities and 
purchasing and selling of Securities listed on selected stock exchanges. The Services will involve the Customer’s use 
of one or more brokers, custodians and sub-custodians nominated by the Bank and shall allow the Customer direct 
online access to the e-Brokerage Service. The Bank shall have the discretion, to change brokers, custodians and 
sub-custodians without providing prior notice to the Customer.

6.2 If the Customer issues an Instruction(s) through the e-Brokerage Service, the Bank shall be entitled to pass the 
Instruction(s) in its capacity as a servicing agent, to the correspondent broker and the Bank may take such measures 
including effecting payment and settlement in respect of the Electronic Order as may be necessary to ensure non- 
default of the Bank’s responsibility to the correspondent broker. 

The Customer understands and agrees that in order for the Bank to make available the Products to the Customer, it may 
require the Customer to provide information relating to the Customer including but not limited to personal circumstances 
and Investments knowledge. Furthermore, the Customer understands and agrees that Citibank will not be required to 
provide the Customer with the Products and / or Services as stated herein in the event that the Customer fails to provide 
the Bank with such information, or if the Bank believes that the information provided is out of date, inaccurate or 
incomplete.

 5. EXECUTION OF TRADE

 6. SERVICES

The Bank shall be entitled at its discretion (but shall not be obliged) to open, maintain or close an Investment Account or 
to execute an Instruction received from the Customer. The Bank shall be entitled (but not obliged) to act on the 
Instructions (however communicated) which the Bank believes to be from the Customer. The Bank shall be entitled to 
refuse to give effect to any Instruction received from the Customer and shall not be obliged to give reasons for such 
refusal.

The Customer understands and agrees that the Bank retain(s) the right to refuse to execute a Instruction if it deems that 
the Customer has insufficient knowledge (or has provided insufficient information to be able to determine knowledge 
with respect to the transaction) and has failed to clearly understand the risks associated with the proposed transaction.

In Recommended Account Relationships, the Bank may in its discretion, however being at no obligation in such regard
(i) perform regular or periodic risk based assessments of transactions or Accounts, and (ii) as a result of these 
assessments, suggest that the Customer should not execute a given transaction.

ســيتمكن العميــل مــن الاســتفادة مــن الخدمــات (بمــا فــي ذلــك خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة) بموجــب الاحتفــاظ بحســاب وســاطة الأوراق الماليــة لــدى 
البنــك. وتســتلزم هــذه الخدمــة فــي المقــام الأول اســتخدام المنصــة الإلكترونيــة التــي يوفرهــا البنــك ممــا يســمح للعميــل بإجــراء معــاملات اســتثمارية 
تتعلــق بــالأوراق الماليــة وشــراء وبيــع الأوراق الماليــة المدرجــة فــي البورصــات المختــارة. تشــمل الخدمــات اســتخدام العميــل لواحــد أو أكثــر مــن الوســطاء 
وأمنــاء الحفــظ وأمنــاء الحفــظ الفرعييــن الذيــن يرشــحهم البنــك و تســمح للعميــل بالوصــول المباشــر عبــر الإنترنــت إلــى خدمــة الوســاطة الإلكترونيــة. يكــون 

للبنك السلطة التقديرية لتغيير الوسطاء وأمناء الحفظ وأمناء الحفظ الفرعيين من دون تقديم إشعار مسبق للعميل.

ــر التعليمــات بصفتــه وكيــل خدمــة إلــى الوســيط المراســل ويجــوز  إذا أصــدر العميــل تعليمــات مــن خلال خدمــة الوســاطة الإلكترونيــة، يحــق للبنــك تمري
للبنــك اتخــاذ التدابيــر بمــا فــي ذلــك إجــراء الدفــع والتســوية فيمــا يتعلــق بالطلــب الإلكترونــي حســب الضــرورة لضمــان عــدم تقصيــر البنــك فــي مســؤوليته 

تجاه الوسيط المراسل. 

يتلقــى البنــك رســومًا فيمــا يتعلــق بتنفيــذ هــذه المعــاملات. ولا يجــوز للبنــك تقديــم المراجعــات أو التقييمــات المتعلقــة بالاســتثمار إلــى العميــل نظــرًا 
لطبيعــة علاقــة الحســاب. يتألــف ملــف تعريــف العميــل كمــا هــو مذكــور فــي البنــد 4 (التعريــف)، لعلاقــة الحســاب، بالإضافــة إلــى المعلومــات 

الشخصية، فقط من المعلومات المتعلقة بمعرفة العميل بفئة المنتج وذلك لتحديد مجموعة المنتجات المتاحة للعميل داخل الحساب.

يــدرك العميــل ويوافــق علــى أنــه مــن أجــل أن يوفــر البنــك المنتجــات للعميــل، قــد يطلــب مــن العميــل تقديــم معلومــات تتعلــق بالعميــل بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل 
المثــال لا الحصــر الظــروف الشــخصية والمعرفــة بالاســتثمارات. وعلاوةً علــى ذلــك، يفهــم العميــل ويوافــق علــى أنــه لــن يُطلــب مــن ســيتي بنــك تزويــد العميــل 
بالمنتجــات أو الخدمــات كمــا هــو مذكــور هنــا فــي حالــة فشــل العميــل فــي تزويــد البنــك بهــذه المعلومــات، أو إذا اعتقــد البنــك أن المعلومــات المقدمــة قديمــة 

أو غير دقيقة أو غير مكتملة.

يحــق للبنــك وفقًــا لتقديــره (ولكــن لــن يكــون ملزمًــا) بفتــح حســاب اســتثمار أو الاحتفــاظ بــه أو إغلاقــه أو تنفيــذ تعليمــات اســتلمها مــن العميــل. ويحــق للبنــك 
(ولكــن ليــس ملزمًــا) بالتصــرف بنــاءً علــى التعليمــات (مهمــا كانــت) التــي يعتقــد البنــك أنهــا مــن العميــل. ويحــق للبنــك رفــض تنفيــذ أي تعليمــات يتلقاهــا مــن 

العميل ولن يكون ملزمًا بإبداء أسباب هذا الرفض.

يفهــم العميــل ويوافــق علــى أن البنــك يحتفــظ بالحــق فــي رفــض تنفيــذ التعليمــات إذا رأى أن العميــل ليــس لديــه معرفــة كافيــة (أو  قــدّم معلومــات غيــر كافيــة 
ليتمكن من تحديد المعرفة فيما يتعلق بالمعاملة) وفشل في فهم المخاطر المرتبطة بالمعاملة المقترحة بوضوح. 

فــي علاقــات الحســاب الموصــى بهــا يجــوز للبنــك وفقًــا لتقديــره، ولكــن ليــس عليــه أي التــزام فــي هــذا الصــدد (1) إجــراء تقييمــات منتظمــة أو دوريــة قائمــة علــى 
المخاطر للمعاملات أو الحسابات، و (2) أن يقترح على العميل عدم تنفيذ معاملة معينة نتيجة لهذه التقييمات.

التعريف والتوصيف

تنفيذ التداول

الخدمات
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7.1 The Customer understands and agrees that (i) the Bank does not guarantee the performance of Investments, (ii) The 
Customer will make his/her own Investment decisions and will be solely responsible for this decision, (iii) in 
implementing the Customer`s Instructions in respect of any Investment, the Bank is not in any way endorsing the 
Customer`s decision and is under no duty to comment to the Customer as to the advisability of any such 
Investment, (iv) participating in Investments is risky and carries inherent risks of loss, (v) past performance is not an 
indication of its future performance, (vi) the Bank will not be liable for any imperfection, mechanical failure, 
non-availability of any electronic channel including the e-brokerage Services, Citi Online or other failure within the 
cable, telephone, AVR, postal or similar systems; and (vii) the Bank will not be liable for any failure to perform 
obligations hereunder to the extent that such performance is prohibited by any Applicable Laws or to the extent 
such performance is restricted or prohibited by government act, force majeure even, or similar causes beyond the 
Bank’s control. The Bank will execute Customer’s Instructions on a best effort basis, and the Bank shall not be liable 
for any delays/losses caused therein for any reasons. 

7.2 The Customer understands that Investments are not bank deposits and are not guaranteed or endorsed by, and do 
not constitute the obligation of, Citibank N.A., Citigroup or any of their affiliate, and not insured by any government 
or governmental agencies, unless specifically stated otherwise.

7.3 The Customer understands and agrees that the Bank may consolidate the Customer`s Instructions with those of 
other investors and, on the Customer`s behalf and as the Customer`s nominee, hold title to the Investments in the 
Bank’s name purchased on the Customer`s Instructions.

6.3 The Customer agrees to comply with all notices, guidelines, rules and instructions pertaining to the use of the 
Services (including e-Brokerage Services) issued by the Bank including all operating rules specified by the Bank, 
from time to time, and pertaining to use of the Citibank Online for utilizing the e-Brokerage Services.

 7. NO GUARANTEES, INSURANCE OR ADVICE; RISK DISCLOSURE

 8. SUBSCRIPTION

The Customer understands that the Bank will customarily transmit his/her initial subscription Instruction within a 
reasonable time frame following its receipt. However, if the Customer has not made funds available to the Bank for such 
initial subscription Instruction, the Customer understands and agrees that the Bank may delay transmitting the 
Customer’s initial subscription Instruction until the Bank receives the funds. The Bank will execute Customer`s trade 
Instructions on a best effort basis, and the Citibank shall not be liable for any delays/losses caused therein for any 
reasons.

 9. ADDITIONAL INVESTMENTS

The Customer may also instruct the Bank to make additional Investments for him/her from time to time through an 
approved channel (including Citibank Online) or automatically or on a regular basis through his/her enrolment in any 
automatic investment plan the Bank may offer. In all such cases, the Customer shall ensure that adequate funds are 
available in their Account to enable the Bank to execute their Instructions, failing which the Bank may delay transmitting 
the Customer’s subscription Instruction or cancel the same.

يــدرك العميــل ويوافــق علــى الآتــي: (1) لا يضمــن البنــك أداء الاســتثمارات، (2) يجــب أن يتخــذ العميــل قراراتــه الاســتثمارية الخاصــة وســيكون مســؤولاً 
وحــده عــن هــذا القــرار، (3) عنــد تنفيــذ تعليمــات العميــل فيمــا يتعلــق بــأي اســتثمار، لا يعنــي ذلــك أن البنــك يوافــق بــأي شــكل مــن الأشــكال علــى قــرار 
ــا بالتعليــق علــى العميــل فيمــا يتعلــق باســتصواب أي اســتثمار مــن هــذا القبيــل، (4) تُعــد المشــاركة فــي الاســتثمارات محفوفــة  العميــل وليــس ملزمً
بالمخاطــر وتنطــوي علــى مخاطــر الخســارة، (5) لا يمثــل الأداء الســابق مؤشــراً علــى أدائــه المســتقبلي، (6) لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي قصــور أو 
ــل أو  ــن أو أي عطــل آخــر داخــل الكاب ــة أو ســيتي أونلاي ــة بمــا فــي ذلــك خدمــات الوســاطة الإلكتروني ــاة إلكتروني عطــل ميكانيكــي أو عــدم توفــر أي قن
الهاتــف أو AVR أو البريــد أو أنظمــة مماثلــة؛ و (7) لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي إخفــاق فــي أداء الالتزامــات بموجــب هــذه الاتفاقيــة إلــى الحــد الــذي 
يحظــر فيــه هــذا الأداء بموجــب أي قوانيــن معمــول بهــا أو إلــى الحــد الــذي يكــون فيــه هــذا الأداء مقيــدًا أو محظــورًا بفعــل الحكومــة أو القــوة القاهــرة 
أو حتــى لأســباب مماثلــة خارجــة عــن ســيطرة البنــك. وســيتولى البنــك تنفيــذ تعليمــات العميــل علــى أســاس بــذل قصــارى جهــده، ولــن يكــون البنــك 

مسؤولاً عن أي تأخير/خسائر ناتجة عن ذلك لأي سببٍ من الأسباب. 

يــدرك العميــل أن الاســتثمارات ليســت ودائــع مصرفيــة وليســت مضمونــة أو معتمــدة مــن البنــك، ولا تشــكل التزامًــا علــى ســيتي بنــك أو ســيتي جــروب 
أو أي من الشركات التابعة لهما، وليست مؤمنة من قبل أي حكومة أو وكالات حكومية، ما لم ينص على خلاف ذلك على وجه التحديد.

يفهــم العميــل ويوافــق علــى أنــه يجــوز للبنــك دمــج تعليمــات العميــل مــع تعليمــات المســتثمرين الآخريــن، وبالنيابــة عــن العميــل وبصفتــه مرشــحًا للعميــل، 
يحتفظ بملكية الاستثمارات باسم البنك التي تم شراؤها بناءً على تعليمات العميل.

يوافــق العميــل علــى الامتثــال لجميــع الإشــعارات والمبــادئ التوجيهيــة والقواعــد والتعليمــات المتعلقــة باســتخدام الخدمــات (بمــا فــي ذلــك خدمــات 
الوســاطة الإلكترونيــة) الصــادرة عــن البنــك بمــا فــي ذلــك جميــع قواعــد التشــغيل التــي يحددهــا البنــك، مــن وقــتٍ لآخــر، والمتعلقــة باســتخدام ســيتي بنــك 

أونلاين للاستفادة من خدمات الوساطة الإلكترونية.
عدم وجود ضمانات أو تأمين أو مشورة؛ الإفصاح عن المخاطر

يــدرك العميــل أن البنــك ســيقوم عــادة بإرســال تعليمــات الاشــتراك الأوليــة الخاصــة بــه فــي غضــون فتــرة زمنيــة معقولــة بعــد اســتلامها. ومــع ذلــك، إذا لــم يوفــر 
العميــل الأمــوال للبنــك لتعليمــات الاشــتراك الأوليــة هــذه، فــإن العميــل يفهــم ويوافــق علــى أنــه يجــوز للبنــك تأخيــر إرســال تعليمــات الاشــتراك الأوليــة للعميــل 
حتــى يتلقــى البنــك الأمــوال. وســيتولى البنــك تنفيــذ تعليمــات التــداول للعميــل علــى أســاس بــذل قصــارى جهــده، ولــن يكــون ســيتي بنــك مســؤولاً عــن أي 

تأخير/خسائر ناتجة عن ذلك لأي سبب من الأسباب.

يجــوز للعميــل أيضًــا أن يطلــب مــن البنــك إجــراء اســتثمارات إضافيــة لصالحــه/ هــا مــن وقــتٍ لآخــر مــن خلال قنــاة معتمــدة (بمــا فــي ذلــك ســيتي بنــك أونلايــن) أو 
تلقائيًــا أو علــى أســاس منتظــم مــن خلال تســجيله فــي أي خطــة اســتثمارية تلقائيــة قــد يقدمهــا البنــك. وفــي جميــع هــذه الحــالات، يجــب علــى العميــل التأكــد 

من توفر أموال كافية في حسابه لتمكين البنك من تنفيذ تعليماته، وإلا يجوز للبنك تأخير إرسال تعليمات اشتراك العميل أو إلغائها. 

الاشتراك

استثمارات إضافية
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10.1 The Customer may instruct the Bank from time to time to sell/redeem some or all of the Customer`s Investments. 
The Customer may also instruct the Bank from time to time to convert the Customer`s Investments into other 
Investments.

10.2 In the case of a redemption, the Customer will direct the Bank either to credit the proceeds of the redemption to the 
Customer`s Account with the Bank or to send a cheque to the Customer`s order to the address the Bank has for the 
Customer in their records. In the case of a conversion, the Customer will direct the Bank as to new Investments. The 
Customer understands that the Bank will customarily transmit the Customer`s redemption or conversion order 
within a reasonable time frame following its receipt. The Customer understands and agrees that the Bank may delay 
the redemption or conversion of any Investment until the funds the Customer has given the Bank to purchase it are 
collected. The Bank will execute Customer`s trades on a best effort basis, and the Bank shall not be liable for any 
delays/losses caused therein for any reasons.

10.3 The Customer confirms that the Bank has discussed and advised them that early redemption of any or all 
Investments may lead to a loss of the principal amount invested.

10.4 If the Customer has instructed the Bank to make an Investment which the requires the maintenance of a minimum 
balance, the Customer agrees at all times to maintain in the Account at least such minimum balance. If the balance 
drops below the required minimum balance amount, the Customer understands and agrees that the Bank may not 
proceed with their Instructions, suspend or terminate the availability of the Products and Services, terminate these 
Terms and/or close the Customer`s Account and/or Investment Accounts in a manner set out in in clause 16 
(Account Closing/Redemption Upon Termination) in the subsequent pages of this document.

11.1 The Customer shall pay to the Bank commissions, charges and fees for the execution of the Instruction(s) . The 
Customer shall also pay commissions, charges and fees including, but not limited to, those referred to in the 
Schedule of Fees applicable for the Customer’s use of the Investment Account and/or use of the Services and the 
performance and/or settlement of any transaction or otherwise for the maintenance of the Investment Account or 
the provision of any service or facility provided to the Customer in connection with the Investment Account. The 
Customer can refer to the Citi Website and view the latest version of the Schedule of Fees therein. The Customer will 
be notified of the indicative amount of commissions, charges and fees applicable in respect of the execution of an 
Instruction prior to execution. Upon execution, the Customer will be notified of the actual amount to be paid for 
commissions, charges and fees through a transaction advice. The Customer agrees that up to five (5) percent of the 
transaction amount for equity, exchange traded fund, bond purchase Investments will be withheld from the 
Customer’s account for price fluctuations (the ‘Withholding’). Upon execution of the Instruction, the Withholding 
will be released and the actual amount to be paid for the price fluctuation including fees and charges from the 
Withholding will be debited from the Customer’s Account. The Customer shall not be able to cancel or revoke the 
charges or the Instruction nor unwind the transaction. The Bank shall not be obliged to facilitate any Instruction of 
the Customer unless the Customer has first placed sufficient funds in the Account to effect the transaction and pay 
all commissions, charges and fees relating to the transaction. The Customer agrees to pay for the transaction and 
related charges and consents that the Bank shall be entitled to debit the Account and/or such other account of the 
Customer for such sums  and any costs involved. 

 10. SALE REDEMPTION/CONVERSION

 11. CHARGES

يجــوز للعميــل أن يطلــب مــن البنــك مــن وقــتٍ لآخــر بيع/اســترداد بعــض أو كل اســتثمارات العميــل. ويجــوز للعميــل أيضًــا أن يطلــب مــن البنــك مــن وقــتٍ 
لآخر تحويل استثمارات العميل إلى استثمارات أخرى.

فــي حالــة الاســترداد، ســيوجه العميــل البنــك إمــا إلــى إيــداع عائــدات الاســترداد فــي حســاب العميــل لــدى البنــك أو إرســال شــيك وفــق طلــب العميــل إلــى 
عنــوان العميــل الــذي يحتفــظ بــه البنــك فــي ســجلاته. وفــي حالــة التحويــل، ســيقوم العميــل بتوجيــه البنــك فيمــا يتعلــق بالاســتثمارات الجديــدة. ويــدرك 
العميــل أن البنــك ســينقل عــادة أمــر الاســترداد أو التحويــل الخــاص بالعميــل فــي غضــون إطــار زمنــي معقــول بعــد اســتلامه. ويــدرك العميــل ويوافــق علــى 
أنــه يجــوز للبنــك تأخيــر اســترداد أو تحويــل أي اســتثمار حتــى يتــم تحصيــل الأمــوال التــي منحهــا العميــل للبنــك لشــرائها. وســيتولى البنــك تنفيــذ تعليمــات 

التداول على أساس بذل قصارى جهده، ولن يكون سيتي بنك مسؤولاً عن أي تأخير/خسائر ناتجة عن ذلك لأي سبب من الأسباب.

إذا أصــدر العميــل تعليمــات للبنــك بإجــراء اســتثمار يتطلــب الحفــاظ علــى الحــد الأدنــى مــن الرصيــد، يوافــق العميــل فــي جميــع الأوقــات علــى الاحتفــاظ 
بهــذا الحــد الأدنــى مــن الرصيــد فــي الحســاب علــى الأقــل. وإذا انخفــض الرصيــد إلــى أقــل مــن الحــد الأدنــى المطلــوب لمبلــغ الرصيــد، يفهــم العميــل 
ويوافــق علــى أنــه لا يجــوز للبنــك المضــي قدمًــا فــي تعليماتــه أو تعليــق أو إنهــاء توفــر المنتجــات والخدمــات أو إنهــاء هــذه الشــروط أو إغلاق حســاب 
العميــل أو حســابات الاســتثمار بالطريقــة المنصــوص عليهــا فــي البنــد 16 (إغلاق الحساب/الاســترداد عنــد الإنهــاء) فــي الصفحــات اللاحقــة مــن هــذه 

الوثيقة.

أيضًــا دفــع العمــولات والرســوم  التعليمــات. ويجــب علــى العميــل  البنــك عمــولات ورســوم ومصاريــف لتنفيــذ  إلــى  يجــب علــى العميــل أن يدفــع 
والمصاريــف بمــا فــي ذلــك، علــى ســبيل المثــال لا الحصــر، تلــك المشــار إليهــا فــي جــدول الرســوم المطبــق علــى اســتخدام العميــل لحســاب الاســتثمار أو 
اســتخدام الخدمــات وأداء أو تســوية أي معاملــة أو غيــر ذلــك للحفــاظ علــى حســاب الاســتثمار أو تقديــم أي خدمــة أو تســهيل مقــدم للعميــل فيمــا يتعلــق 
بحســاب الاســتثمار. ويمكــن للعميــل الرجــوع إلــى موقــع ســيتي والاطلاع علــى أحــدث إصــدار مــن جــدول الرســوم فيــه. وســيتم إخطــار العميــل بالمبلــغ 
الإرشــادي للعمــولات والرســوم والتكاليــف المطبقــة فيمــا يتعلــق بتنفيــذ التعليمــات قبــل التنفيــذ. وعنــد التنفيــذ، ســيتم إخطــار العميــل بالمبلــغ الفعلــي 
الــذي ســيتم دفعــه مقابــل العمــولات والرســوم مــن خلال إشــعار المعاملــة. ويوافــق العميــل علــى أنــه ســيتم حجــب مــا يصــل إلــى خمســة (5) بالمائــة مــن 
تقلبــات الأســعار  العميــل بســبب  الســندات مــن حســاب  البورصــة واســتثمارات شــراء  المتداولــة فــي  الملكيــة والصناديــق  المعاملــة لحقــوق  مبلــغ 

("الاقتطاع "). وعند تنفيذ التعليمات، سيتم الإفراج عن المبلغ المقتطع وسيتم خصم المبلغ الفعّلي الذي سيتم دفعه مقابل تقلبات السعر بما 

يؤكد العميل أن البنك قد ناقش وأبلغه أن الاسترداد المبكر لأي أو جميع الاستثمارات قد يؤدي إلى خسارة المبلغ الأصلي المستثمر.

استرداد/تحويل المبيعات

الرسوم
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11.2 The Customer shall also be liable to pay applicable taxes incurred in connection with any transaction or generally in 
connection with the Investments. The Customer shall be responsible to comply with the reporting requirements 
under the Applicable Laws in respect of the sale and purchase of any Securities and on account of any transactions 
conducted under these Terms. The Customer shall be responsible for the reporting requirements in respect of any 
taxable income derived therefrom to the relevant authorities. The Bank and/or the custodian shall not be 
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form of dividends, interests or proceeds of sale of the Securities but will be entitled to comply with any applicable 
withholding or other tax laws. In the event that the Customer deals in the Securities based out of United States of 
America (“USA”), the Customer recognizes that there could be reporting and other requirements under Applicable 
Laws that need to be fulfilled in respect of transactions pertaining to such Securities. The Customer hereby 
authorizes the Bank to perform all acts that the Bank deems necessary in order to enable it to adhere with 
requirements under the Applicable Laws including, without limitation, giving effect to applicable withholding to 
transact in the USA. In the event that the Bank is called upon by the relevant authorities to comply with such 
requirements, the Customer shall provide every assistance to the Bank. The Customer shall bear all costs and 
expenses incurred by the Bank in relation to such compliance by the Bank.

11.3 The Customer understands and agrees that coupon and/or interest payments on fixed income Securities may be subject 
to withholding tax or such other taxes, as per Applicable Laws and as advised by the custodian of such Securities.

11.4 In the event the Customer wishes to purchase or sell any particular investment or to inquire or amend any particulars 
relating to any account the Customer may have with any depository bank/fund, fund manager/investment 
house/issuer of any investment product (the “Investment Entity”), or to enquire or amend any particulars relating to 
any Investment the Customer holds, the Customer agrees that the Bank may, on the Customer`s Instruction(s), 
make the necessary administrative and facilitative arrangements to do the same (including arrange for the transfer 
of funds from the Customer`s Account or such other account as the Customer shall instruct) and to debit the 
Customer`s Account for any charges, commissions, fees, any other cost involved, and/or to credit the Customer`s 
Account (or such other account as the Customer shall instruct) with the sale proceeds less any charges, 
commissions, fees, and any other cost involved.

11.5 The Customer agrees to pay the Bank a fee for the Services performed under these Terms, and the Customer also 
consents to the Bank receiving a fee from any Investment Entity (where applicable) in respect of the Bank performing 
the Services on the Customer`s behalf. The Bank shall not be obliged to perform any services on the Customer`s 
behalf unless the Customer has first placed sufficient funds with the Bank to meet the costs aforementioned.

11.6 The Customer agrees that the Bank and/or the branches, affiliates, and/or subsidiaries of the Bank may make or 
receive a fee, commission or other compensation (in cash or in kind) in connection with Customer`s Investment 
purchase. Sales persons and employees of the Bank may also paid in fee or otherwise receive a commission or other 
compensation (in cash or in kind) in connection with the Investment.

فــي ذلــك الرســوم والمصاريــف مــن المبلــغ المقتطــع مــن حســاب العميــل. ولــن يتمكــن العميــل مــن إلغــاء الرســوم أو التعليمــات أو إلغــاء المعاملــة. ولــن 
يكــون البنــك ملزمًــا بتســهيل أي تعليمــات للعميــل مــا لــم يُــودع العميــل أولاً أمــوالاً كافيــة فــي الحســاب لتنفيــذ المعاملــة ودفــع جميــع العمــولات 
والرســوم والتكاليــف المتعلقــة بالمعاملــة. ويوافــق العميــل علــى دفــع ثمــن المعاملــة والرســوم ذات الصلــة ويوافــق علــى أنــه يحــق للبنــك خصــم 

الحساب أو أي حساب آخر للعميل مقابل هذه المبالغ وأي تكاليف متضمنة. 

يكــون العميــل مســؤولاً أيضًــا عــن دفــع الضرائــب المطبقــة المتكبــدة فيمــا يتعلــق بــأي معاملــة أو بشــكلٍ عــام فيمــا يتعلــق بالاســتثمارات. ويكــون العميــل 
مســؤولاً عــن الامتثــال لمتطلبــات الإبلاغ بموجــب القوانيــن المعمــول بهــا فيمــا يتعلــق ببيــع وشــراء أي أوراق ماليــة وعلــى حســاب أي معــاملات تتــم 
بموجــب هــذه الشــروط. ويكــون العميــل مســؤولاً عــن متطلبــات الإبلاغ فيمــا يتعلــق بــأي دخــل خاضــع للضريبــة ناتــج عــن ذلــك إلــى الســلطات المختصــة. 
ولــن يكــون البنــك أو أميــن الحفــظ مســؤولاً عــن خصــم أو اقتطــاع أي ضريبــة أو رســوم فيمــا يتعلــق بــأي أمــوال يتلقاهــا فــي شــكل توزيعــات أربــاح أو فوائــد 
أو عائــدات بيــع الأوراق الماليــة ولكــن يحــق لــه الامتثــال لأي اقتطــاع معمــول بــه أو قوانيــن ضريبيــة أخــرى. وفــي حالــة تعامــل العميــل فــي الأوراق الماليــة 
الموجــودة خــارج الولايــات المتحــدة الأمريكيــة (" الولايــات المتحــدة الأمريكيــة ")، يــدرك العميــل أنــه قــد تكــون هنــاك متطلبــات للإبلاغ ومتطلبــات أخــرى 
بموجــب القوانيــن المعمــول بهــا والتــي يجــب الوفــاء بهــا فيمــا يتعلــق بالمعــاملات المتعلقــة بهــذه الأوراق الماليــة. ويفــوض العميــل بموجــب هــذا البنــك 
بــأداء جميــع الأعمــال التــي يراهــا البنــك ضروريــة مــن أجــل تمكينــه مــن الالتــزام بالمتطلبــات بموجــب القوانيــن المعمــول بهــا بمــا فــي ذلــك، علــى ســبيل 
المثــال لا الحصــر، إنفــاذ الاقتطــاع المعمــول بــه لإجــراء المعــاملات فــي الولايــات المتحــدة الأمريكيــة. وفــي حالــة مطالبــة البنــك مــن قبــل الســلطات 
المختصــة بالامتثــال لهــذه المتطلبــات، يجــب علــى العميــل تقديــم كل مســاعدة للبنــك. ويتحمــل العميــل جميــع التكاليــف والنفقــات التــي يتكبدهــا البنــك 

فيما يتعلق بهذا الامتثال من البنك.

يفهــم العميــل ويوافــق علــى أن مدفوعــات القســيمة أو الفائــدة علــى الأوراق الماليــة ذات الدخــل الثابــت قــد تخضــع لضريبــة الاســتقطاع أو أي ضرائــب 
أخرى، وفقًا للقوانين المعمول بها ووفقًا لما ينصح به أمين الحفظ لهذه الأوراق المالية.

فــي حالــة رغبــة العميــل فــي شــراء أو بيــع أي اســتثمار معيــن أو الاستفســار أو تعديــل أي تفاصيــل تتعلــق بــأي حســاب لــدى العميــل مــع أي بنك/صنــدوق إيــداع 
أو مديــر صندوق/بيــت اســتثمار/مُصدر لأي منتــج اســتثماري (" كيــان الاســتثمار ")، أو الاستفســار أو تعديــل أي تفاصيــل تتعلــق بــأي اســتثمار يمتلكــه العميــل، 
عندها يوافق العميل على أنه يجوز للبنك، بناءً على تعليمات العميل، اتخاذ الترتيبات الإدارية والتيسيرية اللازمة للقيام بذلك (بما في ذلك الترتيب لتحويل 
الأمــوال مــن حســاب العميــل أو أي حســاب آخــر يوجهــه العميــل) وخصــم حســاب العميــل مقابــل أي رســوم أو عمــولات أو رســوم أو أي تكلفــة أخــرى متضمنــة، 

أو إضافة حساب العميل (أو أي حساب آخر يوجهه العميل) مع عائدات البيع مخصومًا منها أي مصاريف أو عمولات أو رسوم وأي تكلفة أخرى متضمنة.

يوافــق العميــل علــى دفــع رســوم للبنــك مقابــل الخدمــات التــي يتــم تنفيذهــا بموجــب هــذه الشــروط، ويوافــق العميــل أيضًــا علــى أن يتلقــى البنــك رســومًا 
مــن أي كيــان اســتثماري (عنــد الاقتضــاء) فيمــا يتعلــق بالبنــك الــذي يــؤدي الخدمــات نيابــة عــن العميــل. ولــن يكــون البنــك ملزمــاً بــأداء أي خدمــات نيابــة 

عن العميل ما لم يكن العميل قد وضع أولاً أموالاً كافية لدى البنك لتغطية التكاليف المذكورة أعلاه.

يوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز للبنــك أو الفــروع والشــركات التابعــة أو الشــركات التابعــة للبنــك دفــع أو تلقــي رســوم أو عمولــة أو تعويضــات أخــرى (نقــدًا 
أو عينيًــا) فيمــا يتعلــق بشــراء العميــل للاســتثمار. ويجــوز لأفــراد المبيعــات وموظفــي البنــك أيضًــا دفــع رســوم أو الحصــول علــى عمولــة أو تعويــض آخــر 

(نقدًا أو عينيًا) فيما يتعلق بالاستثمار.
Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



14.1 The Bank may accept any verbal Instructions  and may act on any verbal including telephonic Instructions received 
from any person purporting to be the Customer or the duly authorized person/agent of the Customer (as notified by 
the Customer to the Bank in writing) if such person completed the Bank’s normal customer verification procedures 
(such as quoting the appropriate telephone personal identification number (“TPIN”) and the Account number).

14.2 The Customer hereby indemnifies the Bank against any improper/fraudulent instructions and/or verbal telephonic 
instructions purported to be received from the Customer and/or the Customer`s authorized representative. The 
Customers hereby agrees irrevocably to keep the Bank harmless and indemnified against any adverse claim being 
made and/or prejudice being caused to the Bank which may have resulted from fraudulent instructions, 
errors/defects in the copy of the instructions (including verbal or telephonic Instructions) on which the Bank may 
have acted upon in good faith.

14.3 If the Bank acts on the receipt of the aforesaid communication and in the event of any prejudice and/or loss being 
caused to the Customer, the Bank will not be held liable or responsible.

 12. PURCHASE, EXCHANGE AND REDEMPTION PROCEDURES

 13. TELEPHONE INQUIRIES

 14. VERBAL INSTRUCTIONS

The Customer agrees to follow the procedures the Bank establishes for purchase, conversion and redemption orders, 
including procedures, under certain circumstances, for accepting the Customer`s telephone instructions. To provide a 
record of Instructions, the Customer understands and agrees that the Bank may, at its discretion, record the Customer`s 
telephone conversations with the Bank. The Customer agrees to use the Instruction forms the Bank provides to the 
Customers for all the Customer`s written purchase, conversion and redemption orders. The Bank may delay transmitting 
any of the Customer`s Instructions until the Bank has received them in proper form. The Customer may also instruct the 
Bank by electronically signing forms or through Citibank Online and such electronic Instructions, for all intents and 
purposes, shall be deemed to be valid, accurate and authentic, and given the same effect as written and wet-ink signed 
documentary communications by the Customer. The Customer agrees not to dispute their validity, accuracy and 
authenticity of any Instructions issued by the Customer (electronic or otherwise).

The Bank will provide a telephone number so that the Customer can inquire about the status of the Customer`s Account, 
including the Investments standing to the credit of the Customer`s Investment Accounts and the Account balance, the 
Customer agrees that the Bank may respond to such inquiries and furnish the requested information to any persons 
claiming to be the Customer, provided the Bank has followed its normal customer verification procedures.

The Customer understands that the Bank reserves the right not to carry out any such instruction if the Bank has any 
doubt whatsoever regarding it`s authenticity or if in the Bank’s opinion it is incomplete, inaccurate, unlawful, 
improper or for any other reason as may be decided by the Bank. Further, the Customer indemnifies the Bank and 
holds the Bank indemnified against any consequences, claims, actions, proceedings or losses whatever that may 
arise or be incurred by reason of the Bank’s taking or refusing to take any action upon receiving an instruction in 
respect of any Investment Account(s). The Customer understands that the telephonic instructions may be recorded 
by the Bank and may be used as evidence in a court of law and authorizes the Bank to do so.

14.4

يجــوز للبنــك قبــول أي تعليمــات شــفهية ويجــوز لــه التصــرف بنــاءً علــى أي تعليمــات شــفهية بمــا فــي ذلــك التعليمــات الهاتفيــة المســتلمة مــن أي شــخص 
ــا) إذا أكمــل هــذا الشــخص  ــه العميــل البنــك كتابيً ــه العميــل أو الشــخص/الوكيل المفــوض حســب الأصــول للعميــل (علــى النحــو الــذي يخطــر ب يزعــم أن

إجراءات التحقق العادية من العميل الخاصة بالبنك (مثل ذكر رقم التعريف الشخصي الهاتفي المناسب (" TPIN") ورقم الحساب).

يقــوم العميــل بموجــب هــذه الاتفاقيــة بتعويــض البنــك ضــد أي تعليمــات غيــر لائقة/احتياليــة أو تعليمــات هاتفيــة شــفهية يُزعــم اســتلامها مــن العميــل 
أو الممثــل المفــوض للعميــل. ويوافــق العــملاء بموجــب هــذه الاتفاقيــة بشــكل لا رجعــة فيــه علــى تعويــض البنــك عــن أي مطالبــة ضديــة يتــم تقديمهــا 
ــة أو أخطاء/عيــوب فــي نســخة التعليمــات (بمــا فــي ذلــك التعليمــات الشــفوية أو  ــا عــن تعليمــات احتيالي أو ضــرر يحــدث للبنــك والــذي قــد يكــون ناتجً

الهاتفية) التي قد يكون البنك قد تصرف بناءً عليها بحسن نية.

يــدرك العميــل أن البنــك يحتفــظ بالحــق فــي عــدم تنفيــذ أي مــن هــذه التعليمــات إذا كان لــدى البنــك أي شــك علــى الإطلاق فيمــا يتعلــق بصحتهــا أو إذا 
كانــت فــي رأي البنــك أنهــا غيــر مكتملــة أو غيــر دقيقــة أو غيــر قانونيــة أو غيــر لائقــة أو لأي ســبب آخــر قــد يقــرره البنــك. وعلاوةً علــى ذلــك، يعــوض العميــل 
البنــك ويحمــل البنــك تعويضًــا عــن أي عواقــب أو مطالبــات أو إجــراءات أو خســائر مهمــا كانــت قــد تنشــأ أو يتــم تكبدهــا بســبب اتخــاذ البنــك أو رفضــه اتخــاذ 
أي إجــراء عنــد تلقــي تعليمــات فيمــا يتعلــق بــأي حساب(حســابات) اســتثمارية. ويــدرك العميــل أن التعليمــات الهاتفيــة قــد يتــم تســجيلها مــن قبــل البنــك 

ويمكن استخدامها كدليل في محكمة قانونية ويفوض البنك للقيام بذلك.

إذا تصرف البنك عند استلام الاتصال المذكور أعلاه وفي حالة حدوث أي ضرر أو خسارة للعميل، فلن يكون البنك مسؤولاً عن ذلك.

يوافــق العميــل علــى اتبــاع الإجــراءات التــي يضعهــا البنــك لأوامــر الشــراء والتحويــل والاســترداد، بمــا فــي ذلــك الإجــراءات، فــي ظــل ظــروف معينــة، لقبــول 
تعليمــات الهاتــف الخاصــة بالعميــل. ولغايــة توثيــق التعليمــات، يفهــم العميــل ويوافــق علــى أنــه يجــوز للبنــك، وفقًــا لتقديــره، تســجيل المحادثــات الهاتفيــة للعميــل 
مــع البنــك. ويوافــق العميــل علــى اســتخدام نمــاذج التعليمــات التــي يقدمهــا البنــك للعــملاء لجميــع أوامــر الشــراء والتحويــل والاســترداد المكتوبــة الخاصــة 
بالعميــل. ويجــوز للبنــك تأخيــر إرســال أي مــن تعليمــات العميــل حتــى يســتلمها البنــك بالشــكل المناســب. ويجــوز للعميــل أيضًــا توجيــه البنــك عــن طريــق التوقيــع 
إلكترونيًــا علــى النمــاذج أو مــن خلال ســيتي بنــك أونلايــن، وتعتبــر هــذه التعليمــات الإلكترونيــة، لجميــع المقاصــد والأغــراض، صالحــة ودقيقــة وموثوقــة، وتعطــى 
نفــس تأثيــر المــراسلات الوثائقيــة المكتوبــة والموقعــة بالحبــر الرطــب مــن قبــل العميــل. ويوافــق العميــل علــى عــدم الاعتــراض علــى صحتهــا ودقتهــا وأصالــة أي 

تعليمات صادرة عن العميل (إلكترونية أو غير ذلك). 

ســيقدم البنــك رقــم هاتــف حتــى يتمكــن العميــل مــن الاستفســار عــن حالــة حســاب العميــل، بمــا فــي ذلــك الاســتثمار القائــم علــى رصيــد حســابات الاســتثمار 
الخاصــة بالعميــل ورصيــد الحســاب، ويوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز للبنــك الــرد علــى هــذه الاستفســارات وتقديــم المعلومــات المطلوبــة إلــى أي أشــخاص 

يدعون أنهم العميل، شريطة أن يكون البنك قد اتبع إجراءات التحقق العادية الخاصة بالعميل.

إجراءات الشراء والصرف والاسترداد

الاستفسارات الهاتفية

التعليمات الشفهية

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



Each month the Bank will send the Customer a statement of the Customer`s Account listing all transactions for the 
statement period. The Bank will also arrange to send separate transaction advice of individual purchases, 
redemptions and conversions as set out in clause 27 (Transaction Advice/ Trade Confirmations). The Bank may omit 
sending the Customer a statement for any six months where the Customer`s Account has had a zero balance and no 
activity. The Customer understands that if the Customer has selected to have distributions reinvested any such 
distributions will be confirmed to the Customer in the Customer`s statement.

15.1

The Customer will notify the Bank in writing of any incorrect details, promptly but in any event, within fifteen (15) 
days from the date of such statement of account. If the Bank does not hear from the Customer within this period of 
time, the Bank may consider that the Customer is in agreement with the balance indicated on the statement and 
Customer irrevocably agrees and undertakes not to make any claim or raise any dispute with regard thereto after the 
expiry of the aforesaid period.

15.2

 15. STATEMENTS

The Customer understands and agrees that redemption of all Investments will not automatically result in a closure 
of the Investment Account(s) or these Terms.

16.1

Any fees or charges normally assessed on an active Account will continue to be assessed even if the Account has a 
zero balance and zero Investments.

16.2

Subject to the terms of this clause 16, the Bank has and reserves its right to block or close the Account(s), suspend 
or stop the Services and terminate these Terms, at any time, effective as per the terms of the notice to the Customer.

16.3

Subject to the terms of this clause 16, the Customer may close the Accounts (including Investment Accounts) and 
terminate these Terms by giving the Bank thirty (30) days advance written notice. Once the Investment Accounts are 
closed, the Customer will no longer have access the Products or Services of the Bank. 

16.4

Redemption/conversion of Investments pertaining to Joint Accounts in instances of termination or closure of 
Customers` Account(s) will be executed based on receipt of Instructions from any one of the Account holders.

16.5

The Customer agrees that the Bank may, at its sole discretion, deny the Customer access to, or block, suspend or 
close the Accounts (including Investment Accounts), Products and/or the Services (including the e-Brokerage 
Services) with immediate effect for breach of any the terms (including these Terms) applicable to the Accounts 
(including Investment Accounts), Investments or Services.

16.6

The Bank may, from time to time, freeze, block or close the Investment Accounts, and/or suspend provision of 
Services (including the e-Brokerage Services) for maintenance and other reasons.

16.7

These Terms and the Customer’s right to receive the Services and make Investments through the Bank will 
terminate automatically in the event that the Customer becomes resident in a country where the Bank is unable to 
or does not offer the Product or Services.

16.8

The Customer will continue to be responsible for paying all fees, charges, early withdrawal fees and other 
obligations that remain unpaid at the time of Account closure.

16.9

 16. TERMINATION, ACCOUNT CLOSING AND CONSEQUENCES OF TERMINATION

يرســل البنــك كل شــهر إلــى العميــل كشــف حســاب يســرد جميــع المعــاملات لفتــرة كشــف الحســاب. وســيقوم البنــك أيضًــا بترتيــب إرســال إشــعار معاملــة 
منفصــل للمشــتريات الفرديــة وعمليــات الاســترداد والتحــويلات علــى النحــو المنصــوص عليــه فــي البنــد 27 (إشــعار المعاملة/تأكيــدات التــداول). ويجــوز 
أن يتجاهــل البنــك إرســال كشــف للعميــل عــن أي ســتة أشــهر يكــون فيهــا رصيــد حســاب العميــل صفــراً ولا يوجــد أي نشــاط. ويــدرك العميــل أنــه إذا اختــار 

العميل إعادة استثمار توزيعات الأرباح، فسيتم تأكيد أي من هذه التوزيعات للعميل في بيان العميل.

ســيقوم العميــل بإخطــار البنــك كتابيًــا بــأي تفاصيــل غيــر صحيحــة، علــى الفــور ولكــن علــى أي حــال، فــي غضــون خمســة عشــر (15) يومًــا مــن تاريــخ كشــف 
الحســاب هــذا. وإذا لــم يتلقــى البنــك ردًا مــن العميــل خلال هــذه الفتــرة الزمنيــة، فقــد يعتبــر البنــك أن العميــل يوافــق علــى الرصيــد المشــار إليــه فــي كشــف 

الحساب ويوافق العميل بشكل لا رجعة فيه ويتعهد بعدم تقديم أي مطالبة أو إثارة أي نزاع فيما يتعلق به بعد انتهاء الفترة المذكورة أعلاه.

يدرك العميل ويوافق على أن استرداد جميع الاستثمارات لن يؤدي تلقائيًا إلى إغلاق حساب(حسابات) الاستثمار أو هذه الشروط.

سيستمر تقييم أي رسوم أو مصاريف يتم احتسابها عادة على الحساب النشط حتى لو كان رصيد الحساب صفرًا ولا يحتوي على الاستثمارات. 

مــع مراعــاة شــروط هــذا البنــد 16، يحتفــظ البنــك بحقــه فــي حظــر أو إغلاق الحساب(الحســابات) وتعليــق أو إيقــاف الخدمــات وإنهــاء هــذه الشــروط، فــي 
أي وقت، وفقًا لشروط الإشعار الموجه إلى العميل.

مــع مراعــاة شــروط هــذا البنــد 16، يجــوز للعميــل إغلاق الحســابات (بمــا فــي ذلــك حســابات الاســتثمار) وإنهــاء هــذه الشــروط مــن خلال تقديــم إشــعار 
خطي مسبق للبنك قبل ثلاثين (30) يومًا. وبمجرد إغلاق حسابات الاستثمار، لن يتمكن العميل من الوصول إلى منتجات أو خدمات البنك. 

ــاءً علــى اســتلام  ــذ اســترداد/تحويل الاســتثمارات المتعلقــة بالحســابات المشــتركة فــي حــالات إنهــاء أو إغلاق حساب(حســابات) العــملاء بن ســيتم تنفي
التعليمات من أي من أصحاب الحسابات.

يوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز للبنــك، وفقًــا لتقديــره الخــاص، رفــض وصــول العميــل إلــى أو حظــر أو تعليــق أو إغلاق الحســابات (بمــا فــي ذلــك حســابات 
الاســتثمار) أو المنتجــات أو الخدمــات (بمــا فــي ذلــك خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة) بأثــر فــوري لخــرق أي شــروط (بمــا فــي ذلــك هــذه الشــروط) المطبقــة 

على الحسابات (بما في ذلك حسابات الاستثمار) أو الاستثمارات أو الخدمات. 

يجــوز للبنــك، مــن وقــتٍ لآخــر، تجميــد أو حظــر أو إغلاق حســابات الاســتثمار، أو تعليــق تقديــم الخدمــات (بمــا فــي ذلــك خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة) 
للصيانة ولأسباب أخرى.

تنتهــي هــذه الشــروط وحــق العميــل فــي تلقــي الخدمــات وإجــراء الاســتثمارات مــن خلال البنــك تلقائيًــا فــي حالــة إقامــة العميــل فــي بلــد لا يســتطيع فيــه 
البنك أو لا يقدم المنتج أو الخدمات.

ســيظل العميــل مســؤولاً عــن دفــع جميــع الرســوم والمصاريــف ورســوم الســحب المبكــر والالتزامــات الأخــرى التــي تظــل غيــر مدفوعــة فــي وقــت إغلاق 
الحساب.

كشوفات الحسابات

إغلاق الحساب وإنهائه وتبعات الإنهاء
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Termination of these Terms and/or closure of the Accounts (including Investment Accounts) shall not affect any 
Instruction initiated before termination or the repayment of any debt of the Customer to the Bank.

16.10

If the Bank has processed a forward contract or any other transaction that will extend beyond termination, the Bank 
may at its discretion liquidate or continue such transaction and the Bank shall be entitled to retain sufficient funds 
or Assets for this purpose.

16.11

Customer’s obligations to the Bank shall not be considered as settled until all transactions have been completed 
and all sums due from the Customer to the Bank have been paid. In addition, the Customer must pay the Bank any 
sum which becomes due after the Investment Account is closed.

16.12

Prior to termination and Account closure and subject to Clause 16.12, the Customer must instruct the Bank:16.13

a) to transfer out the Investments of the Customer in the Investment Account or to sell them and remit the 
proceeds of sale to the Customer. If the Customer does not notify the Bank of a preference within ten (10) 
Business Days of termination, the Bank may at its discretion sell/redeem/liquidate any and all Investments and 
remit the proceeds to the Customer;

b) to transfer any funds from the Customer’s Account to an account specified by the Customer or to send a cheque 
to the Customer for the funds in the Account; or

Investment Accounts may be opened under joint relationships and such Accounts shall be joint Investment 
Accounts only.

18.1

If the Customer`s Account used for funding investments is a joint Account, each Customer authorizes the Bank to 
follow the instructions of any joint Account holder without obtaining the consent of other joint Account holders 
under that joint relationship. Unless otherwise specified in writing, each joint Account holder will be severally liable 
for all amounts due to the Bank under these Terms or otherwise and each other Joint Account holder(s) hereby agree 
that the Bank may sue any or all of them for these amounts in respect of which each joint Account holder shall be 
joint and severally liable.

18.2

In order for the Bank to be able to provide Services and offer the Products under joint Accounts, the Bank will carry 
out profiling with the person who would, for the purposes of the determining the Account Relationship Type, be 
considered or deemed as the “primary account holder” or “primary decision maker”, on the basis of Customer`s 
preference / convenience. All joint Account holders are required to sign and execute the risk profiling form jointly, 
indicating that they are in mutual agreement to the risk profile responses provided by the designated primary 
Account holder/ primary decision maker. Alternatively, each Account holder may sign separate profiling forms for 
the joint Investment Account and any other account(s) they may hold. If the joint Account holders opt for the first 

18.3

Termination of these Terms will entitle the Bank to demand repayment of any loans or other facilities made to the 
Customer. 

16.14

Termination of these Terms and closure of Accounts (including Investment Accounts) will not relieve the Customer 
of any liability or obligation owed to the Bank. This clause will survive the termination of these Terms and closure of 
Accounts (including Investment Accounts).

16.15

 17. ACCOUNT DOCUMENTATION

 18. JOINT ACCOUNT

The Customer’s Account will not be opened until all documentation required by the Bank is received to the Bank’s 
satisfaction. The Bank will notify the Customer if the Customer`s Account opening documentation is incomplete.

c) transfer all of the Customer`s Investments to another servicing agent the Customer designates. Any transfer out 
of Investments will be at the Customer’s cost.

فــي حالــة تســوية البنــك عقــد آجــل أو أي معاملــة أخــرى تمتــد إلــى مــا بعــد الإنهــاء، يجــوز للبنــك وفقًــا لتقديــره تصفيــة أو مواصلــة هــذه المعاملــة ويحــق 
للبنك الاحتفاظ بأموال أو أصول كافية لهذا الغرض.

لا تعتبــر التزامــات العميــل تجــاه البنــك قــد تمــت تســويتها حتــى يتــم الانتهــاء مــن جميــع المعــاملات ودفــع جميــع المبالــغ المســتحقة مــن العميــل إلــى 
البنك. وبالإضافة إلى ذلك، يجب على العميل أن يدفع للبنك أي مبلغ يصبح مستحقًا بعد إغلاق حساب الاستثمار.

تحويل استثمارات العميل في حساب الاستثمار أو بيعها وتحويل عائدات البيع إلى العميل. وإذا لم يخطر العميل البنك بالأفضلية في
غضون عشرة (10) أيام عمل من الإنهاء، يجوز للبنك وفقًا لتقديره بيع/استرداد/تصفية أي وجميع الاستثمارات وتحويل العائدات إلى العميل؛

ولــن يــؤدي إنهــاء هــذه الشــروط وإغلاق الحســابات (بمــا فــي ذلــك حســابات الاســتثمار) إلــى إعفــاء العميــل مــن أي مســؤولية أو التــزام مســتحق للبنــك. 
وسيظل هذا البند ساريًا بعد إنهاء هذه الشروط وإغلاق الحسابات (بما في ذلك حسابات الاستثمار).

إذا كان حســاب العميــل المســتخدم لتمويــل الاســتثمارات هــو حســاب مشــترك، يجــوز لــكل عميــل أن يفــوض البنــك باتبــاع تعليمــات أي صاحــب حســاب 
مشــترك دون الحصــول علــى موافقــة أصحــاب الحســابات المشــتركة الآخريــن بموجــب تلــك العلاقــة المشــتركة. مــا لــم ينــص علــى خلاف ذلــك كتابــةً، فــكل 
صاحــب حســاب مشــترك مســؤولاً بشــكل فــردي عــن جميــع المبالــغ المســتحقة للبنــك بموجــب هــذه الشــروط أو غيــر ذلــك، ويوافــق كل صاحب(أصحــاب) 
حســاب مشــترك آخــر بموجــب هــذه الاتفاقيــة علــى أنــه يجــوز للبنــك مقاضــاة أي منهــم أو جميعهــم مقابــل هــذه المبالــغ التــي يكــون كل صاحــب حســاب 

مشترك مسؤولاً عنها بالتضامن والتكافل.

يجوز فتح حسابات الاستثمار في إطار علاقات مشتركة على أن تكون هذه الحسابات حسابات استثمار مشتركة فقط.

سيؤدي إنهاء هذه الشروط إلى منح البنك الحق في المطالبة بسداد أي قروض أو تسهيلات أخرى مقدمة للعميل. 

تحويل أي أموال من حساب العميل إلى حساب يحدده العميل أو إرسال شيك إلى العميل مقابل الأموال الموجودة في الحساب؛

نقل جميع استثمارات العميل إلى وكيل خدمة آخر يعينه العميل. وسيكون أي تحويل من الاستثمارات على حساب العميل.

قبل الإنهاء وإغلاق الحساب ومع مراعاة البند 16-12، يجب على العميل توجيه البنك: 

لا يؤثر إنهاء هذه الشروط أو إغلاق الحسابات (بما في ذلك حسابات الاستثمار) على أي تعليمات بدأت قبل الإنهاء أو سداد أي دين على العميل للبنك.

لــن يتــم فتــح حســاب العميــل حتــى يتــم اســتلام جميــع الوثائــق المطلوبــة مــن البنــك بمــا يرضــي البنــك. ســيقوم البنــك بإخطــار العميــل إذا كانــت وثائــق فتــح 
حساب العميل غير مكتملة.

وثائق الحساب

الحساب المشترك
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option, all transactions executed in respect of the joint Investment Account by any on account holder shall be 
assessed in accordance with the profiling details provided by, and knowledge of, the primary account 
holder/primary decision maker. If the joint Account holders opt in for the second option, suitability assessment of 
the transactions executed in respect of the joint Investment Account by an accountholder shall be as per the risk 
profile and the product knowledge of the Account holder, who is conducting the transaction, and all joint Account 
holders hereby agree to this arrangement.

Unless each joint Account holder has instructed the Bank in writing to accept only Instructions signed by all joint 
Account holders, each Account holder of a Joint Investment Account has sufficient authority individually to carry 
out transactions, avail of the Services and issue Instructions pertaining to that Joint Account.

18.4

Where the joint relationship is operated with a single signing authority, either joint Account Holder may apply for 
opening an Investment Account either through Citibank Online or by issuance of a duly signed written instruction. 
The application (online or in writing) by a joint Account holder shall be sufficient for the Bank to process the request 
and shall be binding on the other joint Account holders. No consent of, or notice to, the other joint Account Holders 
shall be required for a joint Account Holder to open a joint Investment Account. The agreement by a joint Account 
Holder to these Terms shall be deemed to be an agreement by the other joint Account Holder(s) to these Terms which 
shall be binding on all of them.

18.5

By agreeing to these Terms, the joint Account Holder opening the joint Investment Account confirms and warrants 
that they have been duly authorized by the other joint Account Holder(s) to singly open the joint Investment 
Account.

18.6

Unless specified in writing otherwise, the rights and obligations of all joint Account holders shall be joint and several 
with respect to their joint Investment Account.

18.7

Unless otherwise agreed by the Bank, any Instructions (including those provided in a form or via an Electronic Order) 
or agreement by one joint Account holder shall be deemed to be the Instruction or agreement of all the Account 

18.9

If an Investment Account is in the name of more than one person:18.8
a) each Account holder shall have joint and several rights and obligations under the joint Investment Account 

b) The reference to the ‘Customer’ shall refer to each Account holder, on a joint and several basis. Unless specified 
in writing otherwise, the rights and obligations of each joint Account holder shall be joint and several with 
respect to the Joint Investment Account.

c) The Bank shall be entitled to debit any Account maintained by an Account holder at any time in respect of any 
sum howsoever due or owed to the Bank under a joint Investment Account; and

d) No owner of an Investment Account shall be discharged, nor shall such person’s liability be affected by any 
discharge, release, time, indulgence, concession, waiver or consent at any time given by the Bank to an Account 
holder under a joint Investment Account.

حتــى يتمكــن البنــك مــن تقديــم الخدمــات والمنتجــات بموجــب حســابات مشــتركة، يقــوم البنــك بتنفيــذ عمليــة تحديــد البيانــات مــع الشــخص الــذي - 
لأغــراض تحديــد نــوع علاقــة الحســاب - لأغــراض تحديــد نــوع علاقــة الحســاب، ســيتم اعتبــاره أو اعتبــاره "صاحــب الحســاب الأساســي" أو "صانــع القــرار 
الأساســي"، علــى أســاس تفضيــل / راحــة العميــل. ويُطلــب مــن جميــع أصحــاب الحســابات المشــتركة التوقيــع علــى نمــوذج توصيــف المخاطــر وتنفيــذه 
بشــكل مشــترك مــع الإشــارة إلــى أنهــم متفقــون بشــكل متبــادل علــى اســتجابات ملــف المخاطــر المقدمــة مــن صاحــب الحســاب الأساســي المعين/صانــع 
وأي  المشــترك  الاســتثمار  لحســاب  منفصلــة  تعريــف  نمــاذج  علــى  التوقيــع   - ذلــك  مــن  بــدلاً   - حســاب  صاحــب  لــكل  ويجــوز  الأساســي.  القــرار 
حساب(حســابات) أخــرى قــد يحتفــظ بهــا. وإذا اختــار أصحــاب الحســاب المشــترك الخيــار الأول، فســيتم إجــراء تقييــم جميــع المعــاملات المنفــذة فيمــا يتعلــق 
بحســاب الاســتثمار المشــترك مــن جانــب أي صاحــب حســاب وفقًــا لتفاصيــل عمليــة تحديــد البيانــات المقدمــة مــن صاحــب الحســاب الأساســي/صانع القــرار 
الأساســي ومعرفتــه. وإذا اختــار أصحــاب الحســاب المشــترك الخيــار الثانــي، يجــب أن يكــون تقييــم مــدى ملاءمــة المعــاملات المنفــذة فيمــا يتعلــق بحســاب 
الاســتثمار المشــترك مــن جانــب صاحــب الحســاب وفقًــا لملــف تعريــف المخاطــر ومعرفــة المنتــج لصاحــب الحســاب، الــذي يجــري المعاملــة، ويوافــق جميــع 

أصحاب الحساب المشترك بموجب هذا على هذا الإجراء.

مــا لــم يقــم كل صاحــب حســاب مشــترك بتوجيــه البنــك كتابيًــا بقبــول التعليمــات الموقعــة فقــط مــن جانــب جميــع أصحــاب الحســابات المشــتركة، يتمتــع 
كل صاحــب حســاب بحســاب اســتثمار مشــترك بســلطة كافيــة بشــكل فــردي لتنفيــذ المعــاملات والاســتفادة مــن الخدمــات وإصــدار التعليمــات المتعلقــة 

بهذا الحساب المشترك.

عنــد تشــغيل العلاقــة المشــتركة عبــر منــح ســلطة توقيــع واحــدة، يجــوز لأي صاحــب حســاب مشــترك التقــدم بطلــب لفتــح حســاب اســتثماري إمــا مــن خلال 
ســيتي بنــك أونلايــن أو عــن طريــق إصــدار تعليمــات مكتوبــة وموقعــة حســب الأصــول. ويجــب أن يكــون الطلــب (عبــر الإنترنــت أو كتابيًــا) مــن جانــب صاحــب 
الحســاب المشــترك كافيًــا للبنــك لمعالجــة الطلــب ويكــون ملزمًــا لأصحــاب الحســاب المشــترك الآخريــن. ولا يلــزم الحصــول علــى موافقــة أو إخطــار مــن 
أصحــاب الحســابات المشــتركة الآخريــن حتــى يتمكــن صاحــب الحســاب المشــترك مــن فتــح حســاب اســتثمار مشــترك. وتعــد اتفاقيــة صاحــب الحســاب 

المشترك مع هذه الشروط بمثابة اتفاقية من جانب صاحب (أصحاب) الحساب المشترك الآخر مع هذه الشروط والتي تكون ملزمة لهم جميعًا.

مــن خلال الموافقــة علــى هــذه الشــروط، يؤكــد صاحــب الحســاب المشــترك الــذي يفتــح حســاب الاســتثمار المشــترك ويضمــن أنــه قــد تــم تفويضــه حســب 
الأصول من جانب صاحب (أصحاب) الحساب المشترك الآخر لفتح حساب الاستثمار المشترك منفرداً.

مــا لــم ينــص علــى خلاف ذلــك كتابــةً، فــإن حقــوق والتزامــات جميــع أصحــاب الحســابات المشــتركة تكــون مشــتركة ومتعــددة فيمــا يتعلــق بحســاب 
الاستثمار المشترك الخاص بهم.

لكل صاحب حساب حقوق والتزامات مشتركة ومتعددة بموجب حساب الاستثمار المشترك

يجــب أن تشــير الإشــارة إلــى "العميــل" إلــى كل صاحــب حســاب علــى أســاس مشــترك ومتعــدد. مــا لــم ينــص علــى خلاف ذلــك كتابــةً، فــإن حقــوق 
والتزامات كل صاحب حساب مشترك تكون مشتركة ومتعددة فيما يتعلق بحساب الاستثمار المشترك.

يحــق للبنــك خصــم أي حســاب يحتفــظ بــه صاحــب الحســاب فــي أي وقــت فيمــا يتعلــق بــأي مبلــغ مهمــا كان مســتحقًا أو مســتحقًا للبنــك بموجــب 
حساب استثمار مشترك؛

ولا يجــوز إبــراء ذمــة أي مالــك لحســاب اســتثمار، ولا تتأثــر مســؤولية هــذا الشــخص بــأي إبــراء ذمــة أو إبــراء أو وقــت أو تســاهل أو امتيــاز أو تنــازل أو 
موافقة في أي وقت يمنحه البنك لصاحب الحساب بموجب حساب استثمار مشترك.

holders under a joint Investment Account, and any notice or communication addressed and sent by the Bank to any 
one Account holder shall be deemed to have been addressed and sent to all other Account holders in a joint 
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Investment Account, and where any one Account holder has received or is deemed to have received any such notice 
or communication, all the joint Account holders shall be deemed to have received the same.

Where a joint relationship is operated with a single signing authority, either Account holder may apply for opening 
an Investment Account (joint or otherwise) through Citibank Online or by issuance of a duly signed written 
Instruction. The application (online or in writing) by a joint Account Holder shall be sufficient for Citibank to process 
the request and shall be binding on the other Joint Account holders. No consent of, or notice to, the other Joint 
Account Holders shall be required for a Joint Account Holder to open a joint Investment Account. The agreement by 
a joint Account Holder to these Terms shall be deemed to be an agreement by the other Joint Account Holder(s) to 
these Terms which shall be binding on them.

18.10

By agreeing to these Terms, the Joint Account Holder opening the Joint Investment Account confirms and warrants 
that they have been duly authorized by the other Joint Account Holder(s) to open the Joint Investment Account.

18.11

 19. LEGAL STATUS

 20. OBLIGATIONS OF THE BANK

The Customer understands that it is his/her responsibility to seek legal and/or tax advice regarding the legal and tax 
consequences of his/her investment transactions. If the Customer changes residence, citizenship, nationality, or place of 
work, it is his/her responsibility to understand how his/her investment transactions are affected by such change and 
comply with all applicable laws and regulations as and when such becomes applicable. The Customer understands that 
the Bank does not provide legal and/or tax advice and are not responsible for advising him/her on the laws pertaining to 
his/her transaction.

All duties and obligations of the Bank under these Terms is the obligation of Citibank N.A., U.A.E. Branch and can 
only be claimed from this in the U.A.E., subject to laws and regulations (including governmental or official circulars 
or ordinances) of the U.A.E. and respective Emirate.

20.1

20.2

20.3

Citibank N.A. UAE Branch operates under the address of Citibank N.A. UAE, PO BOX 749, Dubai, Unites Arab Emirates.20.4

The Bank uses the below definitions in order to ensure that you are appropriately classified in accordance with Securities 
& Commodities Authority of the UAE’s client classification rules. The Customer has to notify Citibank immediately in 
writing in case of any change of circumstances that could affect their classification. Definitions of the different 
categories of the Securities & Commodities Authority of the UAE’s classification under the Securities & Commodities 
Authority of the UAE Rule Book - Decision No.13 of 2021 available on https://www.sca.gov.ae/en/regulations.aspx. 
Client Classification definitions, depending on the type are as follows:

20.5

يــدرك العميــل أنــه يقــع علــى عاتقــه الســعي للحصــول علــى مشــورة قانونيــة أو ضريبيــة للوقــوف علــى التبعــات القانونيــة والضريبيــة لمعاملاتــه الاســتثمارية. 
وفــي حالــة تغييــر العميــل محــل إقامتــه أو جنســيته أو محــل عملــه، فإنــه يقــع علــى عاتقــه مســؤولية الاطلاع علــى الآثــار التــي قــد تلحــق بتعاملاتــه الاســتثمارية 
نتيجــة هــذا التغييــر، والامتثــال لجميــع القوانيــن واللوائــح المعمــول بهــا عنــد دخولهــا حيــز التنفيــذ. ويــدرك العميــل أن البنــك لا يقــدم المشــورة القانونيــة أو 

الضريبية وليس مسؤولاً عن تقديم المشورة له بشأن القوانين المطبقة على معاملاته.

مــا لــم ينــص البنــك علــى خلاف ذلــك، فــإن أي تعليمــات (بمــا فــي ذلــك تلــك المقدمــة فــي صيــغ أو عــن طريــق طلــب إلكترونــي) أو اتفاقيــة مــن جانــب 
صاحــب حســاب مشــترك، تعــد تعليمــات أو اتفاقيــة مــن جميــع أصحــاب الحســابات بموجــب حســاب اســتثمار مشــترك، وأي إخطــار أو اتصــال موجــه ومرســل 
مــن جانــب البنــك إلــى أي صاحــب حســاب واحــد يعتبــر قــد تــم توجيهــه وإرســاله إلــى جميــع أصحــاب الحســابات الآخريــن في حســاب اســتثمار مشــترك، وحيثما 

يكون أي صاحب حساب قد تلقى أو يعتبر قد تلقى أي إخطار أو اتصال من هذا القبيل، يعد جميع أصحاب الحساب المشترك قد تلقوا ذلك.

عنــد تشــغيل علاقــة مشــتركة مــع ســلطة توقيــع واحــدة، يجــوز لأي صاحــب حســاب التقــدم بطلــب لفتــح حســاب اســتثمار (مشــترك أو غيــر ذلــك) مــن 
خلال ســيتي بنــك أونلايــن أو عــن طريــق إصــدار تعليمــات مكتوبــة وموقعــة حســب الأصــول. ويجــب أن يكــون الطلــب (عبــر الإنترنــت أو كتابيًــا) المُقــدم مــن 
صاحــب الحســاب مشــترك كافيًــا لســيتي بنــك لمعالجــة الطلــب ويكــون ملزمًــا لأصحــاب الحســاب المشــترك الآخريــن. ولا يلــزم الحصــول علــى موافقــة أو 
إخطــار مــن أصحــاب الحســاب المشــترك الآخريــن حتــى يتمكــن صاحــب الحســاب المشــترك مــن فتــح حســاب اســتثمار مشــترك. تعــد اتفاقيــة صاحــب الحســاب 

المشترك مع هذه الشروط بمثابة اتفاقية من جانب صاحب (أصحاب) الحساب المشترك الآخر مع هذه الشروط والتي تكون ملزمة لهم.

مــن خلال الموافقــة علــى هــذه الشــروط، يؤكــد صاحــب الحســاب المشــترك الــذي يفتــح حســاب الاســتثمار المشــترك ويضمــن أنــه قــد تــم تفويضــه حســب 
الأصول من جانب صاحب(أصحاب) الحساب المشترك الآخر لفتح حساب الاستثمار المشترك.

إن جميــع واجبــات والتزامــات البنــك بموجــب هــذه الشــروط هــي التــزام ســيتي بنــك إن إيــه، فــرع الإمــارات العربيــة المتحــدة ولا يمكــن المطالبــة بهــا إلا فــي دولــة 
الإمارات العربية المتحدة، مع مراعاة القوانين واللوائح (مثل التعاميم أو المراسيم الحكومية أو الرسمية) لدولة الإمارات العربية المتحدة والإمارة المعنية.

 ســيتي بنــك يعمــل فــرع الإمــارات العربيــة المتحــدة تحــت عنــوان ســيتي بنــك إن إيــه الإمــارات العربيــة المتحــدة، ص.ب. 749، دبــي، الإمــارات العربيــة 
المتحدة.

الوضع القانوني

التزامات البنك

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.

Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial 
activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 20200000097 B) Trading 
Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license 
number 20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية 
والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب 

الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.
Citibank NA UAE is registered with Central Bank of UAE under license numbers BSD/504/83 for Al Wasl Branch 
Dubai, 13/184/2019 for Mall of the Emirates Branch Dubai, BSD/2819/9 for Sharjah Branch, and BSD/692/83 for 
Abu Dhabi Branch. Tel.: 043114000.
ســيتي بنــك إن إيــه الإمــارات العربية المتحدة مســجل لدى البنك  المركــزي لدولة الإمارات العربية المتحدة بموجب ترخيــص رقــم BSD/504/83 لفرع الوصل بدبي،

و 2019/184/13 لفرع مول الإمارات بدبي، و BSD/2819/9 لفرع الشارقة، وBSD/692/83 لفرع أبوظبي. هاتف: 043114000. 



 21. Disclaimers

In order to make a complaint against Citibank, the Customer may reach the Bank by email/phone or by logging in to 
Citibank Online. The Customer has to visit “Contact Us” section of the Citi Website at 
https://www.citibank.ae/contact-us/ for more details for further to details on how to reach or and for our complaint 
resolution mechanism.  In case the Customer’s complaint has not been addressed to Customer’s satisfaction, the 
Customer may write to: escalationcomplaintresolution@citi.com citing the concerns.

20.6

The Customer agrees for the Bank to link all active current Account and/or savings Account held by the Customer 
under the same Customer relationship to Customer’s Investment Account for investment purposes.

20.7

a) Professional investor resident – 1. A natural person who owns net assets ‐ excluding the value of his main 
residence ‐ of not less than AED (4) million. 2. A natural person approved by the SCA Authority or a similar 
supervisory authority, an employee at the licensed body, or whoever has been employed by either of them during 
the past two years or has sufficient knowledge and experience in the field of investment and its risks in 
accordance with the suitability standards, or represented by a body licensed by the Authority in a manner that 
does not conflict with the terms of its license. 3. A natural person who has a joint account with another natural 
person classified as a resident professional investor. 

a) If the Customer has any questions relating to a specific investment, the Customer should speak with the 
Customer’s Relationship Professional or product specialist assigned to the Customer. 

b) If the Customer requires legal or tax counsel, we recommend that the Customer consults the Customer’s own 
independent legal and tax advisors as necessary.

c) All investment decisions relating to the Customer’s account are solely to be undertaken by the Customer. When 
taking any investment decision (whether at the Bank or elsewhere) the Customer should always bear in mind 
that concentration is an important element to consider. A concentrated position may be defined as the 
significant presence of a single security, securities of a single issuer or a certain class of security in an investor's 
portfolio. No single guideline or maximum percentage of a particular security or class of securities suits all 
investors. Concentrated positions may entail greater risks than a diversified approach to securities and issuers.

d) Unless otherwise agreed and the Bank has the Customer’s written authorization, the Bank will not have any 
discretionary trading authorization in relation to the Customer’s Account. We will seek the Customer’s 
Instruction first before executing any transaction.

b) Ordinary Investor - Any natural or legal person who is not a Professional investor or counterparty.

يســتخدم البنــك التعريفــات التاليــة مــن أجــل ضمــان تصنيفــك بشــكل مناســب وفقًــا لقواعــد تصنيــف العــملاء الخاصــة بهيئــة الأوراق الماليــة والســلع فــي 
دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة. يجــب علــى العميــل إخطــار ســيتي بنــك خطيًــا علــى الفــور فــي حالــة حــدوث أي تغييــر فــي الظــروف التــي قــد تؤثــر علــى 
تصنيفــه. تعريفــات الفئــات المختلفــة لهيئــة الأوراق الماليــة والســلع لتصنيــف دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة تحــت هيئــة الأوراق الماليــة والســلع فــي 
كتــاب قواعــد دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة - القــرار رقــم 13 لعــام 2021 متــاح علــى https://www.sca.gov.ae/en/regulations.aspx. تعريفــات 

تصنيف العملاء، اعتمادًا على النوع هي كما يلي:

مــن أجــل تقديــم شــكوى ضــد ســيتي بنــك، يمكــن للعميــل الوصــول إلــى البنــك عــن طريــق البريــد الإلكتروني/الهاتــف أو عــن طريــق تســجيل الدخــول إلــى 
ســيتي بنــك عبــر الإنترنــت. يجــب علــى العميــل زيــارة قســم "اتصــل بنــا" علــى موقــع ســيتي  https://www.citibank.ae/contact-us/ لمزيــد مــن 
التفاصيــل حــول كيفيــة الوصــول إلــى أو لآليــة حــل الشــكاوى الخاصــة بنــا.  فــي حالــة عــدم توجيــه شــكوى العميــل بمــا يرضــي العميــل، يجــوز للعميــل الكتابــة 

إلى: escalationcomplaintresolution@citi.com مشيرًا إلى أسباب شكواه.

يوافــق العميــل علــى قيــام البنــك بربــط جميــع الحســابات الجاريــة النشــطة أو حســاب التوفيــر الــذي يحتفــظ بــه العميــل بموجــب نفــس علاقــة العميــل 
بحساب الاستثمار الخاص بالعميل لأغراض الاستثمار.

مســتثمر محتــرف مقيــم – 1. الشــخص الطبيعــي الــذي يمتلــك أصــولاً صافيــة - عــدا قيمــة محــل إقامتــه الرئيســي - لا تقــل عــن (4) مليــون درهــم. 2- 
شــخص طبيعــي معتمــد مــن هيئــة الأوراق الماليــة والســلع أو جهــة إشــرافية مماثلــة، أو موظــف فــي الجهــة المرخصــة، أو مــن تــم توظيفــه مــن جانــب 
أي منهمــا خلال العاميــن الماضييــن أو لديــه معرفــة وخبــرة كافيــة فــي مجــال الاســتثمار ومخاطــره وفقــاً لمعاييــر الملاءمــة، أو يمثــل جهــة مرخصــة 

من الهيئة بما لا يتعارض مع شروط ترخيصه. 3- شخص طبيعي لديه حساب مشترك مع شخص طبيعي آخر مصنف كمستثمر مهني مقيم. 

إذا كان لــدى العميــل أي أســئلة تتعلــق باســتثمار معيــن، فيجــب علــى العميــل التحــدث مــع أخصائــي علاقــات العــملاء أو أخصائــي المنتجــات المعيــن 
للعميل. 

إذا كان العميــل بحاجــة إلــى مستشــار قانونــي أو ضريبــي، فإننــا نوصــي بــأن يستشــير العميــل المستشــارين القانونييــن والضريبييــن المســتقلين للعميــل 
حسب الضرورة.

يلتــزم العميــل وحــده باتخــاذ جميــع قــرارات الاســتثمار المتعلقــة بحســاب العميــل. وعنــد اتخــاذ أي قــرار اســتثماري (ســواء فــي البنــك أو فــي أي مــكان 
آخــر)، يجــب علــى العميــل أن يضــع فــي اعتبــاره دائمًــا أن التركيــز عنصــر مهــم يجــب مراعاتــه. ويمكــن تعريــف الوضــع المركّــز علــى أنــه الوجــود الكبيــر 
لأوراق ماليــة واحــدة، أو أوراق ماليــة لمصــدر واحــد أو فئــة معينــة مــن الأوراق الماليــة فــي محفظــة المســتثمر. لا يوجــد مبــدأ توجيهــي واحــد أو نســبة 
مئويــة قصــوى لأوراق ماليــة معينــة أو فئــة معينــة مــن الأوراق الماليــة تناســب جميــع المســتثمرين. قــد تنطــوي الأوضــاع المركــزة علــى مخاطــر أكبــر 

من النهج المتنوع للأوراق المالية والمصدرين.

مــا لــم يتــم الاتفــاق علــى خلاف ذلــك ويكــون لــدى البنــك تفويــض خطــي مــن العميــل، فلــن يكــون لــدى البنــك أي تفويــض تــداول تقديــري فيمــا 
يتعلق بحساب العميل. سنطلب تعليمات العميل أولاً قبل تنفيذ أي معاملة.

المستثمر العادي - أي شخص طبيعي أو اعتباري ليس مستثمرًا محترفًا أو طرفًا مقابلاً.

إخلاء المسؤوليات  

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



 22. Instruction(s)

Customer may place Instruction(s) via the e-brokerage Service or submitting a duly signed form (such as a 
Subscription Form, Transfer Form or Redemption Form), as applicable. Each such Instruction will be routed by the 
Bank via brokers appointed by the Bank, at its discretion.

22.1

Upon receipt of an Instruction, the Bank may, at its discretion, call the Customer to obtain a verbal confirmation on 
a recorded line, before executing the Instruction and that the Customer fully understands the terms and conditions 
related thereto. Upon receipt of the verbal confirmation from the Customer, the Bank may proceed with executing 
the Instruction in accordance with these Terms. If the Customer has not received a call from the Bank for a verbal 
confirmation on the Instruction(s), the Instruction may have not been received by the Bank, and accordingly, may 
have not been executed. 

22.2

The Customer agrees and acknowledges that any use or access to the Citibank Online to provide an Instruction(s), 
information or data shall be deemed to be:

Without prejudice to the generality to of the foregoing, the Bank (a) shall be entitled to act on any Instruction(s), 
information and/or data transmitted to the Bank via the e-Brokerage Service as the Customer’s authentic and duly 
authorized Instruction(s), information and/or data and the Bank shall not be liable for any Loss to the Customer by 
doing so; and (b) shall be under no obligation to investigate the authenticity or authority of persons effecting the 
Instruction(s), information and/or data transmitted via the e-Brokerage Services. Accordingly, the Bank may treat 
the Instruction(s), information and/or data transmitted via the e-Brokerage Service as valid and binding on the 
Customer notwithstanding any error, fraud, or lack of clarity in the terms of such Instruction(s), information and/or 
data. Any risk of misunderstanding, error or Loss resulting from the use of the e-Brokerage Services are entirely at 
the risk of the Customer and the Bank shall not be liable therefor. 

22.3

The Bank shall be entitled (but not obliged) to effect, perform or process an Instruction(s), information and/or data 
without further consent from the Customer and without any reference or notice to the Customer. Unless the 
Customer receives a confirmation from the Bank, the related Instruction(s), information and/ or data sent through 
the e-Brokerage Service may not have been received by the Bank and accordingly, may have not be carried out or 
processed. Confirmation of receipt of Instruction(s) does not warrant that the related Instruction stands executed 
under the terms specified by the Customer. 

22.4

The Customer shall remain responsible to ensure that transactions recorded in the Investment Account from time to 
time are accurate.

22.5

The Customer acknowledges and agrees to be liable for all Instruction(s), information and/or data processed or 
effected pursuant to use or purported use of the e-Brokerage Services and waives all rights and remedies against 
the Bank and its affiliates in respect of any Loss arising out of the unauthorized use of the e-Brokerage Service.

22.6

a) Use or access of Citibank Online by the Customer;

b) Instruction(s), information or data transmitted or validly issued by the Customer and the Customer agrees to be 
bound by any access or use (whether such access or use are authorized by the Customer or not). Furthermore, 
the Bank shall be entitled (but not obliged) to act upon, rely on and hold the Customer solely responsible and 
liable in respect thereof as if the same were carried out or transmitted by the Customer. 

يجــوز للعميــل تقديــم التعليمات(تعليمــات) عبــر خدمــة الوســاطة الإلكترونيــة أو تقديــم نمــوذج موقــع حســب الأصــول (مثــل نمــوذج الاشــتراك أو نمــوذج 
التحويــل أو نمــوذج الاســترداد)، حســب الاقتضــاء. ســيتم توجيــه كل تعليمــات مــن هــذا القبيــل مــن جانــب البنــك عبــر وســطاء يعينهــم البنــك، وذلــك وفقًــا 

لسلطته التقديرية الخاصة.

يحــق للبنــك (ولكــن ليــس ملزمًــا) تنفيــذ أو معالجــة التعليمــات أو المعلومــات أو البيانــات دون موافقــة إضافيــة مــن العميــل ودون أي إشــارة أو إخطــار 
للعميــل. ومــا لــم يتلــق العميــل تأكيــدًا مــن البنــك، فقــد لا يســتلم البنــك التعليمــات و/ أو المعلومــات و/ أو البيانــات ذات الصلــة المرســلة مــن خلال خدمــة 
الوســاطة الإلكترونيــة، وبالتالــي قــد لا يشــرع فــي تنفيذهــا أو معالجتهــا. ولا يضمــن تأكيــد اســتلام التعليمــات تنفيــذ التعليمــات ذات الصلــة وفقًــا للشــروط 

التي يحددها العميل. 

يظل العميل مسؤولاً عن التأكد من دقة المعاملات المسجلة في حساب الاستثمار من وقتٍ لآخر.

عنــد تلقــي التعليمــات، يجــوز للبنــك - وفقًــا لســلطته التقديريــة الخاصــة - الاتصــال بالعميــل للحصــول علــى تأكيــد شــفهي علــى خــط مســجل، قبــل تنفيــذ 
التعليمــات وأن العميــل يفهــم تمامًــا الشــروط والأحــكام المتعلقــة بهــا. عنــد تلقــي التأكيــد الشــفهي مــن العميــل، يجــوز للبنــك المضــي قدمًــا فــي تنفيــذ 
التعليمــات وفقًــا لهــذه الشــروط. إذا لــم يتلــق العميــل مكالمــة مــن البنــك للحصــول علــى تأكيــد شــفهي علــى التعليمــات، فلا يمكــن الاعتــداد أن البنــك 

قد تلقى التعليمات، وبالتالي، قد لا يشرع في تنفيذها. 

دون الإخلال بعموميــة مــا ســبق، يحــق للبنــك (أ) التصــرف بنــاءً علــى أي تعليمــات أو معلومــات أو بيانــات يتــم إرســالها إلــى البنــك عبــر خدمــة الوســاطة 
الإلكترونيــة كتعليمــات أو معلومــات أو بيانــات أصليــة ومصــرح بهــا حســب الأصــول للعميــل، ولــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي خســارة للعميــل مــن خلال 
القيــام بذلــك؛ و (ب) لــن يكــون ملزمًــا بالتحقيــق فــي صحــة أو ســلطة الأشــخاص الذيــن ينفــذون التعليمــات أو المعلومــات أو البيانــات المرســلة عبــر خدمــات 
الوســاطة الإلكترونيــة. ووفقًــا لذلــك، يجــوز للبنــك التعامــل مــع التعليمــات أو المعلومــات أو البيانــات المرســلة عبــر خدمــة الوســاطة الإلكترونيــة علــى أنهــا 
صالحــة وملزمــة للعميــل بصــرف النظــر عــن أي خطــأ أو احتيــال أو عــدم وضــوح فــي شــروط هــذه التعليمــات أو المعلومــات أو البيانــات. ويتحمــل العميــل 

وحده المسؤولية عن أي خطر لسوء الفهم أو الخطأ أو الخسارة الناتجة عن استخدام خدمات الوساطة الإلكتروني ولا يتحمل البنك مسؤولية ذلك. 

يوافق العميل ويقر بأن أي استخدام أو وصول إلى سيتي بنك عبر الإنترنت لتوفير تعليمات أو معلومات أو بيانات هو بمثابة:

التعليمــات أو المعلومــات أو البيانــات المرســلة أو الصــادرة بشــكل صحيــح مــن جانــب العميــل ويوافــق العميــل علــى الالتــزام بــأي وصــول أو اســتخدام 
(ســواء كان هــذا الوصــول أو الاســتخدام مصرحًــا بــه مــن جانــب العميــل أم لا). بالإضافــة إلــى ذلــك، يحــق للبنــك (ولكــن ليــس ملزمًــا) التصــرف بنــاءً علــى 

العميل والاعتماد عليه وتحميله المسؤولية وحده والمسؤولية فيما يتعلق بذلك كما لو تم تنفيذه أو نقله من جانب العميل. 

استخدام أو الوصول إلى سيتي بنك عبر الإنترنت من جانب العميل؛

التعليمات  

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



The Customer will not dispute the validity, enforceability or admissibility of any Instruction(s), information and/or 
data on the grounds that such instructions are not a written document or not an original document.

22.7

The Customer acknowledges and agrees that the Bank may from time to time impose position or transaction limits 
(including minimum transaction sizes) on the Investment Account and that the Bank may decline to act on any 
Instruction(s) at any time without prior notice or giving any reason therefor where the Instruction(s) exceeds the 
account limits that may have been prescribed for the Investment Account.

22.8

In order for the Bank to comply with its obligations under Applicable Laws, the Customer will be required to provide 
any required information as may be requested.

24.1

If the Customer fails to provide the Bank with such information as the Bank may require from the Customer, or if the 
Bank believes that the information provided is out of date, inaccurate or incomplete, the Bank will not be required 
to provide the Services to the Customer under these Terms and may terminate the Services and/or close or suspend 
the Investment Account.

24.2

The Customer agrees that the Bank may provide the Customer with Investment Materials, some or all of which the 
Bank may not previously have discussed with the Customer and about some or all of which the Customer may not 
previously have been aware. The Bank may do this using means such as telephone, interactive use of electronic 
media, email or mail or through the Citi Website or in a meeting with the Customer, subject to Applicable Law. The 
Customer agrees that the Relationship Manager or any other Citibank staff may make telephone calls or send email

24.4

In providing the Services to the Customer, Customer acknowledges that:24.3

The Customer agrees that the Instruction(s) and/or data transmitted via the e-Brokerage Service though in 
electronic form, are deemed original and written documents.

22.10

The Customer agrees and acknowledges that:22.9
a) The Bank may decline to act on the Instruction(s) at any time without prior notice or giving any reason therefor, 

including where: (a) the Instruction(s) is ambiguous, incomplete or inconsistent with the Customer’s other 
Instruction(s) (b) the Customer does not reconfirm the Instruction(s) after a trading suspension on the Securities 
subject to the Customer’s Instruction(s) has been lifted or where the Instruction(s) has lapsed or stands 
cancelled by the relevant exchange or pursuant to market practices;

b) The Bank is entitled to treat the Customer’s Instruction(s) as valid and capable of execution until cancelled by 
the Customer or the relevant Exchange or if they lapse.

a) it will be the Customer’s responsibility to update all information relating to the Customer; and

b) the Bank shall have no responsibility to the Customer if any information the Bank holds is or becomes inaccurate 
or incomplete, and this may have an adverse effect on the quality of the service provided by the Bank.

 23. Hyperlinks
For the convenience of the Customer, the e-Brokerage Service may include hyperlinks to other websites or content on the 
internet that are owned or operated by third parties. Such linked websites or content are not under the control of the Bank 
and the Bank is not responsible for the contents of or the consequences of accessing any such linked website.

 24. Customer Information

يقــر العميــل ويوافــق علــى تحمــل المســؤولية عــن جميــع التعليمــات والمعلومــات أو البيانــات التــي تتــم معالجتهــا أو تنفيذهــا وفقًــا للاســتخدام أو 
الاســتخدام المزعــوم لخدمــات الوســاطة الإلكترونيــة ويتنــازل عــن جميــع الحقــوق والتعويضــات ضــد البنــك والشــركات التابعــة لــه فيمــا يتعلــق بــأي خســارة 

تنشأ عن الاستخدام غير المصرح به لخدمة الوساطة الإلكترونية.

لــن يعتــرض العميــل علــى صحــة أو قابليــة إنفــاذ أو مقبوليــة أي تعليمــات أو معلومــات أو بيانــات علــى أســاس أن هــذه التعليمــات ليســت مســتندًا خطيًــا 
أو ليست مستندًا أصليًا.

يقر العميل ويوافق على ما يلي:

يقــر العميــل ويوافــق علــى أنــه يجــوز للبنــك مــن وقــتٍ لآخــر فــرض حــدود للأوضــاع أو المعــاملات (مثــل الحــد الأدنــى لحجــم المعــاملات) علــى حســاب 
الاســتثمار وأنــه يجــوز للبنــك رفــض التصــرف بنــاءً علــى أي تعليمات(التعليمــات) فــي أي وقــت دون إخطــار مســبق أو تقديــم أي ســبب لذلــك عندمــا تتجــاوز 

التعليمات(التعليمات) حدود الحساب التي قد تكون قد تم تحديدها لحساب الاستثمار.

فــي حالــة عــدم التــزام العميــل بتزويــد البنــك بالمعلومــات التــي قــد يطلبهــا البنــك مــن العميــل، أو إذا اعتقــد البنــك أن المعلومــات المقدمــة قديمــة أو غيــر 
دقيقــة أو غيــر كاملــة، فلــن يُطلــب مــن البنــك تقديــم الخدمــات للعميــل بموجــب هــذه الشــروط ويجــوز لــه إنهــاء الخدمــات أو إغلاق حســاب الاســتثمار أو 

تعليقه.
عند تقديم الخدمات للعميل، يقر العميل بما يلي:

يجب على العميل تقديم أية معلومات تطلب منه من أجل تمكين البنك من الامتثال لالتزاماته بموجب القوانين المطبقة.

يوافق العميل على أن التعليمات أو البيانات المرسلة عبر خدمة الوساطة الإلكترونية وإن كانت في شكل إلكتروني، تعد وثائق أصلية ومكتوبة.

يجــوز للبنــك رفــض التصــرف بنــاءً علــى التعليمــات فــي أي وقــت دون إخطــار مســبق أو تقديــم أي ســبب لذلــك، بمــا فــي ذلــك الحــالات التاليــة: (أ) 
تأكيــد  العميــل  يعيــد  لا  (ب)  الأخــرى  العميــل  تعليمات(التعليمــات)  مــع  متســقة  غيــر  أو  مكتملــة  غيــر  أو  غامضــة  التعليمات(تعليمــات) 
ــة الخاضعــة لتعليمات(تعليمــات) العميــل أو عندمــا تنقضــي التعليمــات أو يتــم  التعليمات(تعليمــات) بعــد رفــع تعليــق التــداول علــى الأوراق المالي

إلغاؤها من جانب البورصة ذات الصلة أو وفقًا لممارسات السوق؛

يحــق للبنــك التعامــل مــع تعليمــات العميــل علــى أنهــا صالحــة وقابلــة للتنفيــذ حتــى يتــم إلغاؤهــا مــن جانــب العميــل أو البورصــة ذات الصلــة أو إذا 
انتهت صلاحيتها.

تقع على عاتق العميل مسؤولية تحديث جميع المعلومات المتعلقة بالعميل؛

لا يتحمــل البنــك أي مســؤولية تجــاه العميــل إذا كانــت المعلومــات التــي يحتفــظ بهــا البنــك غيــر دقيقــة أو غيــر كاملــة، وقــد يكــون لذلــك تأثيــر ســلبي 
على جودة الخدمة التي يقدمها البنك.

مــن أجــل راحــة العميــل، قــد تتضمــن خدمــة الوســاطة الإلكترونيــة روابــط إلكترونيــة لمواقــع ويــب أو محتــوى آخــر علــى الإنترنــت تملكــه أو تديــره أطــراف أخــرى. ولا 
تخضع هذه المواقع أو المحتويات المرتبطة لسيطرة البنك ولا يتحمل البنك مسؤولية محتويات أو عواقب الوصول إلى أي موقع مرتبط من هذا القبيل.

الروابط الإلكترونية

معلومات العميل
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The Customer agrees to comply with all notices, guidelines, rules and instructions pertaining to the use of the 
Investment Account issued by the Bank including all operating rules specified by the Bank, from time to time.

25.1

The Customer may (unless it is not appropriate for the type of investment in question or the Bank advises the 
Customer otherwise) include a price limit for a sale, purchase or transfer Instruction. If the Customer does not 
provide a price limit, the Instruction will be executed at the prevailing market price. Each Instruction will 
automatically expire (if not executed) by the end of the Business Day on which the Bank has received the 
Instruction, unless the Customer has specifically requested otherwise.

25.2

The Customer will not give an Instruction to sell the Securities unless the Bank holds a corresponding position in the 
Securities for the Customer.

25.4

The Bank is not obliged to accept any “stop loss” or “stop loss limit” Instruction and will not be liable if an Instruction 
is not or cannot be executed. 

25.5

Without prejudice to the generality of the foregoing, the Bank (a) shall use its best efforts to execute all Instructions 
in accordance with these Terms, Applicable Laws and Bank’s internal policies, and the Bank shall not be liable to the 
Customer for any Loss by doing so; and (b) shall be under no obligation to investigate the authenticity or authority 
of persons effecting the Instructions. Accordingly, the Bank may treat the Instructions as valid and binding 
Instructions of the Customer notwithstanding any error, fraud, or lack of clarity in the terms of such Instructions. 
Any risk of misunderstanding, error or Loss resulting from the use of the Services are entirely at the risk of the 
Customer and the Bank shall not be liable therefor.

25.6

In relation to Instructions, the Customer agrees that:25.3

 or send SMS or make visits to the Customer, provided these are at reasonable times. For the avoidance of doubt the 
Bank is not responsible for any of the content of nor for the reliance by the Customer on, the Investment Materials. 
The information in the Investment Materials does not necessarily constitute investment advice. If the Bank 
recommends specific Products or related Investments to the Customer, please note that the Customer is not 
obliged to accept any such advice or recommendation. The Customer should only make investments that the 
Customer understands and that are consistent with the Customer’s financial circumstances, investment 
objectives, risk tolerance and investment knowledge and experience.

a) each Instruction the Customer places is based on the Customer’s own initiative and financial judgement;

b) he Bank will not be liable for any Loss associated with the Instruction issued by the Customer, even if the 
Customer based those orders on Investment Materials provided by the Bank and/or the Sales Planning Tool;

c) Instructions are subject to Applicable Laws within and outside of the UAE, Bank’s internal policies, the Terms 
hereof and other applicable terms (including the General Account Terms); and

d) if a transaction would result in a fractional share, the Bank may adjust the size of the transaction to bring the 
holding to the nearest whole number of shares.

 25. Investment Instructions

يوافــق العميــل علــى الامتثــال لجميــع الإخطــارات والمبــادئ التوجيهيــة والقواعــد والتعليمــات المتعلقــة باســتخدام حســاب الاســتثمار الصــادر عــن البنــك 
مثل جميع قواعد التشغيل التي يحددها البنك، من وقتٍ لآخر.

يجــوز للعميــل (مــا لــم يكــن ذلــك غيــر مناســب لنــوع الاســتثمار المعنــي أو ينصــح البنــك العميــل بــخلاف ذلــك) تضميــن حــد ســعر لتعليمــات البيــع أو الشــراء 
أو التحويــل. فــي حالــة عــدم تقديــم العميــل حــدًا للســعر، فســيتم تنفيــذ التعليمــات بســعر الســوق الســائد. ســتنتهي صلاحيــة كل تعليمــات تلقائيًــا (إذا لــم 

يتم تنفيذها) بحلول نهاية يوم العمل الذي تلقى فيه البنك التعليمات وذلك ما لم يطلب العميل على وجه التحديد خلاف ذلك.

لن يقدم العميل تعليمات لبيع الأوراق المالية ما لم يكن لدى البنك مركز مقابل في الأوراق المالية للعميل.

البنك غير ملزم بقبول أي تعليمات "إيقاف الخسارة" أو "حد إيقاف الخسارة" ولن يكون مسؤولاً إذا لم يتم تنفيذ التعليمات أو لا يمكن تنفيذها. 

دون الإخلال بعموميــة مــا ســبق، يجــب علــى البنــك (أ) بــذل قصــارى جهــده لتنفيــذ جميــع التعليمــات وفقًــا لهــذه الشــروط والقوانيــن المعمــول بهــا 
والسياســات الداخليــة للبنــك، ولــن يكــون البنــك مســؤولاً تجــاه العميــل عــن أي خســارة مــن خلال القيــام بذلــك؛ و (ب) لــن يكــون ملزمًــا بالتحقيــق فــي صحــة 
أو ســلطة الأشــخاص الذيــن ينفــذون التعليمــات. وفقًــا لذلــك، يجــوز للبنــك التعامــل مــع التعليمــات علــى أنهــا تعليمــات صالحــة وملزمــة للعميــل بصــرف 
النظــر عــن أي خطــأ أو احتيــال أو عــدم وضــوح فــي شــروط هــذه التعليمــات. أي خطــر لســوء الفهــم أو الخطــأ أو الخســارة الناتجــة عــن اســتخدام الخدمــات 

يكون على مسؤولية العميل بالكامل ولن يتحمل البنك مسؤولية ذلك.

فيما يتعلق بالتعليمات، يوافق العميل على ما يلي:

يوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز للبنــك تزويــد العميــل بمــواد الاســتثمار، والتــي ربمــا لــم يناقشــها البنــك مــع البنــك جزئيًــا أو كليًــا، والتــي قــد لا يكــون العميــل 
علــى درايــة بهــا مســبقًا. ويجــوز للبنــك القيــام بذلــك باســتخدام وســائل مثــل الهاتــف أو الاســتخدام التفاعلــي للوســائط الإلكترونيــة أو البريــد الإلكترونــي 
أو البريــد أو مــن خلال موقــع ســيتي بنــك أو فــي اجتمــاع مــع العميــل، مــع مراعــاة القانــون المعمــول بــه. ويوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز لمديــر العلاقــات 
أو أي مــن موظفــي ســيتي بنــك الآخريــن إجــراء مكالمــات هاتفيــة أو إرســال بريــد إلكترونــي أو إرســال رســائل نصيــة قصيــرة أو القيــام بزيــارات للعميــل، شــريطة 
أن يكــون هــذا فــي أوقــات معقولــة. تجنبًــا للشــك، فــإن البنــك ليــس مســؤولاً عــن أي مــن محتويــات مــواد الاســتثمار ولا عــن اعتمــاد العميــل عليهــا. لا 
تمثــل المعلومــات الــواردة فــي المــواد الاســتثمارية بالضــرورة نصيحــة اســتثمارية. فــي حالــة توصيــة البنــك بمنتجــات محــددة أو اســتثمارات ذات صلــة 
للعميــل، فيرجــى ملاحظــة أن العميــل غيــر ملــزم بقبــول أي نصيحــة أو توصيــة مــن هــذا القبيــل. يجــب علــى العميــل الموافقــة فقــط القيــام علــى 

الاستثمارات التي يفهمها والتي تتوافق مع الظروف المالية للعميل وأهدافه الاستثمارية وتحمل المخاطر ومعرفته وخبرته الاستثمارية.

تستند كل تعليمات يضعها العميل إلى مبادرة العميل الخاصة ووضعه المالي؛

لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي خســارة مرتبطــة بالتعليمــات الصــادرة عــن العميــل، حتــى لــو اســتند العميــل إلــى تلــك الطلبــات علــى مــواد الاســتثمار 
التي يقدمها البنك أو أداة تخطيط المبيعات؛

ــة الإمــارات العربيــة المتحــدة، والسياســات الداخليــة للبنــك، وشــروط هــذه الاتفاقيــة  تخضــع التعليمــات للقوانيــن المعمــول بهــا داخــل وخــارج دول
والشروط الأخرى المعمول بها (مثل الشروط العامة للحساب)؛

إذا كانت المعاملة سينتج عنها سهم كسري، فيجوز للبنك تعديل حجم المعاملة لجعل الحيازة أقرب عدد صحيح من الأسهم.

تعليمات الاستثمار

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



The Bank will send the Customer a transaction advice post execution of each Instruction.26.1

It is the Customer’s responsibility to review the transaction advice(s), the Bank sends to the Customers and to notify 
the Bank promptly of any discrepancies. The Bank will be entitled to assume that a transaction advice is correct and 
approved by the Customer if the Customer does not object within 48 hours of the date of the transaction advice, 
and Customer irrevocably agrees and undertakes not to make any claim or raise any dispute with regard thereto 
after the expiry of the aforesaid period.

26.2

If the Customer wishes to change or cancel an Instruction, the Customer must do so in sufficient time to enable the 
Bank to receive and act upon such request and before the Bank has made arrangements for processing the original 
Instruction.

25.7

The Bank reserves the right to reject any Instructions including any funds transfer orders, payment orders, or 
requests for changes or cancellations if, in the Bank’s sole discretion, it is reasonable to do so.

25.8

The Customer may not delegate the authority to issue Instructions.25.9
The Customer agrees and acknowledges that:25.10

The Customer acknowledges and agrees that the Bank may from time to time impose certain limits (including 
minimum transaction sizes) on the Investment Account and that the Bank may decline to act on any Instruction at 
any time without prior notice or giving any reason therefor where the Instruction conflicts with the limits for the 
Investment Account.

25.11

The Bank will process the Instructions only between the hours of 9.00 am and 6.00 pm (UAE time) on a Business 
Day. In addition, the Bank may effect Instructions involving a foreign element only on Business Days in that 
jurisdiction.

25.12

The Customer agrees that the Bank may rely on the information provided in the Customer’s Instructions and the 
Subscription Form, Transfer Form and/or Redemption Form, and the Customer accepts full responsibility for any 
errors or ambiguities in such information which may lead to Instructions being rejected or executed incorrectly.

25.13

The Customer may give the Bank one-time Instructions to invest in systematic investment plans. Any standing 
instruction the Bank receives from the Customer will remain in effect for the tenor of the plan or until the Bank 
receives a clear cancellation or replacement Instruction through approved channels.

25.15

The Customer understands that data transmission may not be protected against disclosure and that there are risks 
associated with the use or disclosure of data by unauthorised third parties.

25.16

The Bank is not obliged to notify the Customer of incoming fund transfers to the Account relating to an investment..25.14

a) The Bank may decline to act on the Customer’s Instructions at any time without prior notice or giving any reason 
therefor, including but not limited to circumstances where: (a) the Instruction is ambiguous, incomplete or 
inconsistent with the Customer’s other Instruction(s); (b) Bank’s internal verification processes such as 
Customer confirmation has not taken place to the satisfaction of the Bank; and

b) The Bank is entitled to treat the Customer’s Instruction(s) as valid and capable of execution until cancelled by 
the Customer before its execution or the relevant stock exchange or if they lapse. Cancellation of any Instruction 
at the Customer’s request will be done on a best effort basis by the Bank and cannot be done if the Instruction 
is in in the process of execution or has been executed.

 26. Transaction Advice/ Trade Confirmations

يرسل البنك إلى العميل إخطار معاملة بعد تنفيذ كل تعليمات.

فــي حالــة رغبــة العميــل فــي تغييــر أو إلغــاء التعليمــات، فيجــب علــى العميــل القيــام بذلــك فــي وقــت كافٍ لتمكيــن البنــك مــن تلقــي هــذا الطلــب والتصــرف 
بناءً عليه وقبل أن يتخذ البنك الترتيبات اللازمة لمعالجة التعليمات الأصلية.

يحتفــظ البنــك بالحــق فــي رفــض أي تعليمــات مثــل أي أوامــر تحويــل أمــوال أو أوامــر دفــع أو طلبــات للتغييــر أو الإلغــاء إذا كان مــن المعقــول القيــام بذلــك 
وفقًا لسلطة البنك التقديرية وحده.

يقــر العميــل ويوافــق علــى أنــه يجــوز للبنــك مــن وقــتٍ لآخــر فــرض حــدود معينــة (مثــل الحــد الأدنــى لأحجــام المعــاملات) علــى حســاب الاســتثمار وأنــه يجــوز 
للبنــك رفــض التصــرف بنــاءً علــى أي تعليمــات فــي أي وقــت دون إخطــار مســبق أو تقديــم أي ســبب لذلــك حيــث تتعــارض التعليمــات مــع حــدود حســاب 

الاستثمار.

ســيقوم البنــك بمعالجــة التعليمــات فقــط بيــن الســاعة 9:00 صباحًــا و6:00 مســاءً (بتوقيــت الإمــارات العربيــة المتحــدة) فــي يــوم عمــل. بالإضافــة إلــى 
ذلك، يجوز للبنك إصدار تعليمات تتضمن عنصرًا أجنبيًا فقط في أيام العمل في تلك الولاية القضائية.

يوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز للبنــك الاعتمــاد علــى المعلومــات المقدمــة فــي تعليمــات العميــل ونمــوذج الاشــتراك ونمــوذج التحويــل أو نمــوذج 
الاســترداد، ويوافــق العميــل علــى تحمــل المســؤولية الكاملــة عــن أي أخطــاء أو غمــوض فــي هــذه المعلومــات قــد يــؤدي إلــى رفــض التعليمــات أو 

تنفيذها بشكل غير صحيح.

يجــوز للعميــل إعطــاء تعليمــات للبنــك لمــرة واحــدة للاســتثمار فــي خطــط الاســتثمار المنهجيــة. تظــل أي تعليمــات دائمــة يتلقاهــا البنــك مــن العميــل ســارية 
المفعول طوال مدة الخطة أو حتى يتلقى البنك تعليمات إلغاء أو استبدال واضحة من خلال القنوات المعتمدة.

يــدرك العميــل أن نقــل البيانــات قــد لا يكــون محميًــا ضــد الإفصــاح وأن هنــاك مخاطــر مرتبطــة باســتخدام أو الكشــف عــن البيانــات مــن جانــب أطــراف أخــرى 
غير مصرح لها.

البنك غير ملزم بإخطار العميل بالتحويلات المالية الواردة إلى الحساب فيما يتعلق باستثمار ما.

لا يجوز للعميل تفويض سلطة إصدار التعليمات.
يقر العميل ويوافق على ما يلي:

يجــوز للبنــك رفــض التصــرف بنــاءً علــى تعليمــات العميــل فــي أي وقــت دون إخطــار مســبق أو تقديــم أي ســبب لذلــك مثــل - علــى ســبيل المثــال لا 
الحصــر - الظــروف التــي: (أ) تكــون فيهــا التعليمــات غامضــة أو غيــر مكتملــة أو غيــر متســقة مــع تعليمات(تعليمــات) العميــل الأخــرى؛ (ب) لــم تتــم 

عمليات التحقق الداخلي للبنك مثل تأكيد العميل بما يرضي البنك؛

يحــق للبنــك التعامــل مــع تعليمــات العميــل علــى أنهــا صالحــة وقابلــة للتنفيــذ حتــى يقــوم العميــل بإلغائهــا مــن جانــب العميــل قبــل تنفيذهــا أو فــي 
البورصــة ذات الصلــة أو فــي حالــة انتهــاء صلاحيتهــا. ســيتم إلغــاء أي تعليمــات بنــاءً علــى طلــب العميــل علــى أســاس بــذل أفضــل جهــد مــن جانــب البنــك 

ولا يمكن القيام به إذا كانت التعليمات قيد التنفيذ أو تم تنفيذها.

إشعار المعاملة/تأكيدات التداول

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 
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The Customer will not give an Instruction to purchase Securities unless there are adequate funds in the Account(s). 27.1

If the Customer has insufficient funds within the Account to enable the Bank to execute an Instruction, or if a 
cheque deposited in the Account is returned unpaid for any reason, the Bank may, at its sole discretion:

27.2

The Bank may open and maintain a custody account to hold Customer’s Securities and such other account(s) as 
may be necessary for the provision of the Services. The Customer hereby expressly authorizes the Bank to appoint 
any person as its custodian, agent, nominee, sub-custodian, representative, fund administrator, fund manager or 
correspondent hereunder at its discretion, without being liable for the acts or default of such persons provided that 
the selection of such persons was made by the Bank in good faith.

28.1

Securities purchased by the Customer may be registered or held in the name of the Bank or a custodian, 
sub-custodian or other nominee appointed by the Bank or held in the name of fund administrator, fund manager.

28.2

Securities purchased by the Customer may be held within or outside the UAE and the Customer is aware that in 
certain jurisdictions there may be different settlement, legal and regulatory requirements and practices for 
identification of Securities from those in the UAE. Any Loss arising out of or in connection with the foregoing shall at 
all times be borne by the Customer.

28.3

The Bank or, as the case may be, the custodian shall claim all amounts in respect of cash dividends or interest 
pertaining to the Customer’s Securities held in custody which are known to the custodian or the Bank, as the case 
may be, to be payable. Such amounts shall be paid to the Customer or held in the Account as and when received by 
the custodian. The custodian or the Bank, as the case may be, shall not be responsible for claiming any other 
entitlement or benefit that the Customer may have under applicable taxation treaties or arrangement on its behalf. 
The custodian will not be obliged to vote on the Securities held by it on behalf of the Bank or otherwise be obliged to 
take any action in relation to the Securities except as stated in these Terms. For the avoidance of doubt, Customer 
will not have any voting or proxy rights at any shareholders or board meetings of any nature attached to any of the 
Securities.

28.4

The Customer will be solely responsible for all consequences of not maintaining adequate funds in the Account.27.3

The Customer is not required to acknowledge or confirm the accuracy of the transaction advice unless the Customer 
disagrees with the transaction described in the transaction advice.

26.3

 27. Insufficient Funds

 28. Custody

a) return the cheque or other instrument unpaid and charge a fee to the Account;

b) refuse to process the Instructions;

c) process the Instructions and recover any associated amounts, fees and charges by debiting any account of the 
Customer with the Bank; or

d) process the Instructions and create an overdraft in the Account.  Such overdraft will be an unauthorised 
overdraft. Interest on unauthorised overdrafts will be at the Bank’s standard rate for unauthorised overdrafts 
from time to time.

تقــع علــى عاتــق العميــل مســؤولية مراجعــة إخطــار (إخطــارات) المعاملــة، ويرســلها البنــك إلــى العــملاء وإخطــار البنــك علــى الفــور بــأي اختلافــات. يحــق 
للبنــك افتــراض أن إخطــار المعاملــة صحيــح ومعتمــد مــن جانــب العميــل إذا لــم يعتــرض العميــل فــي غضــون 48 ســاعة مــن تاريــخ إخطــار المعاملــة، ويوافــق 

العميل بشكل لا رجعة فيه ويتعهد بعدم تقديم أي مطالبة أو إثارة أي نزاع فيما يتعلق به بعد انتهاء الفترة المذكورة أعلاه.

لا يُطلب من العميل الإقرار أو تأكيد دقة إخطار المعاملة ما لم يختلف العميل مع المعاملة الموضحة في إخطار المعاملة.

لن يقدم العميل تعليمات لشراء الأوراق المالية ما لم تكن هناك أموال كافية في الحساب(الحسابات). 

إعادة الشيك أو أي مستند آخر غير مدفوع وفرض رسوم على الحساب؛

معالجة التعليمات واسترداد أي مبالغ ورسوم ومصاريف مرتبطة بها عن طريق خصم أي حساب للعميل لدى البنك؛ أو

معالجــة التعليمــات وإنشــاء ســحب علــى المكشــوف فــي الحســاب.  ســيكون هــذا الســحب علــى المكشــوف بمثابــة ســحب علــى المكشــوف غيــر 
مصــرح بــه. ســتكون الفائــدة علــى الســحب علــى المكشــوف غيــر المصــرح بــه بالمعــدل القياســي الــذي يحــدده البنــك للســحب علــى المكشــوف غيــر 

المصرح به من وقت لآخر.

رفض معالجة التعليمات؛

إذا لــم يكــن لــدى العميــل أمــوال كافيــة داخــل الحســاب لتمكيــن البنــك مــن تنفيــذ التعليمــات، أو إذا تــم إرجــاع شــيك مــودع فــي الحســاب غيــر مدفــوع لأي 
سبب من الأسباب، يجوز للبنك، وفقًا لسلطته التقديرية الخاصة:

يجــوز للبنــك فتــح حســاب عهــدة (حســاب حفــظ أوراق ماليــة) والاحتفــاظ بــه للاحتفــاظ بــأوراق العميــل الماليــة وأي حساب(حســابات) أخــرى قــد تكــون 
ضروريــة لتقديــم الخدمــات. بموجــب هــذه الوصايــة، يفــوض العميــل البنــك صراحــةً بتعييــن أي شــخص بصفتــه أميــن حفــظ أو وكيــل أو مرشــح أو أميــن حفــظ 
فرعــي أو ممثــل أو مديــر صنــدوق أو مديــر صنــدوق أو مراســل بموجــب هــذه الاتفاقيــة وفقًــا لتقديــره، دون أن يكــون مســؤولاً عــن أفعــال أو تقصيــر هــؤلاء 

الأشخاص بشرط أن وقد تم اختيار هؤلاء الأشخاص من جانب البنك بحسن نية.

يجــوز تســجيل الأوراق الماليــة التــي يشــتريها العميــل أو التــي يحتفــظ بهــا باســم البنــك أو أميــن الحفــظ أو أميــن الحفــظ الفرعــي أو أي مرشــح آخــر يعينــه 
البنك أو يحتفظ به باسم مسؤول الصندوق أو مدير الصندوق.

يجــوز الاحتفــاظ بــالأوراق الماليــة التــي يشــتريها العميــل داخــل دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة أو خارجهــا، ويــدرك أنــه فــي بعــض الولايــات القضائيــة قــد 
تكــون هنــاك متطلبــات وممارســات تســوية ومتطلبــات قانونيــة وتنظيميــة مختلفــة لتحديــد الأوراق الماليــة عــن تلــك المعمــول بهــا فــي دولــة الإمــارات 

العربية المتحدة. يتحمل العميل - في جميع الأوقات - أي خسارة تنشأ عن أو فيما يتعلق بما سبق.

يجــب علــى البنــك - أو حســب مقتضــى الحــال - أميــن الحفــظ المطالبــة بجميــع المبالــغ المتعلقــة بتوزيعــات الأربــاح النقديــة أو الفائــدة المتعلقــة بــأوراق 
العميــل الماليــة المحتفــظ بهــا فــي الحفــظ والتــي يعــرف أميــن الحفــظ أو البنــك، حســب مقتضــى الحــال، أنهــا مســتحقة الدفــع. يجــب دفــع هــذه المبالــغ 
إلــى العميــل أو الاحتفــاظ بهــا فــي الحســاب عنــد اســتلامها مــن جانــب أميــن الحفــظ. لــن يكــون أميــن الحفــظ أو البنــك - حســب مقتضــى الحــال - مســؤولاً 

سيكون العميل مسؤولاً وحده عن جميع عواقب عدم الاحتفاظ بأموال كافية في الحساب.

رصيد غير كاف

الوصاية

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



The custodian may pool the Customer’s Securities with the securities belonging to the Bank and other customers of 
the Bank. The Customer should be aware that the Customer’s interest in its Securities may not be identifiable by 
separate certificates or physical documents, or equivalent electronic records of the custodian and the Customer 
acknowledges that identical Securities are fungible, and the Bank will maintain a record of the Customer’s interest 
in Securities which have been pooled in this manner

28.5

All Securities shall be held under custody at the Customer’s risk. Any loss or destruction of or any damage to such 
Securities resulting from circumstances which are beyond the custodian’s or Bank’s control shall be borne by the 
Customer.

28.6

Without limiting the foregoing, the Customer understands and agrees that the Bank and/ or the custodian may at 
its sole and absolute discretion deduct or withhold any tax or duties in respect of any funds received by it in the form 
of dividends, interests or proceeds of sale of Securities.

28.8

The Customer shall be liable to pay the Bank, upon demand, all transfer duties and taxes payable upon a transfer of 
the Securities.

28.9

Subject to Applicable Laws, the Customer authorizes the Bank and the custodian to pledge, charge, grant security 
or otherwise create an encumbrance over any or all of the Customer’s Securities held with it.

28.10

The Customer agrees that it is a condition precedent to the provision of the Services including e-Brokerage Services 
hereunder that the Securities are not subject to any court order in any jurisdiction which would require the 
Securities to be confiscated, produced or delivered to the court issuing the order. The Customer undertakes to 
promptly notify the Bank immediately in the event any court order is issued against the Customer or the Securities.

28.11

Neither the Bank nor any nominee appointed by it (including but not limited to the broker and/or custodian) shall be 
responsible for taking up rights, exercising any conversion or subscription rights, dealings with take-overs or other 
offers or capital re-organizations, attending meetings or exercising any voting rights with respect to any Securities 
which the Bank may hold or arrange to be held in custody on behalf of the Customer.

28.12

The Bank or, as the case may be, the custodian shall have a lien over the Customer’s Securities in its possession 
pending payment of any amount owed by the Customer to the Bank. In addition to any lien or other rights to which 
the Bank may be entitled to under any Applicable Law, the Bank shall have a general lien on all the Customer’s 
Securities held or controlled by the Bank or its nominees until the satisfaction of all the Customer’s debts, liabilities 
and obligations (whether actual or contingent) owed to the Bank from time to time.

28.13

The Customer shall remain responsible to pay the Bank from time to time, upon demand, all transfer duties or taxes 
payable upon transfer of the Securities. 

28.14

This clause 28 (Custody) shall survive the terminations of these Terms and closure of the Accounts (including 
Investment Accounts).

28.15

The Bank and/or the custodian shall not be obliged to insure the Customer’s Securities under the latter’s custody.28.7

عــن المطالبــة بــأي اســتحقاق أو منفعــة أخــرى قــد يتمتــع بهــا العميــل بموجــب المعاهــدات أو الترتيبــات الضريبيــة المعمــول بهــا بالإنابــة عنــه. لــن يكــون 
أميــن الحفــظ ملزمًــا بالتصويــت علــى الأوراق الماليــة التــي يحتفــظ بهــا بالإنابــة عــن البنــك أو يكــون ملزمًــا بــأي شــكل آخــر باتخــاذ أي إجــراء فيمــا يتعلــق 
بــالأوراق الماليــة باســتثناء مــا هــو مذكــور فــي هــذه الشــروط. لتجنــب الشــك، لــن يتمتــع العميــل بــأي حقــوق تصويــت أو توكيــل فــي أي اجتماعــات 

للمساهمين أو مجلس الإدارة من أي نوع كانت مرتبطة بأي من الأوراق المالية.

يجــوز لأميــن الحفــظ تجميــع أوراق العميــل الماليــة مــع الأوراق الماليــة المملوكــة للبنــك وعــملاء البنــك الآخريــن. يجــب أن يكــون العميــل علــى درايــة بــأن 
مصلحــة العميــل فــي أوراقــه الماليــة قــد لا يمكــن تحديدهــا مــن خلال شــهادات منفصلــة أو مســتندات ماديــة أو ســجلات إلكترونيــة مكافئــة لأميــن الحفظ 
ويقــر العميــل بــأن الأوراق الماليــة المتطابقــة قابلــة للاســتبدال، ويحتفــظ البنــك بســجل لمصلحــة العميــل فــي الأوراق الماليــة التــي تــم تجميعهــا بهــذه 

الطريقة

يتــم الاحتفــاظ بجميــع الأوراق الماليــة فــي عهــدة العميــل علــى مســؤوليته. يتحمــل العميــل أي خســارة أو تدميــر أو أي ضــرر يلحــق بهــذه الأوراق الماليــة 
ناتج عن ظروف خارجة عن سيطرة أمين الحفظ أو البنك.

دون تقييــد مــا ســبق، يفهــم العميــل ويوافــق علــى أنــه يجــوز للبنــك و/ أو أميــن الحفــظ وفقًــا لتقديــره الخــاص والمطلــق خصــم أو حجــب أي ضريبــة أو 
رسوم فيما يتعلق بأي أموال يتلقاها في شكل أرباح أو فوائد أو عائدات بيع الأوراق المالية.

مــع مراعــاة القوانيــن المعمــول بهــا، يفــوض العميــل البنــك وأميــن الحفــظ برهــن أو فــرض رســوم أو منــح ضمــان أو إنشــاء عــبء علــى أي أو كل الأوراق 
المالية للعميل المحتفظ بها معه.

يوافــق العميــل علــى أنــه مــن الشــروط المســبقة لتقديــم الخدمــات مثــل خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة بموجــب هــذه الاتفاقيــة أن الأوراق الماليــة لا 
تخضــع لأي أمــر قضائــي فــي أي ولايــة قضائيــة يتطلــب مصــادرة الأوراق الماليــة أو إنتاجهــا أو تســليمها إلــى المحكمــة التــي تصــدر الأمــر. يتعهــد العميــل 

بإخطار البنك على الفور في حالة إصدار أي أمر من المحكمة ضد العميل أو الأوراق المالية.

لــن يكــون البنــك أو أي مرشــح يعينــه (بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر الوســيط أو أميــن الحفــظ) مســؤولاً عــن الحصــول علــى الحقــوق أو 
ممارســة أي حقــوق تحويــل أو اكتتــاب أو التعامــل مــع عمليــات الاســتحواذ أو العــروض الأخــرى أو إعــادة تنظيــم رأس المــال أو حضــور الاجتماعــات أو 

ممارسة أي حقوق تصويت فيما يتعلق بأي أوراق مالية قد يحتفظ بها البنك أو يرتب الاحتفاظ بها بالإنابة عن العميل.

يكــون للبنــك أو أميــن الحفــظ - حســب مقتضــى الحــال - امتيــاز علــى الأوراق الماليــة للعميــل التــي فــي حوزتــه فــي انتظــار دفــع أي مبلــغ مســتحق علــى 
العميــل للبنــك. بالإضافــة إلــى أي امتيــاز أو حقــوق أخــرى قــد يحــق للبنــك الحصــول عليهــا بموجــب أي قانــون معمــول بــه، يكــون للبنــك امتيــاز عــام علــى 
جميــع الأوراق الماليــة للعميــل التــي يحتفــظ بهــا أو يســيطر عليهــا البنــك أو مــن يعينهــم حتــى يتــم الوفــاء بجميــع ديــون العميــل والتزاماتــه (ســواءً كانــت 

فعلية أو عرضية) المستحقة للبنك من وقتٍ لآخر.

وعند الطلب، يظل العميل مسؤولاً عن الدفع للبنك من وقتٍ لآخر جميع رسوم التحويل أو الضرائب المستحقة عند نقل الأوراق المالية. 

يظل هذا البند 28 (الوصاية) ساريًا بعد إنهاء هذه الشروط وإغلاق الحسابات (بما في ذلك حسابات الاستثمار).

يكون العميل مسؤولاً عن أن يدفع للبنك - عند الطلب - جميع رسوم التحويل والضرائب المستحقة عند نقل الأوراق المالية.

لن يكون البنك أو القيّم ملزمين بالتأمين على أوراق العميل المالية تحت وصايته.

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
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سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



Citibank is not under an obligation to deliver to the Customer any notices concerning corporate actions issued to 
holders of the Securities but will use reasonable efforts to notify the Customer in this respect at its discretion and 
without any assumption of liability. Where such corporate actions were notified, Citibank will exercise rights arising 
out of Customer’s Securities only in the manner determined and instructed by the Customer.

29.1

In such situations where notification of corporate actions is not possible or the Customer fails to provide specific 
written instructions, the Customer agrees that Citibank may refrain from taking any action hence the default option 
will apply. The Bank shall have no liability for any losses suffered and/or expenses incurred in the event the Bank 
unable to contact and inform the Customer in relation to a corporate action or is unable to action an Instruction from 
the Customer with respect to a corporate action.

29.2

In the event that a corporate action refers to annual general meetings, the Customer agrees that neither Citibank nor 
the custodian is obligated inform the Customer or exercise any proxy, voting or other rights on behalf of the 
Customer and will not bear any responsibility whatsoever. The Customer acknowledges that he/she will not receive 
any shareholder notifications or other shareholder benefits and shall not exercise any voting rights attached to the 
Securities.

29.3

In the event that a corporate action refers to dividend option or dividend reinvestment option, the Customer agrees 
that Citibank will not inform the Customer or offer to make a selection and consequently the default option (to 
receive the dividend in cash) will apply. The final outcome will be communicated to the Customer on a best effort 
basis. The Customer agrees that Citibank will have the right to exercise the default option for such corporate actions 
received without obtaining a prior consent from the Customer.

29.4

The Customer understands and agrees that all transactions effected under these Terms and all business with the 
Bank are subject to and are governed by all Applicable Laws within and outside the UAE. The Bank shall have no 
obligation to inform the Customer of any Applicable Laws and the Customer agrees that it is the Customer’s 
responsibility to comply with and observe all Applicable Laws, the Customer agrees to comply with all Applicable 
Laws.

30.1

The Bank is hereby authorized by the Customer to take any action or refrain from taking any action (including the 
disclosure of information relating to the Customer or the use of the Services and/or e-Brokerage Services) which it 
considers appropriate for the purpose of complying with or to avoid breach of, any Applicable Laws. 

30.2

The Customer acknowledges and agrees that the Services (including the e-brokerage Services) and Citibank Online 
are provided on an “as is” and “as available” basis. The Bank does not warrant the accuracy, adequacy or 
completeness of the Services (including e-Brokerage Services) and the Bank expressly disclaims liability for errors or 
omissions or any delays in delivery of the Services. The Bank does not warrant that the Services (including the 
e-brokerage Services) or Citibank Online will be provided uninterrupted or free of errors or provided on a continuous 
basis.

31.1

 29. Corporate actions terms and conditions

 30. Applicable Laws

 31. Limits of Responsibility and Liability

لا يلتــزم ســيتي بنــك بتســليم العميــل أي إخطــارات تتعلــق بإجــراءات الشــركات الصــادرة لحاملــي الأوراق الماليــة ولكنــه ســيبذل جهــودًا معقولــة لإخطــار 
العميــل فــي هــذا الصــدد وفقًــا لســلطته التقديريــة الخاصــة ودون أي تحمــل للمســؤولية. وفــي حالــة الإخطــار بهــذه الإجــراءات المؤسســية، لــن يمــارس 

سيتي بنك الحقوق الناشئة عن الأوراق المالية للعميل إلا بالطريقة التي يحددها العميل ويوجهه إليها.

فــي مثــل هــذه الحــالات التــي لا يكــون فيهــا الإخطــار بإجــراءات الشــركة ممكنًــا أو لــم يلتــزم العميــل فــي تقديــم تعليمــات مكتوبــة محــددة، يوافــق العميــل 
علــى أنــه يجــوز لســيتي بنــك الامتنــاع عــن اتخــاذ أي إجــراء وبالتالــي ســيتم تطبيــق الخيــار الافتراضــي. ولا يتحمــل البنــك أي مســؤولية عــن أي خســائر أو 
نفقــات متكبــدة فــي حالــة عــدم تمكــن البنــك مــن الاتصــال بالعميــل وإخطــاره فيمــا يتعلــق بإجــراء مؤسســي أو عــدم قدرتــه علــى اتخــاذ إجــراء بشــأن 

تعليمات من العميل فيما يتعلق بأي إجراء مؤسسي.

فــي حالــة مــا إذا كان إجــراء الشــركة يشــير إلــى الاجتماعــات العامــة الســنوية، يوافــق العميــل علــى أن ســيتي بنــك أو أميــن الحفــظ غيــر ملــزم بــإبلاغ العميــل 
أو ممارســة أي وكيــل أو تصويــت أو حقــوق أخــرى نيابــة عــن العميــل ولــن يتحمــل أي مســؤولية علــى الإطلاق. يقــر العميــل بأنــه لــن يتلقــى أي إخطــارات 

من المساهمين أو أي مزايا أخرى للمساهمين ولن يمارس أي حقوق تصويت مرتبطة بالأوراق المالية.

فــي حالــة إشــارة إجــراء الشــركة إلــى خيــار توزيعــات الأربــاح أو خيــار إعــادة اســتثمار توزيعــات الأربــاح، يوافــق العميــل علــى أن ســيتي بنــك لــن يخطــر العميــل أو 
يعــرض عليــه الاختيــار، وبالتالــي ســيتم تطبيــق الخيــار الافتراضــي (لاســتلام توزيعــات الأربــاح نقــدًا). ســيتم إبلاغ العميــل بالنتيجــة النهائيــة علــى أســاس بــذل 
أفضــل جهــد ممكــن. يوافــق العميــل علــى أن ســيتي بنــك يكــون لــه الحــق فــي ممارســة الخيــار الافتراضــي لإجــراءات الشــركة المســتلمة دون الحصــول علــى 

موافقة مسبقة من العميل.

يــدرك العميــل ويوافــق علــى أن جميــع المعــاملات التــي تتــم بموجــب هــذه الشــروط وجميــع الأعمــال مــع البنــك تخضــع لجميــع القوانيــن المعمــول بهــا 
داخــل وخــارج دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة. لا يلتــزم البنــك بإخطــار العميــل بــأي قوانيــن معمــول بهــا ويوافــق العميــل علــى أنــه مــن مســؤولية العميــل 

الامتثال لجميع القوانين المعمول بها ومراعاتها، ويوافق العميل على الامتثال لجميع القوانين المعمول بها.

يقــر العميــل ويوافــق علــى أن الخدمــات (مثــل خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة) وســيتي بنــك عبــر الإنترنــت يتــم توفيرهــا علــى أســاس "كمــا هــي" و "كمــا هــو 
متــاح". ولا يضمــن البنــك دقــة أو كفايــة أو اكتمــال الخدمــات (بمــا فــي ذلــك خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة) وينكــر البنــك صراحــة مســؤوليته عــن الأخطــاء 
أو الســهو أو أي تأخيــر فــي تقديــم الخدمــات. ولا يضمــن البنــك أن الخدمــات (مثــل خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة) أو ســيتي بنــك أونلايــن ســيتم توفيرهــا 

دون انقطاع أو خالية من الأخطاء أو تقديمها على أساس مستمر.

يمنــح العميــل الحــق بموجــب هــذه الأحــكام للبنــك باتخــاذ أي إجــراء أو الامتنــاع عــن اتخــاذ أي إجــراء (مثــل الإفصــاح عــن المعلومــات المتعلقــة بالعميــل أو 
استخدام الخدمات أو خدمات الوساطة الإلكترونية) التي يراها مناسبة لغرض الامتثال لأي قوانين معمول بها أو تجنب خرقها. 

شروط وأحكام إجراءات الشركة

شروط وأحكام إجراءات الشركة

حدود المسؤولية

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



The Customer acknowledges and accepts the considerable risks of disclosure involved in carrying out transactions. In 
addition, the Customer is aware that banking secrecy is not guaranteed with the use of any form of electronic systems. 
The Customer acknowledges and accepts that all instructions provided by the Customer shall be processed based on 
such understanding and agreement between the Customer and the Bank. The Customer shall not under any 
circumstances whatsoever, hold the Bank and/or any third parties nominated by it to perform/ provide Services to be 
responsible or liable in the event that the Customer is unable to access Service (including e-Brokerage Services) and/or 
have his/her Instructions processed in a timely manner.

The Bank shall in no event be liable to the Customer or any other person for any damage, Loss or expense including 
without limitation, indirect, special or consequential damage or economic loss arising from or in connection with 
any access, use or the inability to access or use the Services (including e-Brokerage Services) or Citibank Online.

31.2

The Bank shall not be liable for the failure, inability to perform or lack of liquidity of any contract, market, clearing 
house, settlement system, depository, financial institution, bank, custodian, nominee, broker, fund manager, fund 
administrator, transfer agent or other third party.

31.3

The Customer shall not hold the Bank and/or any third parties nominated by it to perform or provide the Services to 
be responsible or liable in the event that the Customer is unable to access the Service or Citibank Online or due to 
the inability to process an Instruction in a timely manner.

31.4

The Customer hereby expressly authorizes and permits the Bank and its officers, employees and agents to disclose 
the Customer’s information (including but not limited to the Customer’s personal information, information 
pertaining the Accounts and Investment Accounts, Services availed of by the Customers, Instructions from the 
Customer and transactions of the Customer) to:

32.1

Customer and the Bank agrees that all personal data shall be processed in accordance with applicable data 
protections laws. Customer will notify the Bank in the event of breach or attempted breach of its personal data to 
enable the Bank take necessary steps to protect itself and itself Customer.

32.2

Customer acknowledges to have read the Bank’s privacy policy available on Citi Website and consents to the 
contents therein. 

32.3

 32. Confidentiality ّ

 33. Banking Secrecy

a) any third party as the Bank may consider necessary in order to provide the Services and /or to give effect to any 
Instruction, order, Electronic Order, information;

b) any entity as it deems fit to disclose information including information relating to the Customer’s use and 
utilization of the Services including without limitation, to the Bank’s headquarters, subsidiaries, affiliates, 
associates, branches, assignees and agents; and

c) any third party including without limitation any exchange, regulator, broker, custodian, sub-custodian, fund 
manager, fund administrator, transfer agent, agent or service provider save as prohibited under applicable law 
or by a regulator with jurisdiction.

لــن يكــون البنــك بــأي حــال مــن الأحــوال مســؤولاً تجــاه العميــل أو أي شــخص آخــر عــن أي ضــرر أو خســارة أو نفقــات مثــل علــى ســبيل المثــال لا الحصــر، الضــرر 
غيــر المباشــر أو الخــاص أو التبعــي أو الخســارة الاقتصاديــة الناشــئة عــن أو فيمــا يتعلــق بــأي وصــول أو اســتخدام أو عــدم القــدرة علــى الوصــول إلــى 

الخدمات أو استخدامها (مثل خدمات الوساطة الإلكترونية) أو سيتي بنك أونلاين.

لا يتحمــل البنــك مســؤولية عــدم الالتــزام أو عــدم القــدرة علــى أداء أو نقــص الســيولة فــي أي عقــد أو ســوق أو غرفــة مقاصــة أو نظــام تســوية أو وديعــة 
أو مؤسسة مالية أو بنك أو أمين الحفظ أو مرشح أو وسيط أو مسؤول صندوق أو مدير صندوق أو وكيل تحويل أو طرف ثالث آخر.

لا يجــوز للعميــل أن يحمــل البنــك أو أي طــرف ثالــث يرشــحه لأداء أو تقديــم الخدمــات ليكــون مســؤولاً فــي حالــة عــدم تمكــن العميــل مــن الوصــول إلــى 
الخدمة أو سيتي بنك عبر الإنترنت أو بسبب عدم القدرة على معالجة التعليمات في الوقت المناسب.

ــال لا الحصــر  ــل (بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المث ــه بالإفصــاح عــن معلومــات العمي ــه ووكلائ ــه وموظفي يفــوض العميــل صراحــةً ويســمح للبنــك ومديري
المعلومــات الشــخصية للعميــل والمعلومــات المتعلقــة بالحســابات وحســابات الاســتثمار والخدمــات التــي يســتفيد منهــا العــملاء وتعليمــات العميــل 

ومعاملات العميل) إلى:

يوافــق العميــل والبنــك علــى معالجــة جميــع البيانــات الشــخصية وفقًــا لقوانيــن حمايــة البيانــات المعمــول بهــا. يخطــر العميــل البنــك فــي حالــة حــدوث خــرق 
أو محاولة خرق لبياناته الشخصية لتمكين البنك من اتخاذ الخطوات اللازمة لحماية نفسه والعميل نفسه.

يقر العميل بأنه قد قرأ سياسة خصوصية البنك المتاحة على موقع سيتي بنك ويوافق على المحتويات الواردة فيه. 

أي طرف ثالث قد يراه البنك ضروريًا من أجل تقديم الخدمات و /أو لإنفاذ أي تعليمات أو أوامر أو أوامر إلكترونية أو معلومات؛

أي كيــان يــراه مناســبًا للإفصــاح عــن المعلومــات بمــا فــي ذلــك المعلومــات المتعلقــة باســتخدام العميــل واســتخدامه للخدمــات بمــا فــي ذلــك علــى 
سبيل المثال لا الحصر، إلى مقر البنك والشركات التابعة والشركات التابعة والشركات الزميلة والفروع والمتنازل لهم والوكلاء؛

أي طــرف ثالــث بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر أي بورصــة أو منظــم أو وســيط أو أميــن الحفــظ أو أميــن الحفــظ الفرعــي أو مســؤول 
صنــدوق أو مديــر صنــدوق أو وكيــل تحويــل أو وكيــل أو مــزود خدمــة باســتثناء مــا هــو محظــور بموجــب القانــون المعمــول بــه أو مــن قبــل جهــة 

تنظيمية ذات اختصاص قضائي.

يقــر العميــل ويقبــل حجــم مخاطــر الإفصــاح الكبيــرة التــي ينطــوي عليهــا تنفيــذ المعــاملات. وبالإضافــة إلــى ذلــك، يــدرك العميــل أن الســرية المصرفيــة غيــر 
مضمونــة باســتخدام أي شــكل مــن أشــكال الأنظمــة الإلكترونيــة. ويقــر العميــل ويوافــق علــى أن تتــم معالجــة جميــع التعليمــات التــي يقدمهــا العميــل بنــاءً علــى 
هــذا التفاهــم والاتفــاق بيــن العميــل والبنــك. ولا يجــوز للعميــل تحــت أي ظــرف مــن الظــروف أن يحمــل البنــك أو أي طــرف ثالــث يرشــحه لأداء/ تقديــم الخدمــات 
ليكــون مســؤولاً فــي حالــة عــدم تمكــن العميــل مــن الوصــول إلــى الخدمــة (بمــا فــي ذلــك خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة) أو معالجــة تعليماتــه فــي الوقــت 

المناسب.

السريّة

السريّة المصرفية

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



The Bank shall not be liable for non-performance, error, interruption or delay in the provision of the Services 
(including e-Brokerage Services) or performance of its obligations if such non-performance is in whole or in part, 
directly or indirectly due to an event or cause beyond its reasonable control which includes without limitation:

34.1

Without prejudice to the other provisions hereof, the Bank may execute the Customer’s Instructions and transfer 
funds (where permitted by these Terms) by any conventional means we consider suitable, including banking 
channels, electronic or manual funds transfer systems, mail, courier, or telecommunications services, or other 
methods.

35.1

The Bank may, without prior notice to the Customer, use the services of any institution, exchange, or correspondent 
bank in carrying out the Customer’s Instructions. The Customer agrees to be bound by the rules and regulations that 
govern the applicable exchanges and systems for the clearing or wire transfer of payments and to accept their 
normal charges.

35.2

Unless otherwise specified in these Terms, the Bank shall not be responsible for the acts or omissions of any third 
party system, service or person.

35.3

Without prejudice to other provisions hereof, interest, dividends, and other income and capital gains from the 
Customer’s investments may be subject to taxes, including withholding taxes. The Customer agrees that the Bank 
or a nominee depository may withhold the amount of these taxes from payments to the Customer or for Customer’s 
Account. If the Customer’s available Assets in the Account and/or any other account of the Customer with the Bank 
do not cover the tax liability, the Customer agrees to provide the Bank on demand with any additional funds 
required.

36.1

The Customer is solely responsible for paying taxes or withholding taxes related to the Securities held in the 
Investment Account or arising from the purchase or sale of Securities. The Customer is also responsible for any 
stamp or excise taxes or estate taxes associated with the Investment Account. If the Bank pays any of these taxes 
for the Customer, the Customer agrees that the Bank may deduct the amount paid directly from the Account. The 
Bank has no obligation to reclaim for the Customer any excess taxes withheld.

36.2

 34. Force Majeure

 35. Execution of transactions through third parties

 36. Taxes

a) acts of God, nature, fire, lightning, fire, earthquakes and other natural disasters; 

b) judgments, legislation, acts, orders, directives, policies, restrictions, regulations, bye laws, prohibitions or 
measures of any kind on the part of any court, governmental, parliamentary and/or regulatory authority 
imposed or to be imposed after the fact;

c) power failure; 

d) acts of defaults of any telecommunications network operator or telecommunications carriers; and

e) acts of omission of any third party service provider or a party for whom the Bank is not responsible.

لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن عــدم الأداء أو الخطــأ أو الانقطــاع أو التأخيــر فــي تقديــم الخدمــات (مثــل خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة) أو أداء التزاماتــه 
إذا كان عــدم الأداء هــذا كليًــا أو جزئيًــا، بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر بســبب حــدث أو ســبب خــارج عــن ســيطرته المعقولــة والــذي يشــمل علــى ســبيل المثــال 

لا الحصر:

 مــع عــدم الإخلال بالأحــكام الأخــرى الــواردة فــي هــذه الاتفاقيــة، يجــوز للبنــك تنفيــذ تعليمــات العميــل وتحويــل الأمــوال (حيثمــا تســمح هــذه الشــروط 
بذلــك) بــأي وســيلة تقليديــة نعتبرهــا مناســبة مثــل القنــوات المصرفيــة أو أنظمــة تحويــل الأمــوال الإلكترونيــة أو اليدويــة أو البريــد أو البريــد الســريع أو 

خدمات الاتصالات السلكية واللاسلكية أو غيرها من الطرق.

يجــوز للبنــك - دون إخطــار مســبق للعميــل - اســتخدام خدمــات أي مؤسســة أو بورصــة أو بنــك مراســل فــي تنفيــذ تعليمــات العميــل. يوافــق العميــل علــى 
الالتــزام بالقواعــد واللوائــح التــي تحكــم البورصــات والأنظمــة المعمــول بهــا للمقاصــة أو التحويــل البنكــي للمدفوعــات وقبــول الرســوم العاديــة المعمــول 

بها.

دون الإخلال بالأحــكام الأخــرى الــواردة فــي هــذه الاتفاقيــة، قــد تخضــع الفوائــد وتوزيعــات الأربــاح والعائــدات الأخــرى والأربــاح الرأســمالية الناتجــة عــن 
اســتثمارات العميــل للضرائــب، بمــا فــي ذلــك الضرائــب المقتطعــة. يوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز للبنــك أو جهــة الإيــداع المرشــحة حجــز مبلغ هــذه الضرائب 
مــن المدفوعــات المســتحقة للعميــل أو تحويلهــا علــى حســابه. وفــي حــال كانــت أصــول العميــل المتاحــة فــي الحســاب أو أي حســاب آخــر للعميــل لــدى 

البنك، فهي لا تُغطي الالتزامات الضريبية. يوافق العميل على تزويد البنك عند الطلب بأية أموال إضافية مطلوبة.

كمــا يتحمــل العميــل مســؤولية أيــة ضرائــب أو الضرائــب المقتطعــة المتعلقــة بــالأوراق الماليــة المحتفــظ بهــا فــي حســاب الاســتثمار أو الناشــئة عــن شــراء 
أو بيــع الأوراق الماليــة. كمــا يتحمــل العميــل المســؤولية علــى أيــة ضرائــب أو علــى الطوابــع أو ضرائــب المبيعــات أو الضرائــب العقاريــة المرتبطــة بحســاب 
الاســتثمار. فــي حــال قــام البنــك بدفــع أي مــن هــذه الضرائــب نيابــة عــن العميــل، يوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز للبنــك خصــم المبلــغ المدفــوع مباشــرةً مــن 

الحساب. لا يتوجب على البنك استرداد أية ضرائب زائدة محتفظ بها لصالح العميل.

ما لم ينص على خلاف ذلك في هذه الشروط، لن يكون البنك مسؤولاً عن أفعال أو سهو أي نظام أو خدمة أو شخص تابع لجهة خارجية.

الأحــكام أو التشــريعات أو الأفعــال أو الأوامــر أو التوجيهــات أو السياســات أو القيــود أو اللوائــح أو القوانيــن الداخليــة أو المحظــورات أو التدابيــر مــن 
أي نوع من جانب أي محكمة أو سلطة حكومية أو برلمانية أو تنظيمية مفروضة أو سيتم فرضها بعد وقوع حدث القوة القاهرة؛ 

انقطاع التيار الكهربائي؛ 

أعمال التخلف عن السداد لأي مشغل شبكة اتصالات أو شركات اتصالات؛ 

أفعال إغفال أي مزود خدمة تابع لجهة خارجية أو طرف لا يكون البنك مسؤولاً عنه.

القضاء والقدر والطبيعة والنار والبرق والنار والزلازل والكوارث الطبيعية الأخرى؛ 

القوة القاهرة

تنفيذ المعاملات من خلال أطراف أخرى

الضرائب

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
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The Customer authorises the Bank to conduct any foreign exchange transactions the Bank may deem necessary to 
carry out the Instructions, and the Customer agrees to assume all risks associated with foreign exchange and 
currency conversion.

37.1

Where a payment requiring the Bank to effect a currency conversion is made into or out of the Account, the Bank will 
apply the foreign exchange rates as per the daily published retail foreign exchange rate sheets applicable at the time 
the currency conversion is executed.

37.2

In order that the Bank can settle any of the Customer’s debts to the Bank in one currency the Bank may convert any 
of the Customer’s Assets held in another currency. The Bank will make any such conversion at its then prevailing 
spot selling rate of exchange as appropriate.

37.3

If the Bank receives money in a different currency from the Denominated Currency of the Customer’s Account, the 
Bank may convert it into the Denominated Currency as per the daily published retail foreign exchange rate.

37.4

Without prejudice to Clause 24.4, if the Bank is unable to transmit funds to the Customer in the currency in which 
they are held, the Bank may remit an equivalent amount in US Dollars at the Bank’s applicable exchange rate on the 
date of payment.

37.5

The Bank may conduct foreign exchange transactions for the purposes of these Terms with or through the Bank or 
any Citigroup Organisation and the Bank or any relevant Citigroup Organisation may receive or make a fee, 
commission, profit or turn in connection with the transaction.

37.6

The Customer hereby acknowledges and consents to the following: 38.1

 37. Foreign Exchange

 38. Customer’s Acknowledgement, Declaration and Consent

a) the Bank is not undertaking to manage money or provide advice with respect to the value of the Securities or as 
to the advisability of investing in, purchasing or selling the Securities or to act as a fiduciary with respect to the 
Investment Accounts: 

b) all transactions including subscription transactions,  switch transactions, carried out by the Customer other 
than those through Citibank Online shall be processed through the Sales Planning Tool to determine the 
suitability of the transaction to be carried out at Bank’s discretion; 

c) all transactions carried out by the Customer with respect to e-Brokerage Services shall be deemed as being 
carried out in an Investment Account under an account relationship. For e-Brokerage Services, the Bank will 
provide the Customer with access to the Investment Account under an account relationship solely to allow for 
the execution of trading transactions pertaining to a range of products that are available across select markets; 

d) Bank receives fees in connection with the execution of such transactions. Portfolio review and portfolio 
assessments shall be provided to the Customer at Bank’s discretion

e) the Customer acknowledges that various markets maintain differing rules and regulations that apply with 
respect to the Instructions that may be submitted by the Customer in relation to the Services. To the extent that 
such rules and regulations apply to the Customer or to transactions effected by the Customer, the Customer 
understands that the Bank may report such transactions and Customer information to such regulatory 
authorities as the Bank determines to be necessary or appropriate.

ــة لتنفيــذ التعليمــات، ويوافــق العميــل علــى تحمــل جميــع  ــة التــي قــد يراهــا البنــك ضروري ــة معــاملات صــرف للعــملات الأجنبي يســمح للعميــل بإجــراء أي
المخاطر المرتبطة بصرف العملات الأجنبية وتحويلها.

فــي حــال إجــراء دفعــة تتطلــب مــن البنــك إجــراء تحويــل للعــملات داخــل الحســاب أو خارجــه، ســيطبق البنــك أســعار صــرف العــملات الأجنبيــة وفقــاً لأوراق 
أسعار صرف العملات الأجنبية ووفقاً لقوائم أسعار التجزئة لصرف العملات الأجنبية التي تنشر يومياً وتسري عند تنفيذ تحويل العملات.

حتــى يتمكــن البنــك مــن تســوية أي ديــون مســتحقة علــى العميــل للبنــك بعملــة واحــدة، يجــوز للبنــك تحويــل أي مــن أصــول العميــل المحتفــظ بهــا بعملــة 
أخرى. كما يحق للبنك القيام بإجراء أي تحويل من هذا القبيل بسعر الصرف الفوري السائد في ذلك الوقت وفق مقتضى الحال.

فــي حــال اســتلام البنــك الأمــوال بعملــة مختلفــة عــن العملــة المقومــة لحســاب العميــل، فيجــوز للبنــك تحويلهــا إلــى العملــة المقومــة وفقــاً لســعر صــرف 
العملات الأجنبية بالتجزئة المنشور يومياً.

دون الإخلال بالبنــد 24-4، فــي حــال عــدم تمكــن البنــك مــن إرســال المبالــغ إلــى العميــل بالعملــة التــي يحتفــظ بهــا، يجــوز للبنــك تحويــل مبلــغ معــادل 
بالدولار الأمريكي بسعر الصرف المُطبق في البنك في تاريخ الدفع.

يجــوز للبنــك إجــراء معــاملات صــرف العــملات الأجنبيــة لأغــراض هــذه الاحــكام مــع أو مــن خلال البنــك أو مــن خلال أي مؤسســة تابعــة لمؤسســة ســيتي 
جروب والبنك، ويحق للبنك أو المؤسسة التابعة لسيتي جروب أن تستلم أو تفرض رسوماً أو عمولة أو أرباحاً أو عائدات فيما يتعلق بالمعاملة.

صرف العملات الأجنبية

إقرار العميل وتصريحه وموافقته

لا يتعهــد البنــك بــإدارة الأمــوال أو تقديــم المشــورة فيمــا يتعلــق بقيمــة الأوراق الماليــة أو فيمــا يتعلــق بمــدى مفاضلــة الاســتثمار فــي الأوراق 
المالية أو شرائها أو بيعها أو التصرف كمستشار مختص في الأصول فيما يتعلق بحسابات الاستثمار: 

تجــري معالجــة كافــة المعــاملات بمــا فــي ذلــك المعــاملات التــي أجراهــا العميــل مــن خلال أداة تخطيــط ومعــاملات التحويــل التــي يقــوم بهــا العميــل 
بــخلاف تلــك التــي تتــم مــن خلال ســيتي بنــك عبــر الإنترنــت مــن خلال أداة تخطيــط المبيعــات لتحديــد مــدى ملاءمــة المعاملــة التــي ســيتم تنفيذهــا 

وفقًا لتقدير البنك؛ 

تعتبــر جميــع المعــاملات البنكيــة التــي يقــوم بهــا العميــل فيمــا يتعلــق بخدمــات الوســاطة الإلكترونيــة قــد نفــذت فــي حســاب الاســتثمار بموجــب 
علاقــة حســاب بنكــي. أمــا بالنســبة لخدمــات الوســاطة الإلكترونيــة، ســيوفر البنــك للعميــل إمكانيــة الوصــول إلــى حســاب الاســتثمار بموجــب علاقــة 

الحساب فقط وذلك للسماح بإجراء معاملات التداول المتعلقة بمجموعة من المنتجات المتاحة من أسواق مختارة؛ 

يتلقــى البنــك رســوماً فيمــا يتعلــق بتنفيــذ هــذه المعــاملات. يجــب تقديــم مراجعــة المحفظــة البنكيــة وتقييمــات المحفظــة للعميــل وفقــاً لتقديــر 
البنك

يقر العميل بموجب هذه الأحكام ويوافق على ما يلي: 

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 
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The Customer understands that it is the Customer’s responsibility to seek legal and tax advice regarding the legal 
and tax consequences of transactions. If the Customer changes residence, citizenship, nationality or place of work, 
it is the Customer’s responsibility to understand how transactions are affected by such change and comply with all 
applicable laws and regulations as and when such becomes applicable. The Customer understands that the Bank 
does not provide legal and tax advice and is not advising the Customer on the laws pertaining to the transactions.

38.2

The Customer understands and acknowledges that the Services (including e-Brokerage Service) are not available to 
US Persons. The Customer declares that he/she is not a US Person. The Customer agrees to notify the Bank 
immediately once he/she becomes a US Person. The Customer further confirms that if the Customer is, or becomes 
a US Person, the Bank, upon becoming aware of the same, has the right to block or close the Investment Account 
and suspend or terminate the Services, by giving the Customer thirty (30) days prior written notice to the address 
registered with the Bank, and to sell the Securities held by the Customer as per prevailing market values, credit the 
balance to the Customer’s Account or issue a cheque to the Customer with the final balance after settlement of all 
dues owed to the Bank, if any, without the Bank incurring any obligation or liability in respect of such action .

38.3

The Customer understands and acknowledges that the purchase and sale of, and investment in Securities is not 
available to Australian, Canadian, Portuguese, Japanese and/or USA residents. The Customer declares that he/she 
is not a resident of Australia, Canada, Portugal, Japan and/or USA. The Customer agrees to notify the Bank 
immediately once he/she becomes a resident of any of the aforementioned countries. The Customer further 
confirms that if the Customer is, or becomes a resident of any of the aforementioned countries, the Bank, upon 
becoming aware of the same, has the right to block or close the Accounts and Investment Accounts and suspend or 
terminate the Services, by giving the Customer thirty (30) days prior written notice to the address registered with 
the Bank and to sell/liquidate the Securities held by the Customer as per prevailing market value/s, credit the 
balance to the Customer’s Account or issue a cheque to the Customer with the final balance after settlement of all 
dues owed to the Bank, if any, without the Bank incurring any obligation or liability in respect of such action.

38.4

From 1 January 2017, as a result of the application of U.S. tax regulations under Section 871(m) of the U.S. Internal 
Revenue Code that impose U.S. federal income tax on “dividend equivalent amounts” paid or deemed paid with 
respect to derivatives or other financial instruments that directly or indirectly reference one or more U.S. equity 
securities, including certain indices that include U.S. equities (together, “871(m) Covered Products”), Customer has 
agreed not to use any Services available to them through  the Bank to enter into any transaction or series or 
combination of transactions which, based on Customer’s knowledge or understanding, may involve 871(m) Covered 
Products, except with respect to any Account that Customer holds with Citigroup Global Markets Inc. (a “CGMI 
Account”). Transactions involving 871(m) Covered Products are not permitted by the Bank, except for transactions 
entered into, held, carried or transferred into a CGMI Account, and are classified by the Bank as “Ineligible 
Transactions”. Customer has agreed to promptly notify the Bank when they become aware that a transaction or 
series or combination of transactions is or may be deemed to be an Ineligible Transaction and to instruct any third 
party not to transfer or settle Ineligible Transactions into their Account. If the Bank determines, acting reasonably 
and in good faith, that it has entered into, holds, carries or has accepted transfer of an Ineligible Transaction for the 
Customer or on their behalf, it may at any time, without notice (except to the extent required by applicable law), sell, 
redeem, close out, terminate (for Citi issued structured notes), sell (for third party issued structured notes), 
terminate (for products other than structured notes) or otherwise dispose of the Ineligible Transaction prior to its 
maturity (for all structured notes) without liability and at Customer’s cost and expense and take any action, exercise 
any rights or satisfy any liabilities arising in respect of the Ineligible Transaction as it may deem advisable or 
expedient, including by withholding tax from payments on the transaction, deducting cash from Customer

38.5

يقــر العميــل بــأن الأســواق المختلفــة تحتفــظ بقواعــد ولوائــح مختلفــة تنطبــق فيمــا يتعلــق بالتعليمــات التــي قــد يقدمهــا العميــل فيمــا يخــص الخدمــات. 
إلــى الحــد الــذي تنطبــق فيــه هــذه القواعــد واللوائــح علــى العميــل أو علــى المعــاملات التــي يقــوم بهــا العميــل، يُــدرك العميــل ويقــر أنــه يجــوز للبنــك الإبلاغ 

عن هذه المعاملات ومعلومات العميل إلى السلطات التنظيمية التي يقرر البنك أنها ضرورية أو مناسبة.

القانونيــة والضريبيــة لمعاملاتــه  التبعــات  للوقــوف علــى  الســعي للحصــول علــى مشــورة قانونيــة أو ضريبيــة  يقــع علــى عاتقــه  أنــه  العميــل  يــدرك 
الاســتثمارية. إذا قــام العميــل بتغييــر محــل إقامتــه أو جنســيته أو محــل عملــه، فإنــه يقــع علــى عاتقــه مســؤولية اطلاع نفســه علــى الآثــار التــي قــد تلحــق 
بتعاملاتــه الاســتثمارية نتيجــة هــذا التغييــر والالتــزام بجميــع القوانيــن واللوائــح المعمــول بهــا عنــد دخولهــا حيــز التنفيــذ. يــدرك ويقــر العميــل أن البنــك لا 

يقدم المشورة القانونية والضريبية ولا يقدم المشورة للعميل حول القوانين المتعلقة بالمعاملات.

يــدرك العميــل ويقــر بــأن الخدمــات (بمــا فــي ذلــك خدمــة الوســاطة الإلكترونيــة) تكــون غيــر متاحــة لمواطنــي الولايــات المتحــدة الأمريكيــة. يصــرح العميــل 
بأنــه ليــس مواطنــاً مــن الولايــات المتحــدة الأمريكيــة. كمــا يوافــق العميــل علــى إخطــار البنــك علــى الفــور بمجــرد أن يصبــح مــن مواطنــي الولايــات المتحــدة. 
ويؤكــد العميــل أيضــاً أنــه إذا كان العميــل مــن مواطنــي الولايــات المتحــدة الأمريكيــة، أو أصبــح مواطنــاً أمريكيــاً، يحــق للبنــك، عنــد علمــه بذلــك، حظــر أو 
إغلاق حســاب الاســتثمار وتعليــق أو إنهــاء الخدمــات، وذلــك مــن خلال منــح العميــل ثلاثيــن (30) ) يومــاً قبــل إرســال إشــعار خطــي إلــى العنــوان المســجل 
لــدى البنــك، ولبيــع الأوراق الماليــة التــي يحتفــظ بهــا العميــل وفقــاً للقيــم الســوقية الســائدة أو إيــداع الرصيــد فــي حســاب العميــل أو إصــدار شــيك للعميــل 

بالرصيد النهائي بعد تسوية جميع المستحقات للدفع للبنك إن وجدت، دون أن يتحمل البنك أي التزام أو مسؤولية فيما يتعلق بهذا الإجراء.

يُــدرك العميــل ويقــر بــأن شــراء وبيــع الأوراق الماليــة والاســتثمار فيهــا غيــر متــاح للمقيميــن الأســتراليين أو الكندييــن أو البرتغالييــن أو اليابانيين أو الأمريكيين. 
يُصــرح العميــل بأنــه ليــس مقيمــاً فــي أســتراليا أو كنــدا أو البرتغــال أو اليابــان أو الولايــات المتحــدة الأمريكيــة. كمــا أن العميــل يوافــق علــى أنــه فــي حــال كان 
أو أصبــح مقيمــاً فــي أي مــن البلــدان المذكــورة أعلاه. يؤكــد العميــل كذلــك أنــه إذا كان العميــل، أو أصبــح مقيمــاً فــي أي مــن البلــدان المذكــورة أعلاه، 
يحــق للبنــك، فــي حــال علمــه بذلــك، حظــر أو إغلاق الحســابات وحســابات الاســتثمار وتعليــق أو إنهــاء الخدمــات، مــن خلال إعطــاء العميــل إخطــاراً كتابيــاً 
مســبقاً قبــل ثلاثيــن (30) يومًــا إلــى العنــوان المســجل لــدى البنــك وبيع/تصفيــة الأوراق الماليــة التــي يحتفــظ بهــا العميــل وفقــاً للقيمة/القيــم الســوقية 
الســائدة، أو إضافــة الرصيــد إلــى حســاب العميــل أو إصــدار شــيك للعميــل بالرصيــد النهائــي بعــد تســوية جميــع الرســوم المســتحقة للبنــك، إن وجــدت، دون 

تحمل البنك أي التزام أو مسؤولية فيما يتعلق بهذا الإجراء. 

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 
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 Accounts or selling Customer Assets in order to pay the tax. The Customer will be solely liable for, and will indemnify 
the Bank against, any taxes imposed under Section 871(m) with respect to any Ineligible Transaction.

To ensure prompt and complete payment when due and for any amount which may become due from the Customer 
to the Bank on any account whatsoever, the Customer acknowledges that the Bank shall have a continuing security 
interest by way of a pledge over all or any Securities which may from time to time be transferred to, purchased, 
deposited with or held by the Bank or a nominee depository for the Bank.

40.1

On the occurrence of any of the events specified in Clause 40.3 (Security and Rights of the Bank on Default), the 
Bank shall be entitled (but is not obliged), without prior notice to the Customer, to do any one or more of the 
following:

40.2

 39. Indemnification

The Customer agrees that the Bank shall not be liable, and undertakes and agrees to indemnify the Bank and hold it 
harmless against any claim, demand, cause of action, debt, cost, damage, expense or liability, arising directly or indirectly 
from (i) the Customer’s use or inability or failure to use the Service; and (ii) any breach by  the Customer of any 
representation, warranty, covenant, procedure or other provisions of these Terms and/or the General Account Terms 
including, without limitation (iii) the Bank’s processing of standing instructions from the Customer, (iv) the Bank’s acting 
on any instructions given by the Customer, or any person purportedly authorized to give instructions on behalf of the 
Customer, including instructions given by telephone, AVR (as hereinafter defined) or similar means, (v) any imperfection 
or mechanical failure or non-availability of any electronic channel including the e-brokerage Services, Citi Online, the 
telephone channel, AVR or similar systems, (vi) the Customer`s use of the  Bank’s products or services  or (vii) the 
enforcement of the Bank’s rights as herein provided. All costs and expenses including attorney fees incurred by the Bank 
in enforcing and seeking to enforce these Terms and/or the General Account Terms or the rights available to it under 
contract or under law, may be debited to Account or any other accounts of the Customer with the Bank and shall be paid 
by the Customer. For the avoidance of doubt, the indemnification obligations of the Customer hereunder shall survive the 
termination of all or any products and/or Services.
The Bank shall not have any liability for any indirect, incidental. opportunity or consequential loss or damages (including 
loss of profit), even if advised of the possibility of such loss or damages.

 40. Security and Rights of the Bank on Default

اعتبــاراً مــن 1 ينايــر 2017، ونتيجــة لتطبيــق اللوائــح الضريبيــة الأمريكيــة بموجــب البنــد رقــم 871(م) مــن قانــون الإيــرادات الداخليــة الأمريكــي الــذي يفــرض 
ضريبــة الدخــل الفيدراليــة الأمريكيــة علــى "المبالــغ المكافئــة لأربــاح الأســهم" المدفوعــة أو التــي تعتبــر مدفوعــة فيمــا يتعلــق بالمشــتقات أو المتعلقــات 
الماليــة الأخــرى التــي تشــير بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر إلــى واحــد أو أكثــر مــن الأوراق الماليــة الأمريكيــة، بمــا فــي ذلــك بعــض المؤشــرات التــي تشــمل 
الأســهم الأمريكيــة (معــاً، المــادة رقــم "871(م) التســهيلات المغطــاة ")، وافــق العميــل علــى عــدم اســتخدام أي خدمــات متاحــة لــه مــن خلال البنــك 
لإجــراء أي معاملــة أو سلســلة أو مجموعــة مــن المعــاملات التــي تتــم وفقــاً لمعرفــة العميــل أو فهمــه، قــد تتعلــق بالمــادة رقــم 871(م) التســهيلات 
المغطــاة، باســتثناء مــا يتعلــق بــأي حســاب يمتلكــه العميــل مــع شــركة ســيتي جــروب جلوبــال ماركتــس (" حســاب شــركة ســيتي جــروب جلوبــال ماركتــس"). 
لا يســمح البنــك بالمعــاملات التــي تتعلــق بالمــادة رقــم 871(م) مــن الاجــراءات المغطــاة، باســتثناء المعــاملات المبرمــة أو الاحتفــاظ بهــا أو تحويلهــا إلــى 
حســاب شــركة ســيتي جــروب جلوبــال ماركتــس، ويتــم تصنيفهــا مــن قبــل البنــك علــى أنهــا "معــاملات غيــر مؤهلــة". وافــق وأقــر العميــل علــى إخطــار البنــك 
علــى الفــور فــي حــال علمــه بــأن معاملــة أو سلســلة أو مجموعــة مــن المعــاملات تعتبــر أو قــد تعتبــر معاملــة غيــر مؤهلــة وإصــدار تعليمــات إلــى أي طــرف 
ثالــث بعــدم تحويــل أو تســوية المعــاملات غيــر المؤهلــة فــي حســابه. إذا قــرر البنــك، متصرفــاً بشــكل معقــول وبحســن نيــة، أنــه قــد أبــرم أو يكــون مســؤول 
أو قبــل نقــل المعاملــة غيــر المؤهلــة للعميــل أو نيابــة عنــه، فيجــوز لــه فــي أي وقــت، دون ســابق إنــذار (باســتثناء الحــد الــذي يقتضيــه القانــون المعمــول 
بــه)، أن يبيــع أو يســترد أو يغلــق أو ينهــي (وفقــاً للملاحظــات المهيكلــة الصــادرة عــن ســيتي بنــك) أو يبيــع (وفقــاً  للملاحظــات المهيكلــة الصــادرة عــن 
الطــرف الثالــث) أو ينهــي المعاملــة (وفقــاً للمنتجــات بــخلاف الملاحظــات المهيكلــة) أو يتصــرف بطريقــة أخــرى فــي المعاملــة غيــر المؤهلــة قبــل 
اســتحقاقها (لجميــع الملاحظــات المهيكلــة) دون مســؤولية وعلــى حســاب العميــل ونفقتــه ويتخــذ أي إجــراء أو يمــارس أي حقــوق أو يفــي بــأي التزامــات 
تنشــأ فيمــا يتعلــق بالمعاملــة غيــر المؤهلــة كمــا قــد يــراه مناســبًا أو موصــى بــه، بمــا فــي ذلــك عــن طريــق حجــب الضريبــة مــن المدفوعــات علــى المعاملــة 
أو خصــم النقــود مــن حســابات العــملاء أو بيــع أصــول العــملاء مــن أجــل دفــع الضريبــة. ســيكون العميــل مســؤولاً مســؤولية كاملــة عــن أي ضرائــب مفروضة 

بموجب المادة رقم871(م) فيما يتعلق بأي معاملة غير مؤهلة، وسيعوض البنك عنها.

يوافــق العميــل علــى أن البنــك لــن يكــون مســؤولاً، ويتعهــد ويوافــق علــى تعويــض البنــك وإبــراء ذمتــه وتعويضــه مــن أي مطالبــة أو طلــب أو ســبب لرفــع دعــوى 
أو ديــن أو تكلفــة أو ضــرر أو نفقــات أو مســؤولية، تنشــأ بشــكل مباشــر أو غيــر مباشــر عــن (1) اســتخدام العميــل أو عــدم قدرتــه أو فشــله فــي اســتخدام الخدمــة؛ 
و (2) أي خــرق مــن العميــل لأي وكالــة أو ضمــان أو تعهــد أو إجــراء أو أحــكام أخــرى مــن هــذه الشــروط أو شــروط الحســاب العامــة بمــا فــي ذلــك، علــى ســبيل 
المثــال لا الحصــر (3) معالجــة البنــك للتعليمــات الدائمــة مــن العميــل، (4) تصــرف البنــك وفقــاً لأي تعليمــات يقدمهــا العميــل، أو أي شــخص يُزعــم أنــه مخــول 
بإعطــاء تعليمــات نيابــة عــن العميــل، بمــا فــي ذلــك التعليمــات المقدمــة عــن طريــق الهاتــف، أو مراجعــة الحســابات الافتراضيــة (كمــا هــو محــدد فيمــا يلــي) أو 
وســائل مماثلــة، (5) أي عيــب أو عطــل ميكانيكــي أو عــدم توفــر أي قنــاة إلكترونيــة بمــا فــي ذلــك خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة، أو بنــك ســيتي عبــر الانترنــت، 
أو قنــاة اتصــال أو مراجعــة الحســابات الافتراضيــة أو أنظمــة مماثلــة لذلــك، (6) اســتخدام العميــل لمنتجــات أو خدمــات البنــك أو (7) إنفــاذ حقــوق البنــك علــى 
النحــو المنصــوص عليــه فــي هــذه الوثيقــة. يجــوز خصــم جميــع التكاليــف والنفقــات بمــا فــي ذلــك أتعــاب المحامــاة التــي يتكبدهــا البنــك فــي تنفيــذ هــذه الشــروط 
والاحــكام أو شــروط الحســاب العامــة أو الحقــوق المتاحــة لــه بموجــب العقــد أو بموجــب القانــون، مــن الحســاب أو أي حســابات أخــرى للعميــل لــدى البنــك ويجــب 

أن يدفعها العميل. لتجنب الشك، تظل التزامات التعويض الخاصة بالعميل بموجب هذه الاتفاقية سارية بعد إنهاء جميع أو أي منتجات أو خدمات.

لا يتحمــل البنــك أي مســؤولية عــن أي فرصــة غيــر مباشــرة أو عرضيــة أو خســارة أو أضــرار تبعيــة (بمــا فــي ذلــك خســارة الأربــاح)، حتــى لــو تــم إخطــاره باحتمــال 
حدوث مثل هذه الخسارة أو الأضرار.

لضمــان الدفــع الفــوري والكامــل عنــد اســتحقاقه ولأي مبلــغ قــد يصبــح مســتحقاً مــن العميــل للبنــك علــى أي حســاب علــى الإطلاق، يقــر العميــل 
ويعتــرف بــأن البنــك ســيكون لــه حــق الانتفــاع مــن الضمــان المســتمرة عــن طريــق وضــع رهــن علــى جميــع أو أي مــن الأوراق الماليــة التــي قــد يتــم تحويلهــا 

من وقتٍ لآخر إلى البنك وشراؤها أو إيداعها أو الاحتفاظ بها لدى البنك أو لدى مرشح أو نظام إيداع يحدده البنك.

التعويض

ضمان البنك وحقوقه عند التقصير

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



For so long as the Customer owes monies or obligations (of whatever nature and howsoever arising) to the Bank, the 
Bank may at any time withhold any cash or Securities pending full settlement of all such monies or obligations.

41.1

a) sell, realize or dispose of any Securities, subject to Clause 40.1 (Security and Rights of the Bank on Default) in 
such manner to such persons, for such consideration and generally on such terms as the Bank in sole discretion 
thinks fit, without being responsible to the Customer or any third person for any loss thereby occasioned;

b) apply any such Securities or net proceeds of any such sale, realization or disposal, after deducting all expenses, 
in or towards the discharge of the Customer’s liabilities to the Bank in such order and manner as the Bank in its 
absolute discretion thinks fit;

a) if the Customer does not perform any of its obligations under, or comply with any provision of these Terms or if 
the Customer does not perform any of its obligations under or comply with any provision of any other agreement 
between the Customer and the Bank whether under any Investment Account or under or in respect of any 
transaction entered into under these Terms or any such agreement or otherwise; and

b) if for any reason (whether or not similar to the foregoing) the Bank considers that the exercise of the powers 
conferred by Clause 40.2 (Security and Rights of the Bank on Default) is desirable.

c) suspend (indefinitely or otherwise) or terminate any Account (including Investment Account) or Bank 
relationship with the Customer, cancel, close out or otherwise liquidate or accelerate any transaction 
outstanding between the Customer and the Bank on such terms and in such manner or take any such action for 
the purpose of covering, reducing or preventing any loss or exposure of the Bank under or in respect of any such 
suspension, termination or transaction, as the Bank in sole discretion thinks fit;

d) convert funds in one currency into another currency in such circumstances and at such rates as the Bank 
reasonably considers appropriate for the purposes of or in connection with the exercise of any of the powers 
conferred by clause 40.2 (a) to (c) above;

e) take any action at the Customer’s expense and risk as the Bank deems necessary in the reasonable exercise of 
the Bank’s discretion and any action available under law or equity or in the normal course of business.

Notwithstanding any provision in these Terms or any other agreement between the Customer and the Bank, the 
Customer hereby irrevocably directs the Bank to set-off and withhold from and apply receivables on Securities held 
in the Investment Account or other monies held any other account(s) of the Customer with the Bank in full or partial 
settlement of any sum or liability (of whatever nature and in any currency) owed by the Customer to the Bank.

41.2

 41. Withholding and Set-off

The powers conferred under Clause 41.2 (Security and Rights of the Bank on Default) shall be exercisable:40.3

Any of the foregoing actions may be taken by the Bank without demand or notice to the Customer and the Customer 
acknowledges that any prior demand or call or notice of the time and place of such actions if any be given, shall not 
be considered a waiver of the Bank’s right to engage in such actions without demand or notice in the future.

40.3

ــر)، يحــق للبنــك (وليــس ملزمــاً)، دون إشــعار مســبق  ــد التقصي فــي حــال وقــوع أي مــن الأحــداث المحــددة فــي البنــد 40-3 (ضمــان وحقــوق البنــك عن
للعميل، اتخاذ إجراء أو أكثر على النحو التالي:

يجب ممارسة الصلاحيات التي يمنحها البند 41-2 (ضمان وحقوق البنك عند التقصير) على النحو التالي:

بيــع أو تســييل أو التصــرف بأيــة أوراق ماليــة، وفقــاً للبنــد 40-1 (أمــن وحقــوق البنــك عنــد التقصيــر) عبــر أي وســيلة ولأي شــخص كان، بــأي مقابــل 
وبشــكل عــام وفقًــا للشــروط والأحــكام التــي يراهــا البنــك التــي يراهــا البنــك مناســبة، دون أن يكــون مســؤولاً أمــام العميــل أو أي شــخص ثالــث عــن 

أي خسارة نتيجة لذلك؛

تطبيــق أي مــن هــذه الأوراق الماليــة أو صافــي العائــدات مــن أي بيــع أو تســييل أو تصــرف، بعــد خصــم جميــع النفقــات، فــي لغايــات إبــرام التزامــات 
العميل تجاه البنك بالترتيب والطريقة التي يراها البنك مناسبة وفقاً ق لتقديره المطلق؛

تعليــق (إلــى أجــل غيــر مســمى أو غيــر ذلــك) أو إنهــاء أي حســاب (بمــا فــي ذلــك حســاب الاســتثمار) أو علاقــة لــدى البنــك مــع العميــل أو إلغــاء أو 
ــراه البنــك  إغلاق أو تصفيــة أو تســريع أي معاملــة معلقــة بيــن العميــل والبنــك بموجــب هــذه الأحــكام وبهــذه الطريقــة أو اتخــاذ أي إجــراء الــذي ي
مناســباً ووفــق تقديــره المطلــق مــن أجــل تغطيــة أو تقليــل أو منــع أي خســارة أو ضــرر قــد يتعــرض لــه البنــك نتيجــة أو فيمــا يتعلــق بــأي تعليــق أو إنهــاء 

أو معاملة من هذا القبيل،

تحويــل الأمــوال بعملــة معينــة إلــى عملــة أخــرى فــي مثــل هــذه الظــروف وبالمعــدلات التــي يراهــا البنــك مناســبة بشــكل معقــول لأغــراض أو فيمــا 
يتعلق بأي من الصلاحيات الموكلة إليه بموجب البند 40-2 (أ) إلى (ج) أعلاه أو فيما يتعلق بها؛

اتخــاذ أي إجــراء يــراه البنــك ضروريــاً علــى نفقــة العميــل ومســؤوليته ضمــن الممارســة المعقولــة وفــق تقديــر البنــك وكذلــك أي إجــراء مســموح بــه 
بموجب القانون أو حقوق الملكية أو في سياق العمل العادي.

فــي حــال عــدم تنفيــذ العميــل لأي مــن التزاماتــه بموجــب هــذه الشــروط أو إذا لــم يمتثــل لأي مــن التزاماتــه بموجــب أي حكــم مــن أحــكام أي اتفاقيــة 
أخــرى بيــن العميــل والبنــك ويلتــزم بهــا ســواء بموجــب أي حســاب اســتثمار أو بموجــب أو فيمــا يتعلــق بــأي معاملــة مبرمــة تبعــاً لهــذه الأحــكام أو أي 

اتفاقية أو ما يتعلق بما سبق؛

إذا رأى البنــك لأي ســبب مــن الأســباب (ســواء كان مشــابهاً لمــا ســبق أم لا) فلا تتــم ممارســة الصلاحيــات الموكلــة للبنــك بموجــب البنــد 40-2 أمــراً 
مرغوباً فيه (أمان وحقوق البنك عند التقصير)؛

طالمــا كان العميــل مدينــاً بأمــوال أو التزامــات (أيــاً كانــت طبيعتهــا وكيفمــا كانــت ناشــئة) تجــاه البنــك، يجــوز للبنــك فــي أي وقــت حجــز أي نقــد أو أوراق 
مالية انتظاراً للتسوية الكاملة لجميع هذه المبالغ أو الالتزامات.

كمــا يجــوز للبنــك اتخــاذ أي مــن الإجــراءات الســابقة دون طلــب مــن العميــل أو إشــعار ويقــر العميــل بــأن أي طلــب أو مكالمــة أو إشــعاره ويقــر العميــل بــأي 
طلــب مســبق حــول وقــت ومــكان هــذه الإجــراءات إن وجــدت، لا يعتبــر تنــازلاً عــن حــق البنــك فــي اتخــاذ فــي مثــل هــذه الأعمــال دون طلــب أو إشــعار فــي 

المستقبل.
الاقتطاع والمقاصة

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



Cash or other Assets held for the Customer’s in their Investment Account are payable or deliverable solely by 
Citibank N.A. UAE Branch .

42.1

Cash and other Assets are subject to the laws and government regulations of the jurisdiction where they are located.42.2

Restrictions on transfer or conversion, requisitions, involuntary transfers, acts of war or civil strife, or other 
circumstances beyond the Bank’s control may prevent the Bank or other Citigroup Organisation branches from 
making the Assets available to the Customer. In such circumstances, no other Citigroup Organisation branches will 
be responsible for payment or delivery. 

42.3

Political, monetary, fiscal and economic conditions may be subject to rapid and unpredictable change, which may 
give rise to much greater volatility of exchange rates, interest rates and securities values than is typical of developed 
economies.

42.4

Sovereign (country) risk conditions may arise where, through lack of foreign currency held by the central bank or 
because of political, economic or other events, exchange controls could be imposed which may prevent the 
conversion of emerging market currencies into freely convertible currencies. Market quotations may not be readily 
available and in some circumstances could be unobtainable.

42.5

The relatively high interest rates typical of emerging markets’ currencies may appear to present attractive 
investment opportunities. However, high interest rates may be indicative of an inflationary economy, a weakening 
exchange rate and political and economic uncertainty.

42.6

 42. Emerging Markets/Country Risk

In addition to any general right of set-off or other rights conferred by the law or contract to the Bank, the Customer 
agrees that the Bank may in its absolute discretion at any time and without notice, combine or consolidate all or any 
accounts of the Customer with the Bank of whatsoever description and wherever located and whether in AED or in 
any other currency and set-off or transfer any sum standing to the credit to any such accounts including a joint 
account with a joint account holder in or towards discharge of all sums due to the Bank hereunder, and the 
Customer hereby authorizes the Bank to convert such sums in his/her account at  the Bank’s prevailing exchange 
rates determined by the Bank at its sole discretion.

41.3

The intellectual property rights in or to the Services, the Bank’s electronic channels, platforms and the Investment 
Materials utilized for such Service are owned by the Bank, its licensors or service providers. The Bank aggressively 
enforces its intellectual property rights to the fullest extent of the law.

43.1

No part or parts of any Investment Materials may be reproduced, distributed, republished, displayed, broadcast, 
hyperlinked or transmitted in any manner or by any means or stored in an information retrieval system without 
obtaining prior written permission of the Bank or other applicable copyright owner provided that permission is 
granted to download, print or use the Investment Materials for personal, non-commercial use only, provided further 
that the Customer does not modify the Investment Materials and that the Customer retains all copyright and other 
proprietary notices contained in the Investment Materials.

43.2

 43. Intellectual Property

بصــرف النظــر عــن أي حكــم فــي هــذه الشــروط أو أي اتفاقيــة أخــرى بيــن العميــل والبنــك، يوجــه العميــل بموجــب هــذه الاتفاقيــة للبنــك بشــكل لا رجعــة 
فيــه إلــى مقاصــة وحجــب وتطبيــق الذمــم الماليــة المدينــة علــى الأوراق الماليــة المحتفــظ بهــا فــي حســاب الاســتثمار أو الأمــوال الأخــرى المحتفــظ بهــا 
فــي أي حســاب (حســابات) أخــرى للعميــل لــدى البنــك فــي تســوية كاملــة أو جزئيــة لأي مبلــغ أو التــزام (مهمــا كانــت طبيعتــه وبــأي عُملــة) مســتحق علــى 

العميل للبنك.

بالإضافــة إلــى أي حــق عــام فــي إجــراء المقاصــة أو الحقــوق الأخــرى التــي يمنحهــا القانــون أو العقــد للبنــك، يوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز للبنــك وفقــاً 
لتقديــره المطلــق فــي أي وقــت ودون إشــعار، دمــج أو توحيــد جميــع أو أي حســابات للعميــل لــدى البنــك مهمــا كان وصفهــا وأينمــا وجــدت وســواء 
بالدرهــم الإماراتــي أو بــأي عملــة أخــرى ومقاصــة أو تحويــل أي مبلــغ دائــن إلــى أي مــن هــذه الحســابات بمــا فــي ذلــك حســاب مشــترك مــع صاحــب حســاب 
مشــترك فــي أو نحــو صــرف جميــع المبالــغ المســتحقة للبنــك بموجــب هــذه الاتفاقيــة، ويفــوض العميــل بموجــب هــذه الاتفاقيــة البنــك لتحويــل هــذه 

المبالغ في حسابه/حسابها بأسعار الصرف السائدة للبنك التي يحددها البنك وفقاً لتقديره المطلق.

يجــب دفــع النقــد أو الأصــول الأخــرى المحتفــظ بهــا لحســاب الاســتثمار الخــاص بالعميــل مســتحقة الدفــع أو تســليمها فــي فــرع ســيتي بنــك فقــط. فــرع 
الإمارات العربية المتحدة.

إن القيــود المفروضــة علــى النقــل أو التحويــل أو الطلبــات أو التحــويلات غيــر الطوعيــة أو أعمــال الحــرب أو النزاعــات الأهليــة أو أي ظــروف أخــرى خارجــة عــن 
ســيطرة البنــك، قــد تمنــح البنــك أو فــروع مؤسســة ســيتي جــروب الأخــرى مــن إتاحــة الأصــول للعميــل. وفــي مثــل تلــك الظــروف، لــن تتحمــل أي فــروع 

أخرى تابعة لمؤسسة سيتي جروب مسؤولية الدفع أو التسليم.  

قــد تخضــع الظــروف السياســية والنقديــة والماليــة والاقتصاديــة لتغيــر ســريع وغيــر متوقــع، ممــا قــد يــؤدي إلــى تقلبــات أكبــر بكثيــر فــي أســعار الصــرف 
وأسعار الفائدة وقيم الأوراق المالية مقارنة بالاقتصادات المتقدمة.

قــد تنشــأ ظــروف مخاطــر ســيادية (قطريــة) حيــث يمكــن مــن خلالهــا عــدم وجــود عــملات أجنبيــة يحتفــظ بهــا البنــك المركــزي أو بســبب أحــداث سياســية أو 
اقتصاديــة أو غيرهــا، فــرض ضوابــط علــى الصــرف قــد تمنــع تحويــل عــملات الأســواق الناشــئة إلــى عــملات قابلــة للتحويــل بحريــة. قــد لا تكــون عــروض 

الأسعار في السوق متاحة بسهولة وفي بعض الظروف قد لا يمكن الحصول عليها.

قــد يبــدو أن أســعار الفائــدة المرتفعــة نســبياً نموذجيــة لعــملات الأســواق الناشــئة تقــدم فــرص اســتثمارية جذابــة. وبالرغــم مــن ذلــك، قــد تكــون أســعار 
الفائدة المرتفعة مؤشراً على التضخم الاقتصادي وهبوط سعر الصرف وفي حالة عدم الاستقرار السياسي والاقتصادي.

يخضع النقد والأصول الأخرى للقوانين واللوائح الحكومية الخاصة بالولاية القضائية التي يقع ضمنها هذا الفرع.

الأسواق الناشئة/المخاطر القطرية

يمتلــك البنــك أو الجهــات المرخصــة منــه أو مقدمــي الخدمــات كافــة حقــوق الملكيــة الفكريــة فــي الخدمــات والوثائــق الاســتثمارية المســتخدمة فــي هــذه 
الخدمة. يطبق البنك بصرامة حقوق الملكية الفكرية الخاصة به إلى أقصى حد يسمح به القانون.

الملكية الفكرية

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



The Customer agrees and acknowledges that:45.1

Although information in any Investment Materials which may have been given to the Customer has been obtained 
from sources that the Bank believes to be reliable, no warranty (express or implied) is made as to the accuracy, 
completeness or fairness of any such research publication or recommendation therein, all of which are subject to 
change without notice.

45.2

 44. Governing Law

 45. Research and Recommendation

Customer undertakes to the Bank that they shall be aware of the laws, regulations and rules in their country of 
citizenship, domicile or residence, applicable to their use of the Services and the establishment and maintenance of 
the Investment Account, including any tax, foreign exchange or capital controls, and for all payment, reporting or 
filing requirements. Bank shall not be liable for any loss or liability imposed by Customer’s country of citizenship, 
domicile or residence on the Customer as a result of Customer’s noncompliance with any such regulations, laws, 
rules or legal process. Customer understands that Bank will not: a) warn the Customer of any restrictions as to 
ownership of any of Investments which Bank is instructed to purchase on Customer’s behalf; b) advise the 
Customer of any regulatory or reporting requirement or foreign exchange control restrictions in respect of the 
holding of any Investments; or c) examine or verify the validity of the ownership of or title to any Securities and shall 
not be liable in respect of any defect in ownership or title. 

46.1

Bank is not acting as a trustee in respect of the Services and is not and will not be offering any legal, tax or 
accounting advice on any legal, tax or accounting implications which may arise from Customer’s use of the Services, 
the purchase or sale of any Investments pursuant to the Instructions, and Customer establishing or maintaining of 
an Investment Account. 

46.2

Bank shall not be liable for any taxes or duties payable on or in respect of the Investments nor for the management 
of or any diminution in the value of, the Investments. 

46.3

 46. Exclusion and Limitation of Liability. 

a) the Bank is under no obligation to provide the Customer with Investment Materials or other information or 
recommendations;

b) if the Customer does receive any Investment Materials , the Customer may not receive them at the same time as 
other customers of the Bank;

c) the Bank is not undertaking to manage money or act as a fiduciary; and

d) any Investment Materials provided to the Customer by the Bank is for information purposes only, is not a 
recommendation to buy, sell or hold the Securities, and shall not serve as a basis for any investment decision.

This Agreement, and any non-contractual obligations arising from or connected with it, shall be governed by and 
construed in accordance with the laws of the United Arab Emirates. Any dispute will be submitted to the jurisdiction of 
the courts in Dubai, United Arab Emirates.

لا يجــوز إعــادة إنتــاج أي جــزء أو أجــزاء مــن أي وثيقــة اســتثمارية أو توزيعهــا أو إعــادة نشــرها أو عرضهــا أو بثهــا أو وضعهــا علــى رابــط متشــعب أو نقلهــا بــأي 
طريقــة أو وســيلة أو تخزينهــا علــى نظــام اســترجاع المعلومــات دون الحصــول علــى إذن خطــي مســبق مــن البنــك أو لحقــوق النشــر الأخــرى المطبقــة 
للمالــك؛ شــريطة منــح الإذن لتنزيــل أو طباعــة أو اســتخدام وثائــق الاســتثمار للاســتخدام الشــخصي غيــر التجــاري فقــط، شــريطة ألا يقــوم العميــل بتعديــل 

وثائق الاستثمار وأن يحتفظ بجميع حقوق النشر واشعارات الملكية الأخرى الواردة في وثائق الاستثمار.

يقر العميل ويوافق على ما يلي:

علــى الرغــم مــن أن المعلومــات الــواردة فــي أي مــواد اســتثمارية جــرى تقديمهــا إلــى العميــل قــد تــم الحصــول عليهــا مــن مصــادر يعتقــد البنــك أنهــا 
موثوقــة، إلا أنــه لا يتــم تقديــم أي ضمــان (صريــح أو ضمنــي) فيمــا يتعلــق بدقــة أو اكتمــال أو نزاهــة أي نشــرات أو توصيــة بحثيــة مــن هــذا القبيــل، وكلهــا 

عرضة للتغيير دون إشعار.

القانون المنظم

الأبحاث والتوصيات

يتعهــد العميــل للبنــك بأنــه يجــب أن يكــون علــى درايــة بالقوانيــن واللوائــح والقواعــد فــي بلــد جنســيته أو موطنــه أو إقامتــه، والتــي تنطبــق علــى اســتخدامه 
للخدمــات وإنشــاء وصيانــة حســاب الاســتثمار، بمــا فــي ذلــك أي ضرائــب أو صــرف أجنبــي أو ضوابــط لــرأس المــال، ولجميــع متطلبــات الدفــع أو الإبلاغ أو 
الإيــداع. ولــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي خســارة أو مســؤولية يفرضهــا بلــد جنســية العميــل أو موطنــه أو إقامتــه علــى العميــل نتيجــة لعــدم امتثــال 
العميــل لأي مــن هــذه اللوائــح أو القوانيــن أو القواعــد أو الإجــراءات القانونيــة. يــدرك العميــل أن البنــك لــن: أ) يحــذر العميــل مــن أي قيــود فيمــا يتعلــق 
بملكيــة أي مــن الاســتثمارات التــي يُطلــب مــن البنــك شــراؤها نيابــةً عــن العميــل؛ ب) يخطــر العميــل بــأي متطلبــات تنظيميــة أو متطلبــات إبلاغ أو قيــود 
مراقبــة لصــرف العــملات الأجنبيــة فيمــا يتعلــق بالاحتفــاظ بــأي اســتثمارات؛ أو ج) يفحــص أو يتحقــق مــن صحــة ملكيــة أو ســند ملكيــة أي أوراق ماليــة ولــن 

يكون مسؤولاً فيما يتعلق بأي عيب في الملكية أو سند الملكية. 

لا يعمــل البنــك بصفتــه وصــي فيمــا يتعلــق بالخدمــات ولــن يقــدم أي مشــورة قانونيــة أو ضريبيــة أو محاســبية بشــأن أي آثــار قانونيــة أو ضريبيــة أو محاســبية 
قد تنشأ عن استخدام العميل للخدمات، وشراء أو بيع أي استثمارات وفقًا للتعليمات، وقيام العميل بإنشاء حساب استثمار أو الاحتفاظ به. 

لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي ضرائــب أو رســوم مســتحقة الدفــع علــى الاســتثمارات أو فيمــا يتعلــق بهــا ولا عــن إدارة الاســتثمارات أو أي انخفــاض 
في قيمتها. 

حدود المسؤولية والالتزامات 

لا يلتزم البنك بتزويد العميل بمواد الاستثمار أو غيرها من المعلومات أو التوصيات؛

إذا تلقى العميل أي مواد استثمارية، فلا يجوز للعميل استلامها في نفس الوقت مثل العملاء الآخرين للبنك؛

تكــون أي مــواد اســتثمارية يقدمهــا البنــك للعميــل لأغــراض المعلومــات فقــط، وليســت توصيــة بشــراء أو بيــع أو الاحتفــاظ بــالأوراق الماليــة، ولا يجــوز 
استخدامها كأساس لأي قرار استثماري.

لا يتعهد البنك بإدارة الأموال أو التصرف كائتمان؛

تخضــع هــذه الاتفاقيــة، وأي التزامــات غيــر تعاقديــة تنشــأ عنهــا أو مرتبطــة بهــا، لقوانيــن دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة وتفســر وفقًــا لهــا. وســيتم تقديــم أي 
نزاع إلى الاختصاص القضائي للمحاكم في دبي، الإمارات العربية المتحدة.

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



Customer agrees to indemnify on a reasonable basis and hold the Bank (together with any other person appointed 
by the Bank (including custodians) and their respective officers and employees) harmless against, and to reimburse 
each of them in respect of, any costs, expenses and losses arising: a) in connection with the Investments, the 
Investment Accounts, the provision of the Services or the transactions contemplated hereunder except in the case 
of the Bank or its employees’ gross negligence, willful default or fraud; b) as a result of any default by Customer or 
any other person appointed by the Bank (including the Custodial Agent) in the performance of these Terms and/or 
the enforcement of these Terms except in the case of the Bank’ or its employees’ gross negligence, willful default or 
fraud; and/or c) in connection with the closure of any or all Accounts (including Investment Account), unless due to 
Bank or its employees’ gross negligence, willful default or fraud. In particular, without prejudice to the generality of 
the foregoing, Customer hereby undertakes to indemnify the Bank on a reasonable basis and to keep the Bank 
indemnified in respect of all liabilities arising in connection with Bank accepting, acting or failing to act upon any 
Instructions given or purported to be given by the Customer and the Customer’s supply of Investment Materials 
including market data or other information to the Customer. This indemnity shall continue notwithstanding the 
closure of the Accounts (including Investment Accounts). 

46.4

Bank shall not be liable in respect of the actions or omissions (including any negligence or willful misconduct) or 
solvency of any custodian or brokers or dealers or for the default or fraud of any person, firm or company through or 
with whom transactions are effected for the Customer’s Account (including Investment Account) except in the case 
of Bank’s or its employees’ gross negligence, willful default or fraud.
Regardless of the descriptions and contents of any Investment Materials including market data or other information 
supplied to the Customer through Citibank Online or otherwise, Bank does not guarantee the timeliness, sequence, 
accuracy or completeness of any such data and information. The Bank shall not be liable in any way for any loss or 
damage arising from or caused by: a) any inaccuracy, error or delay in or omission from any s Investment Materials, 
or the transmission or delivery of the same; and b) the non-performance or interruption in the transmission of any 
Investment Materials whether or not due to any negligent act of the Bank or any disseminating party, or to any force 
major event, or any other cause beyond the reasonable control of the Bank or any disseminating party. The use of 
any such Investment Materials is at Customer’s sole risk. Customer shall use such Investment Materials for their 
own use only and shall not furnish such data to any other person or entity for any reason. Customer undertakes not 
to institute or attempt to institute any proceedings in any jurisdiction against the Bank or any person who provides 
Investment Materials including market data or other information to the Bank for recovery of any loss or damage 
arising from or caused by the aforesaid.

46.5

The Bank may at its discretion and subject to any conditions it may require agree to include in the Investment 
Account, Investments which are not fully paid. Where such Investments are included in the Investment Account, 
Customer shall indemnify the  Bank and any other person the Bank appoints on a reasonable basis against all 
claims, liabilities, damages, costs and expenses of any kind which may be incurred by them as a result. In particular 
(but without limitation) Customer agrees to pay to the Bank on demand or as specified by the Bank, the amount of 
any call the Bank received or any such person in respect of any such Investments.

46.6

يوافــق العميــل علــى تعويــض البنــك (مــع أي شــخص آخــر يعينــه البنــك (بمــا فــي ذلــك أمنــاء الحفــظ) ومســؤوليهم وموظفيهــم) علــى أســاس معقــول 
وإبــراء ذمتهــم وتعويــض كل منهــم فيمــا يتعلــق بــأي تكاليــف ونفقــات وخســائر تنشــأ: أ) فيمــا يتعلــق بالاســتثمارات أو حســابات الاســتثمار أو تقديــم 
الخدمــات أو المعــاملات المتوخــاة أدنــاه إلا فــي حالــة الإهمــال الجســيم للبنــك أو موظفيــه أو التقصيــر المتعمــد أو الاحتيــال؛ ب) نتيجــة لأي تقصيــر مــن 
قبــل العميــل أو أي شــخص آخــر يعينــه البنــك (بمــا فــي ذلــك أميــن الحفــظ) فــي أداء هــذه الشــروط أو إنفــاذ هــذه الشــروط إلا فــي حالــة الإهمــال الجســيم 
للبنــك أو موظفيــه أو التقصيــر المتعمــد أو الاحتيــال؛ أو ج) فيمــا يتعلــق بــإغلاق أي أو جميــع الحســابات (بمــا فــي ذلــك حســاب الاســتثمار)، مــا لــم يكــن 
ذلــك بســبب إهمــال البنــك أو موظفيــه الجســيم أو التقصيــر المتعمــد أو الاحتيــال. وعلــى وجــه الخصــوص، دون الإخلال بعموميــة مــا ســبق، يتعهــد العميل 
بموجــب هــذه الاتفاقيــة بتعويــض البنــك علــى أســاس معقــول والحفــاظ علــى تعويــض البنــك فيمــا يتعلــق بجميــع الالتزامــات الناشــئة فيمــا يتعلــق بقبــول 
البنــك أو التصــرف أو عــدم التصــرف بنــاءً علــى أي تعليمــات مقدمــة أو مزعومــة مــن قبــل العميــل وتوريــد العميــل لمــواد الاســتثمار بمــا فــي ذلــك بيانــات 

السوق أو غيرها من المعلومات للعميل. ويستمر هذا التعويض على الرغم من إغلاق الحسابات (بما في ذلك حسابات الاستثمار). 

لــن يكــون البنــك مســؤولاً فيمــا يتعلــق بالإجــراءات أو الإغفــالات (بمــا فــي ذلــك أي إهمــال أو ســوء ســلوك متعمــد) أو ملاءة أي أميــن أو وســطاء أو تجــار 
أو عــن تقصيــر أو احتيــال أي شــخص أو شــركة أو شــركة يتــم تنفيــذ المعــاملات مــن خلالهــا أو معهــا لحســاب العميــل (بمــا فــي ذلــك حســاب الاســتثمار) إلا 

في حالة الإهمال الجسيم للبنك أو موظفيه أو التقصير المتعمد أو الاحتيال.

يجــوز للبنــك وفقًــا لتقديــره ورهنًــا بــأي شــروط قــد يطلبهــا أن يوافــق علــى تضميــن الاســتثمارات غيــر المدفوعــة بالكامــل فــي حســاب الاســتثمار. وعندمــا 
يتــم تضميــن هــذه الاســتثمارات فــي حســاب الاســتثمار، يجــب علــى العميــل تعويــض البنــك وأي شــخص آخــر يعينــه البنــك علــى أســاس معقــول ضــد جميــع 
المطالبــات والالتزامــات والأضــرار والتكاليــف والنفقــات مــن أي نــوع التــي قــد يتكبدهــا نتيجــة لذلــك. وعلــى وجــه الخصــوص (علــى ســبيل المثــال لا الحصــر) 
يوافــق العميــل علــى أن يدفــع للبنــك عنــد الطلــب أو علــى النحــو الــذي يحــدده البنــك، مبلــغ أي مكالمــة تلقاهــا البنــك أو أي شــخص مــن هــذا القبيــل فيمــا 

يتعلق بأي من هذه الاستثمارات.

بغــض النظــر عــن أوصــاف ومحتويــات أي مــواد اســتثمارية بمــا فــي ذلــك بيانــات الســوق أو المعلومــات الأخــرى المقدمــة للعميــل مــن خلال ســيتي بنــك 
أونلايــن أو غيــر ذلــك، لا يضمــن البنــك توقيــت أو تسلســل أو دقــة أو اكتمــال أي مــن هــذه البيانــات والمعلومــات. لــن يكــون البنــك مســؤولاً بــأي شــكلٍ 
مــن الأشــكال عــن أي خســارة أو ضــرر ينشــأ عــن أو ناتــج عــن: أ) أي عــدم دقــة أو خطــأ أو تأخيــر أو إغفــال مــن أي مــواد اســتثمارية، أو إرســالها أو تســليمها؛ 
وب) عــدم الأداء أو الانقطــاع فــي نقــل أي مــواد اســتثمارية ســواءً كان ذلــك بســبب أي إهمــال مــن البنــك أو أي طــرف نشــر أم لا، أو لأي حــدث رئيســي 
قــوي، أو أي ســبب آخــر خــارج عــن الســيطرة المعقولــة للبنــك أو أي طــرف نشــر. ويكــون اســتخدام أي مــن هــذه المــواد الاســتثمارية علــى مســؤولية العميل 
وحــده. ويجــب علــى العميــل اســتخدام هــذه المــواد الاســتثمارية لاســتخدامه الخــاص فقــط ولا يجــوز لــه تقديــم هــذه البيانــات إلــى أي شــخص أو كيــان آخــر 
ــة ضــد البنــك أو أي شــخص يقــدم مــواد  ــة قضائي ــة إقامــة أي إجــراءات فــي أي ولاي لأي ســبب مــن الأســباب. ويتعهــد العميــل بعــدم إقامــة أو محاول

استثمارية بما في ذلك بيانات السوق أو غيرها من المعلومات إلى البنك لاسترداد أي خسارة أو ضرر ينشأ عن أو بسبب ما سبق ذكره. 

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



In the event of Customer’s inability for whatever reason to communicate with the Bank (including through the 
Citibank Online), or any failure, interruption or delay in performance of Bank’s obligations or any inaccuracy in 
transmission resulting from breakdown, failure or malfunction of any telecommunications, interconnections or 
computer service or system or from any other event or circumstance whatsoever not reasonably within the Bank\s 
control or anticipation including without limitation, government restriction, exchange or market rulings, 
suspension of trading, severe weather and strikes, the Bank shall not be liable or have any responsibility of any kind 
for any loss or damage thereby incurred or suffered by the Customer.

46.7

If the Customer gives any Instruction to the Bank via Citibank Online or otherwise from outside the United Arab 
Emirates, the Customer agrees to ensure and represent that such Instruction will have been given in compliance 
with any applicable law of the relevant jurisdiction from which the said Instruction is given, and the Customer 
further agrees that they shall, when in doubt, consult legal advisers of the relevant jurisdiction. The Customer 
accepts that there may be taxes or charges payable to relevant authorities in respect of any Instruction given 
outside the United Arab Emirates, and the Customer  agrees to pay such taxes or charges as applicable. Customer 
agrees to indemnify the Bank on a reasonable basis on demand for any damage, loss, costs, actions, demands or 
claims which the Bank may suffer in connection with or arising from the Customer giving any Instruction outside 
United Arab Emirates except in the case of the Bank’s or its employees’ gross negligence, willful default or fraud. 

46.8

The Bank shall not be liable for any losses incurred by the Customer as a result of any action taken by or omission on 
the Bank part in good faith and in the belief that the same is called for in the proper performance of the Bank’s duties 
hereunder, except such losses arising from the Bank’s or its employees’ gross negligence, willful default or fraud in 
which event the Bank’s liability is limited to the direct consequences of any such action or omission to the extent 
permissible under law and as proven in a court of competent jurisdiction. Specifically, the Bank’s liability for 
damages shall be limited, in the case of loss of Investments or other assets by the Bank, to the replacement of such 
Investments or other assets or the payment of the market value thereof as of the time when such loss becomes 
known.

46.9

In the absence of fraud, gross negligence or willful default, neither the Bank nor any of its officers, employees or 
agents shall be liable to the Customer for any loss suffered by the Customer arising in connection with any act or 
omission in relation to the establishment, operation or maintenance of the Investment Account or the transactions 
contemplated hereunder.

46.10

فــي حالــة عــدم قــدرة العميــل لأي ســبب مــن الأســباب علــى التواصــل مــع البنــك (بمــا فــي ذلــك مــن خلال ســيتي بنــك عبــر الإنترنــت)، أو أي فشــل أو 
انقطــاع أو تأخيــر فــي أداء التزامــات البنــك أو أي عــدم دقــة فــي الإرســال ناتــج عــن تعطــل أو فشــل أو خلــل فــي أي اتصــالات أو مــراسلات أو خدمــة أو 
نظــام كمبيوتــر أو مــن أي حــدث أو ظــرف آخــر علــى الإطلاق لا يخضــع بشــكلٍ معقــول لســيطرة البنــك أو توقعــه بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال لا 
الحصــر، القيــود الحكوميــة أو أحــكام الصــرف أو الســوق أو تعليــق التــداول أو الطقــس القاســي أو الإضرابــات، لــن يكــون البنــك مســؤولاً أو يتحمــل أي 

مسؤولية من أي نوع عن أي خسارة أو ضرر يتكبده أو يتحمله العميل نتيجة لذلك.

إذا أعطــى العميــل أي تعليمــات للبنــك عبــر ســيتي بنــك أونلايــن أو غيــر ذلــك مــن خــارج دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة، يوافــق العميــل علــى ضمــان وإقــرار 
أن هــذه التعليمــات قــد تــم تقديمهــا وفقًــا لأي قانــون معمــول بــه فــي الولايــة القضائيــة ذات الصلــة التــي يتــم منهــا تقديــم التعليمات المذكــورة، ويوافق 
العميــل أيضًــا علــى أنــه يجــب عليــه، عنــد الشــك، استشــارة المستشــارين القانونييــن للولايــة القضائيــة ذات الصلــة. ويوافــق العميــل علــى أنــه قــد تكــون 
هنــاك ضرائــب أو رســوم مســتحقة الدفــع للســلطات المختصــة فيمــا يتعلــق بــأي تعليمــات مقدمــة خــارج دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة، ويوافــق العميــل 
علــى دفــع هــذه الضرائــب أو الرســوم حســب الاقتضــاء. ويوافــق العميــل علــى تعويــض البنــك علــى أســاس معقــول عنــد الطلــب عــن أي ضــرر أو خســارة أو 
تكاليــف أو إجــراءات أو مطالــب أو مطالبــات قــد يتعــرض لهــا البنــك فيمــا يتعلــق أو ناشــئة عــن قيــام العميــل بإعطــاء أي تعليمــات خــارج دولــة الإمــارات 

العربية المتحدة باستثناء حالة الإهمال الجسيم للبنك أو موظفيه أو التقصير المتعمد أو الاحتيال. 

لــن يكــون البنــك مســؤولاً عــن أي خســائر يتكبدهــا العميــل نتيجــة لأي إجــراء يتخــذه البنــك أو يغفلــه بحســن نيــة واعتقــادًا منــه بــأن ذلــك مطلــوب فــي الأداء 
الســليم لواجبــات البنــك بموجــب هــذه الاتفاقيــة، باســتثناء هــذه الخســائر الناشــئة عــن الإهمــال الجســيم للبنــك أو موظفيــه أو التقصيــر المتعمــد أو 
الاحتيــال، وفــي هــذه الحالــة تقتصــر مســؤولية البنــك علــى العواقــب المباشــرة لأي فعــل أو إغفــال مــن هــذا القبيــل إلــى الحــد المســموح بــه بموجــب 
القانــون وكمــا هــو مثبــت فــي محكمــة مختصــة. وعلــى وجــه التحديــد، تقتصــر مســؤولية البنــك عــن الأضــرار، فــي حالــة فقــدان الاســتثمارات أو الأصــول 
الأخــرى مــن قبــل البنــك، علــى اســتبدال هــذه الاســتثمارات أو الأصــول الأخــرى أو دفــع القيمــة الســوقية لهــا اعتبــارًا مــن الوقــت الــذي تصبــح فيــه هــذه 

الخسارة معروفة. 

فــي حالــة عــدم وجــود احتيــال أو إهمــال جســيم أو تقصيــر متعمــد، لــن يكــون البنــك أو أي مــن مســؤوليه أو موظفيــه أو وكلائــه مســؤولين تجــاه العميــل 
عن أي خسارة يتكبدها العميل فيما يتعلق بأي فعل أو إغفال يخص إنشاء أو تشغيل أو حفظ حساب الاستثمار أو المعاملات المتوخاة أدناه.

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 
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Capitalized terms not specifically defined herein shall carry the same meaning as has been ascribed to them in the General 
Account Terms. 

“Accrued interest” means the amount of interest that has been accumulated and earned since the last interest payment 
date. When a bond trades, the buyer pays the seller the accrued interest (a pro rata portion of the next interest payment), 
which will be paid to the buyer of the bond as part of the subsequent coupon payment by the bond issuer.

“Applicable Laws” means all applicable statutes, laws and regulations governing the Investments (as defined below), the 
Products, the Services and transactions, and includes any other applicable requirements, guidance, clarifications, 
imposed or shared by any competent regulatory body or imposed by or arising under the constitution, rules, regulations, 
bylaws, customs, usage and interpretations of Bank, the fund manager, fund administrator, transfer agent, advisor, 
broker, dealer, custodian, sub-custodian, nominees, stock exchange, market and its clearing house, settlement system or 
depository, if any, within or outside of the UAE, where such transactions are executed or otherwise carried on.

“Asset” means any investments or assets held in the Investment Account and/or the Account with the Bank (including 
anything held by our agents, depository or custodian or on a clearing system) and any rights or benefits relating to those 
investments, including any income derived on those investments, including, but not limited to Investment Account 
and/or the Account , contract rights, all documents, instruments and certificates relating to investments and securities, 
and all related interest, redemptions and distributions and all income, proceeds and products of the above.

“Broker Charges” means the fee charged by the market broker upon the execution of the transaction. For equity, 
exchange traded funds and bond transactions broker charges apply, as per the Bank’s Schedule of Charges, available 
online on the Citi Website . The Broker charges are subject to change without notice. The Customer will receive the exact 
amount of charges payable upon execution of a transaction in the form of a transaction advice.

“Business Day” means any day on which banks are open for business in the UAE and in all the geographic locations 
required to complete the relevant transaction.

“Citigroup Organisation” means Citigroup, Inc., Citibank, N.A., Citibank International plc, their branches, subsidiaries, 
and affiliates, and anyone who succeeds them or to whom they assign their rights.

“Citibank Commission” means the Bank’s upfront charge (as set out in the Schedule of Charges) relating to Securities 
purchased through an Investment Account  in respect of executing equity, mutual funds, exchange traded funds, 
structured notes and bond transactions. The Customer will receive the exact amount of charges payable upon execution 
of a transaction in the form of a transaction advice.

“Citibank Online” means platform (including Citibank’s mobile applicable) offered by the Bank through any website, 
computer, telephone, mobile phone, telephone, wireless data networks, electronic mail, internet or other electronic link or 
other means as may be designated by the Bank from time to time to enable the Customer to make Investments, access 
Accounts (including Investment Accounts), issue Instructions, carry out transactions and benefit from the Services.

“Bank” means Citibank N.A., UAE Branch.

“Account” means the savings, current and/or Investment account held by the Customer with the Bank.

 Glossary of Terms

تحمل المصطلحات المكتوبة بحروف داكنة وغير معرفة في هذه الوثيقة على وجه التحديد، المعنى ذاته قرين كلٍ منها في الشروط العامة للحساب.

"الحساب" يُقصد به حساب التوفير والحساب الجاري أو حساب الاستثماري الذي يحتفظ به العميل لدى البنك.

"الفائــدة المســتحقة" يُقصــد بــه مبلــغ الفائــدة المتراكمــة والمكتســبة منــذ آخــر تاريــخ خــاص باســتحقاق الفائــدة. ويلتــزم المشــتري عنــد تــداول الســند بــأن يدفــع 
للبائــع الفائــدة المســتحقة (علــى أســاس تناســبي مــن دفعــة الفائــدة التاليــة)، والتــي ســيتم دفعهــا إلــى مشــتري الســند بصفتهــا جــزءً مــن دفــع القســائم اللاحقــة 

من جهة إصدار السند.

"القوانيــن المعمــول بهــا" يُقصــد بهــا جميــع القوانيــن والتشــريعات واللوائــح المعمــول بهــا التــي تحكــم الاســتثمارات (كمــا هــو موضــح أدنــاه) والمنتجــات 
والخدمــات والمعــاملات، وتشــمل أي متطلبــات أو إرشــادات أو توضيحــات أخــرى مفروضــة أو مشــتركة مــن أي هيئــة تنظيميــة مختصــة أو مفروضــة أو ناشــئة 
بموجــب الدســتور والقواعــد واللوائــح والقوانيــن والأعــراف والاســتخدام والتفســيرات الخاصــة بالبنــك ومديــر الصنــدوق ومســؤول الصنــدوق ووكيــل التحويــل 
والمستشــار والوســيط والتاجــر وأميــن الحفــظ والأميــن الفرعــي والمرشــحين والبورصــة والســوق وغرفــة المقاصــة أو نظــام التســوية أو الوديعــة، إن وجــدت، داخــل 

أو خارج دولة الإمارات العربية المتحدة، وهو المكان الذي تُنفذ فيه هذه المعاملات أو جرى تنفيذها بطريقةٍ أخرى.

"الأصــول" يُقصــد بهــا أي اســتثمارات أو أصــول محتفــظ بهــا فــي حســاب الاســتثمار أو الحســاب المفتــوح  لــدى البنــك (بمــا فــي ذلــك أي شــيء يحتفــظ بــه وكلاؤنــا 
أو المودعيــن أو القيّــم أو علــى أســاس نظــام المقاصــة) وأي حقــوقٍ أو مزايــا تتعلــق بتلــك الاســتثمارات، بمــا فــي ذلــك أي دخــلٍ مســتمد مــن تلــك الاســتثمارات، 
بمــا فــي ذلــك، علــى ســبيل المثــال لا الحصــر، حســاب الاســتثمار أو أي حســاب جــاري، وحقــوق العقــود، وجميــع المســتندات والصكــوك والشــهادات المتعلقــة 

بالاستثمارات والأوراق المالية، وجميع الفوائد وعمليات الاسترداد والتوزيعات ذات الصلة وجميع الإيرادات والعائدات والمنتجات المذكورة أعلاه.

"رســوم الوســيط" يُقصــد بهــا الرســوم التــي يتقاضاهــا وســيط الســوق عنــد تنفيــذ المعاملــة. وبالنســبة للأســهم، يتــم تطبيــق رســوم وســيط الصناديــق المتداولــة 
فــي البورصــة ومعــاملات الســندات، وفقًــا لجــدول رســوم البنــك، المتــاح عبــر الإنترنــت علــى موقــع البنــك. وتخضــع رســوم الوســيط للتغييــر دون إشــعار. وســيتلقى 

العميل المبلغ المُحدد للرسوم المستحقة الدفع عند تنفيذ المعاملة في شكل إشعار معاملة.

"يــوم العمــل" يُقصــد بــه أي يــوم تكــون فيــه البنــوك مفتوحــة للعمــل فــي دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة وفــي جميــع المواقــع الجغرافيــة المطلوبــة لإكمــال 
المعاملة ذات الصلة.

"مؤسســة ســيتي جــروب" يُقصــد بهــا ســيتي جــروب إنــك وســيتي بنــك إن إيــه وســيتي بنــك إنترناشــيونال بــي إل ســي وفروعهــا والشــركات التابعــة لهــا والشــركات 
التابعة لها وأي شخص يخلفهم أو يتنازلون له عن حقوقهم.

"عمولــة ســيتي بنــك" يُقصــد بهــا الرســوم المســبقة للبنــك (كمــا هــو موضــح فــي جــدول الرســوم) المتعلقــة بــالأوراق الماليــة المشــتراة مــن خلال حســاب 
ــة ومعــاملات الســندات.  ــة المهيكل ــة فــي البورصــة والأوراق المالي ــة والصناديــق المشــتركة والصناديــق المتداول الاســتثمار فيمــا يتعلــق بتنفيــذ حقــوق الملكي

وسيتلقى العميل المبلغ المُحدد للرسوم المستحقة الدفع عند تنفيذ المعاملة في شكل إشعار معاملة.

"البنك" يُقصد به سيتي بنك إن إيه، فرع الإمارات العربية المتحدة.

 مسرد المصطلحات
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 “Citi Website” means the Bank’s internet webpage including but not limited to information, text, images, links, sounds, 
graphics, video and other materials displayed therein registered at www.citibank.ae.

“Cooling-off Period” means a window given to the Customer to withdraw the consent to subscribe to a particular 
financial product as set out in the KFS. 

“Customer” shall have its meanings as assigned to it in the Introduction section.

“DAC” means the disclosures, acknowledgement and conditions associated with an investment product.

“Denominated Currency” means the currency in which the Account is denominated, as specified by the Customer in the 
Investment Account application.

“e-Brokerage Services” means the electronic trading services and other services and information provided by the Bank 
(whether directly or through agents nominated by it) from time to time under these Terms relating to the Products and 
Services offered under Investment Account via the Citibank Online.  

“Electronic Order(s)” means any communication, instruction or message received by the Bank via the e-Brokerage 
Services for the purchase or sale of Securities by the Customer or purporting to come from the Customer providing an offer 
to enter into a transaction, or any request, application or order in whatever form acceptable to the Bank including through 
use of Citibank Online.

“Exchange” means such Securities exchanges as may be included in the e-Brokerage Services from time to time, 
including the relevant clearing facilities of such exchanges.

“General Account Terms” means the Citibank General Account Terms and Conditions available on the Citi Website, as 
amended from time to time.

“Instruction(s)” includes a Purchase Instruction(s),  Sale Instruction(s),  Transfer Instruction(s), “stop loss” or “stop loss 
limit” instruction (i.e. an instruction to buy or sell an investment when the price of that investment reaches a specified 
level), any instruction to update the Investor Risk Profile, any instruction to update any tax domicile declaration of the 
Customer or any instruction relating to the Investment Account and/or the Services, received as an Electronic Order(s) or 
otherwise including but not limited to, that received from the Customer as a response to a corporate action(s) notification 
shared by the Bank.

“Investments” shall have its meanings as assigned to it in the Clause 1.

Investment Account” means the Mutual Fund Account(s) or Securities Brokerage Account(s) opened by the Customer 
with the Bank and includes a joint Investment Account.

“Investment Materials” means the information, research publications, recommendations, text, images, links, sounds, 
graphics, video and other materials or documents relating to the Securities provided to the Customer by the Bank.

"ســيتي بنــك أونلايــن" يُقصــد بهــا المنصــة (بمــا فــي ذلــك تطبيــق المحمــول الخــاص بســيتي بنــك) التــي يقدمهــا البنــك مــن خلال أي موقــع إلكترونــي أو كمبيوتــر 
أو هاتــف أو هاتــف محمــول أو جــوال أو شــبكات بيانــات لاســلكية أو بريــد إلكترونــي أو إنترنــت أو رابــط إلكترونــي آخــر أو وســائل أخــرى قــد يحددهــا البنــك مــن وقــتٍ 
لآخــر لتمكيــن العميــل مــن إجــراء الاســتثمارات والوصــول إلــى الحســابات (بمــا فــي ذلــك حســابات الاســتثمار) وإصــدار التعليمــات وتنفيــذ المعــاملات والاســتفادة 

من الخدمات.

 "موقــع ســيتي" يُقصــد بهــا صفحــة الويــب الخاصــة بالبنــك علــى الإنترنــت بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر، المعلومــات والنصــوص والصــور والروابــط 
.www.citibank.ae :والأصوات والرسومات والفيديو وغيرها من المواد المعروضة فيه والمسجلة على الموقع التالي

"حــق الإلغــاء" يُقصــد بهــا فتــرة ســماح تُمنــح للعميــل لســحب الموافقــة علــى الاشــتراك فــي منتــج مالــي معيــن علــى النحــو المنصــوص عليــه فــي بيــان الحقائــق 
الرئيسية.

"العميل" يُقصد به المعنى المنصوص عليه على النحو المحدد له في قسم المقدمة.

"الإفصاح والإقرار والشروط" يُقصد بها الإفصاحات والإقرار والشروط المرتبطة بمنتج استثماري.

"العملة المقومة" يُقصد بها العملة المقوم بها الحساب، كما هو محدد من العميل في طلب حساب الاستثمار.

"خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة" يُقصــد بهــا خدمــات التــداول الإلكترونــي والخدمــات والمعلومــات الأخــرى التــي يقدمهــا البنــك (ســواءً بشــكلٍ مباشــر أو مــن 
خلال وكلاء يرشحهم) من وقتٍ لآخر بموجب هذه الشروط المتعلقة بالمنتجات والخدمات المُقدمة بموجب حساب الاستثمار عبر سيتي بنك أونلاين. 

"الطلب(الطلبــات) الإلكترونيــة" يُقصــد بهــا أي اتصــال أو تعليمــات أو رســالة يتلقاهــا البنــك عبــر خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة لشــراء أو بيــع الأوراق الماليــة مــن 
العميــل أو يزعــم أنهــا تأتــي مــن العميــل الــذي يقــدم عرضًــا للدخــول فــي معاملــة، أو أي طلــب أو أمــر بــأي صيغــة مقبولــة مــن البنــك بمــا فــي ذلــك مــن خلال 

استخدام سيتي بنك عبر الإنترنت.

"البورصــة" يُقصــد بهــا بورصــات الأوراق الماليــة التــي يُمكــن يتــم تضمينهــا فــي خدمــات الوســاطة الإلكترونيــة مــن وقــتٍ لآخــر، بمــا فــي ذلــك مرافــق المقاصــة 
ذات الصلة لهذه البورصات.

"التعليمــات" يُقصــد بهــا تعليمــات الشــراء أو تعليمــات البيــع أو تعليمــات التحويــل أو تعليمــات "وقــف الخســارة" أو تعليمــات "حــد وقــف الخســارة" (أي تعليمــات 
لشــراء أو بيــع اســتثمار عندمــا يصــل ســعر هــذا الاســتثمار إلــى مســتوى محــدد) أو أي تعليمــاتٍ لتحديــث ملــف مخاطــر المســتثمر أو أي تعليمــات لتحديــث أي إعلان 
موطــن ضريبــي للعميــل أو أي تعليمــاتٍ تتعلــق بحســاب الاســتثمار أو الخدمــات المســتلمة كأمــر (أوامــر) إلكترونيــة أو غيــر ذلــك بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال 

لا الحصر، تلك المستلمة من العميل بوصفها استجابةً لإشعار (إجراءات) الشركة الذي يشاركه البنك.

حســاب الاســتثمار " يُقصــد بــه حساب(حســابات) الصنــدوق المشــترك أو حساب(حســابات) وســاطة الأوراق الماليــة التــي فتحهــا العميــل مــع البنــك وتشــمل أي 
حساب استثمار مشترك.

"وثائــق الاســتثمار" يُقصــد بهــا المعلومــات والمنشــورات البحثيــة والتوصيــات والنصــوص والصــور والروابــط والأصــوات والرســومات والفيديــو وغيرهــا مــن المــواد 
أو المستندات المتعلقة بالأوراق المالية التي يقدمها العميل إلى البنك.

"الشروط العامة للحساب" يُقصد بها الشروط والأحكام العامة لحساب سيتي بنك المتاحة على موقع سيتي، بصيغتها المعدلة من وقتٍ لآخر.

"الاستثمارات" يُقصد بها المعنى المنصوص عليه على النحو المحدد له في البند 1.

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 

رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص رقم 602003.



“Investor Risk Profile” refers to the risk profile of the Customer and is prepared by completing a risk profiling 
questionnaire that captures information relating to a particular Customer’s risk tolerance (the amount of risk fluctuation 
that the Customer can tolerate in the value of their investment), investment objective and risk capacity, assessment of 
Customer’s Investment time, preferred currencies, liquid net worth and Customer’s knowledge and experience in various 
investment product categories. Furthermore, investor profile also captures occupation, source of income, source of 
knowledge and experience, assets, liabilities, total net worth etc. The investment objectives range from safety oriented to 
most aggressive and it is one of the basis for assessing investor risk profile rating of the Customer.

“KFS” means the key fact statement associated with an investment product.

“Loss” means any and all losses, damages, costs, charges and expenses of whatsoever nature or howsoever arising, 
including anticipated, consequential, economic, indirect, punitive and special losses and damages.

“Market Charges” means any specific stamp duty, local taxes, and Securities fees that are applied by some stock 
exchanges, which vary from country to country and market to market as per local regulation and are subject to change 
without notice. 

"Mutual Fund Account” means account used to transact and hold units of any mutual funds investing into publicly traded 
securities, mutual funds investing into privately traded securities.

“Product” shall have its meanings as assigned to it in the Introduction section.

“Purchase Instruction(s)” means any communication, order, instructions or message received by the Bank from the 
Customer on a Subscription Form or Switch Form.

“Redemption Form” means the instruction form signed by the Customer to sell Securities.

“Relationship Manager” means the person(s) identified by the Bank as the Customer’s main contact at the Bank.

“Safe Keeping Charges” means charges applicable to  equities, exchange traded funds, structured notes and bonds, 
which are  calculated on the average balance of assets under custody and charged quarterly. The Bank’s commission and 
safe keeping charges are available in the Schedule of Charges on the Citi Website.

“Sale Instruction(s)” means any communication, order, instructions or message received by the Bank from the Customer 
on a Redemption Form.

“Sales Planning Tool” means the computer-generated form processed by the Bank’s Relationship Manager which 
assesses the suitability of the transaction for the sale or purchase of Securities.

“Securities” means any mutual funds investing into publicly traded securities, mutual funds investing into privately 
traded securities, exchange traded funds, shares, stocks, bonds, equities, foreign exchange, derivatives transactions 
(including without limitation fixed income products, American depositary receipts and global depositary receipts) or 
notes or other similar instruments of any kind or issued by anybody, whether incorporated or unincorporated or of any 
government or government authority or such other financial instrument, in each case and only if the Bank, in the Bank’s 
sole discretion has decided to accept the same as “Securities” for the purposes of these Terms.

"ملــف مخاطــر المســتثمر" يُقصــد بــه ملــف مخاطــر العميــل ويتــم إعــداده مــن خلال إكمــال اســتبيان تحديــد المخاطــر الــذي يجمــع المعلومــات المتعلقــة بتحمــل 
مخاطــر عميــل معيــن (مقــدار تقلــب المخاطــر الــذي يمكــن للعميــل تحملــه فــي قيمــة اســتثماره)، والهــدف الاســتثماري والقــدرة علــى المخاطــرة، وتقييــم وقــت 
اســتثمار العميــل، والعــملات المفضلــة، وصافــي القيمــة الســائلة ومعرفــة العميــل وخبرتــه فــي مختلــف فئــات المنتجــات الاســتثمارية. وعلاوة علــى ذلــك، تحتــوي 
ملــف تعريــف المســتثمر أيضًــا المهنــة ومصــدر الدخــل ومصــدر المعرفــة والخبــرة والأصــول والخصــوم وإجمالــي القيمــة الصافيــة ومــا إلــى ذلــك. وتتــراوح أهــداف 

الاستثمار من السلامة الموجهة إلى الأكثر عدوانية وهو أحد الأسس لتقييم تصنيف مخاطر المستثمر للعميل.

"الخســارة" يُقصــد بهــا أي وجميــع الخســائر والأضــرار والتكاليــف والرســوم والنفقــات مهمــا كانــت طبيعتهــا أو مهمــا كانــت ناشــئة، بمــا فــي ذلــك الخســائر والأضــرار 
المتوقعة والتبعية والاقتصادية وغير المباشرة والعقابية والخاصة.

"رســوم الســوق" يُقصــد بهــا أي رســوم دمغــة مُحــددة وضرائــب محليــة ورســوم أوراق ماليــة تطبقهــا بعــض البورصــات، والتــي تختلــف مــن بلــدٍ إلــى آخــر ومــن 
سوقٍ إلى آخر وفقًا للوائح المحلية وتخضع للتغيير دون إشعارٍ بذلك.

ــة  ــة المتداول ــه الحســاب المســتخدم للتعامــل والاحتفــاظ بوحــدات أي صناديــق مشــتركة تســتثمر فــي الأوراق المالي ــدوق المشــترك" يُقصــد ب "حســاب الصن
بشكلٍ عام، وصناديق الاستثمار المشتركة التي تستثمر في الأوراق المالية المتداولة بشكلٍ خاص.

"تعليمات الشراء" يُقصد بها أي اتصال أو طلب أو تعليمات أو رسالة يتلقاها البنك من العميل في نموذج الاشتراك أو نموذج التحويل.

"نموذج الاسترداد" يُقصد به نموذج التعليمات الموقع من العميل لبيع الأوراق المالية.

"مدير العلاقات" يُقصد به الشخص(الأشخاص) الذي يحدده البنك باعتباره جهة الاتصال الرئيسية للعميل في البنك.

"رســوم الحفــظ الآمــن" يُقصــد بهــا الرســوم المطبقــة علــى الأســهم والصناديــق المتداولــة فــي البورصــة والأوراق الماليــة المهيكلــة والســندات، والتــي يتــم 
حســابها علــى متوســط رصيــد الأصــول تحــت الحفــظ ويتــم تحصيلهــا كل ثلاثــة أشــهر. وتتوفــر عمولــة البنــك ورســوم الحفــظ الآمــن فــي جــدول الرســوم علــى موقــع 

سيتي.

"أداة تخطيــط المبيعــات" يُقصــد بهــا النمــوذج الــذي ينشــئه الكمبيوتــر ويعالجــه مديــر العلاقــات فــي البنــك مــن أجــل تقييــم مــدى ملاءمــة المعاملــة لبيــع الأوراق 
المالية أو شرائها.

"الأوراق الماليــة" يُقصــد بهــا أي صناديــق اســتثمار مشــتركة تســتثمر فــي الأوراق الماليــة المتداولــة بشــكل عــام، أو صناديــق الاســتثمار المشــتركة التــي تســتثمر 
فــي الأوراق الماليــة المتداولــة بشــكل خــاص، أو الصناديــق المتداولــة فــي البورصــة، أو الحصــص، أو الأســهم، أو الســندات، أو الأســهم، أو العــملات الأجنبيــة، أو 
معــاملات المشــتقات (بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر منتجــات الدخــل الثابــت، وإيصــالات الإيــداع الأمريكيــة وإيصــالات الإيــداع العالميــة) أو الســندات 
أو غيرهــا مــن الأدوات المماثلــة مــن أي نــوع أو الصــادرة عــن أي شــخص، ســواءً كانــت مدمجــة أو غيــر مدمجــة أو مــن أي ســلطة حكوميــة أو حكوميــة أو أي أداة 

مالية أخرى، في كل حالة وفقط إذا قرر البنك، وفقًا لتقدير البنك وحده قبول نفس "الأوراق المالية" لأغراض هذه الشروط.

"تعليمات البيع" يُقصد بها أي نشرة أو أمر أو تعليمات أو رسالة يتلقاها البنك من العميل في نموذج الاسترداد.

"منتج" يُقصد به المعنى المنصوص عليه على النحو المحدد له في قسم المقدمة.

"بيان الحقائق الرئيسية" يُقصد به بيان الحقائق الرئيسية المرتبطة بمنتج استثماري.

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 
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“Securities Brokerage Account” means account used to transact and hold units of exchange traded funds, shares, 
stocks, bonds, equities, foreign exchange, derivatives transactions (including without limitation fixed income products, 
American depositary receipts and global depositary receipts) or notes or other similar instruments of any kind or issued by 
anybody, whether incorporated or unincorporated or of any government or government authority or such other financial 
instrument

“Services” means the services provided by the Bank to enable the Customer to trade Securities and other Investments 
and includes any other related services provided from time to time under these Terms  including e-brokerage Services 

“Subscription Form” means the instruction form signed by the Customer to purchase Securities.

“Terms” shall have its meanings as assigned to it in the Introduction Section.

“Transfer Instruction(s)” means any communication, order, instructions or message received by the Bank from the 
Customer on a Transfer Form.

“Transfer Form” means the instruction form signed by the Customer to transfer any Asset(s) in and out of the Bank.

"حســاب وســاطة الأوراق الماليــة" يُقصــد بــه الحســاب المســتخدم للتعامــل والاحتفــاظ بوحــدات الصناديــق المتداولــة فــي البورصــة والأســهم والســندات 
والأســهم والعــملات الأجنبيــة والمعــاملات المشــتقة (بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر منتجــات الدخــل الثابــت وإيصــالات الإيــداع الأمريكيــة وإيصــالات 
الإيــداع العالميــة) أو الســندات أو غيرهــا مــن الأدوات المماثلــة مــن أي نــوع أو الصــادرة عــن أي شــخص، ســواء كانــت مدمجــة أو غيــر مدمجــة أو مــن أي حكومــة 

أو سلطة حكومية أو أي أداة مالية أخرى.

 "الخدمــات" يُقصــد بهــا الخدمــات التــي يقدمهــا البنــك لتمكيــن العميــل مــن تــداول الأوراق الماليــة والاســتثمارات الأخــرى وتشــمل أي خدمــات أخــرى ذات صلــة 
مقدمة من وقتٍ لآخر بموجب هذه الشروط بما في ذلك خدمات الوساطة الإلكترونية. 

"نموذج الاشتراك" يُقصد به نموذج التعليمات الموقع من العميل من أجل شراء الأوراق المالية.

"الأحكام" يُقصد بها معانيها على النحو المحدد لها في قسم المقدمة.

"تعليمات التحويل" يُقصد بها أي اتصال أو أمر أو تعليمات أو رسالة يتلقاها البنك من العميل في نموذج التحويل.

"نموذج التحويل" يُقصد به نموذج التعليمات الموقع من العميل لنقل ملكية أي أصل(أصول) داخل وخارج البنك.

Citibank, N.A. - UAE Branch is licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities 
and Commodities Authority (“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 
20200000097 B) Trading Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 
20200000240 D) Custody under license number 602003.
سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية 
والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص 
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Customer Name:

Signature Signature
:

:

:

:

:

:

:

:

Bank Officer’s Name Signature

Supervisor’s Name Signature

Date Date

Joint Account Holder Name:

I/We have received, read and agree to the Client Assessment Questionnaire, all terms and conditions specified 
here and in the General Terms and Conditions document which is available at www.citibank.ae. General Terms 
and Conditions document includes but not limited to Investment Account Terms and Conditions. The Invest-
ment Account Terms and Conditions are also available in the subsequent pages of this account opening form. 
Customer hereby confirm that all the information provided herein is true and accurate in all respects. under-
stand and agree that Citibank N.A. UAE may, in connection with Customer's Investment Account and securities 
brokerage account, serve all correspondence, including without limitation any statement, advice, confirmation, 
notice, demand (“Correspondence”) either: personally or by: (a) e-mail (b) post (c) electronic mail or in any other 
form it deems appropriate. Customer further understand and agree that Citibank N.A. UAE will use the most up 
date contact information it has received from me to send such Correspondence and it is therefore Customer's 
obligation to ensure that the contact information provided is to accurate and up to date at all times.

I/We am aware all transactional & service alerts, monthly statements, advices & letters shall be provided only in 
English and the investment details on Citibank UAE’s online banking platform shall only be available in English.

اسم حامل الحساب بالتضامن:

التوقيع

التوقيع

التوقيع

التاريخ

اسم العميل:

اسم موظف البنك

اسم المشرف

التوقيع

التاريخ

قد تسلمت/ تسلمنا، وقرأت/ قرأنا، ووافقت/ وافقنا على استبيان تقييم العميل، وجميع الشروط والأحكام المحددة هنا، يشمل مستند الشروط
والأحكام .www.citibank.ae : وفي مستند الشروط والأحكام العامة المتاحة على الموقع الإلكتروني العامة بلا حصر اتفاقية شروط وأحكام

الحساب الاستثماري. تتوفر أيضًا شروط وأحكام الحساب الاستثماري في الصفحات اللاحقة من نموذج فتح الحساب هذا. أؤكد -بموجبه- أن جميع
المعلومات المقدمة هنا صحيحة ودقيقة من جميع الجوانب. أفهم وأوافق على أن سيتي بنك ان ايه، فرع الإماراتالعربية المتحدة يجوز له -فيما

يتعلق بحساب استثماري وحساب وساطة الأوراق المالية- إرسال جميع المراسلات بما في ذلك بلا حصر: أي إقرارات، أو مشورات، أو تأكيدات، أو
إخطارات، إما شخصياً أو عبر: )أ( البريد الإلكتروني، أو )ب( البريد، )ج( أو الرسائل الإلكترونية أو أي صيغة أخرى يراه )» المراسلات «( أو طلبات مناسبة.
كما أفهم وأوافق على أن سيتي بنك ان ايه، فرع الإمارات العربية المتحدة سوف يستخدم معلومات الاتصال الحديثة التي تسلمها مني لإرسال

تلك المراسلات وعليه، يقع على عاتقي الالتزام بضمان أن معلومات الاتصال المقدمة دقيقة وحديثة في جميع الأوقات.

أنا/نحن ندرك أن جميع تنبيهات المعاملات والخدمات والبيانات الشهرية والنصائح والخطابات يتم تقديمها باللغة الإنجليزية فقط وأن تفاصيل
الاستثمار على منصة الخدمات المصرفية عبر الإنترنت الخاصة بسيتي بنك الإمارات العربية المتحدة ستكون متاحة باللغة الإنجليزية فقط.
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Citibank NA UAE is registered with Central Bank of UAE under license numbers BSD/504/83 for Al Wasl Branch Dubai, 13/184/2019 for Mall of the 
Emirates Branch Dubai, BSD/2819/9 for Sharjah Branch, and BSD/692/83 for Abu Dhabi Branch. Tel.: 043114000. Citibank, N.A. - UAE Branch is 
licensed by the Central Bank of the UAE as a branch of a foreign bank. Citibank N.A. UAE is licensed with UAE Securities and Commodities Authority 
(“SCA”) to undertake the financial activity of A) Financial Consulting, Introduction and Promotion under license number 20200000097 B) Trading 
Broker in International Markets under license number 20200000198 C) Portfolios Management under license number 20200000240 D) Custody 
under license number 602003. For additional disclaimers and disclosures related to the product and/or service mentioned in this communication 
that you need to be aware of, please visit https://www.citibank.ae/uae/consumer/info/terms_and_conditions.htm

سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مسجل لدى البنك  المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة بموجب ترخيص رقم BSD/504/83 لفرع الوصل بدبي، و 2019/184/13 لفرع مول الإمارات بدبي، 
و BSD/2819/9 لفرع الشارقة، وBSD/692/83 لفرع أبوظبي. هاتف: 043114000. سيتي بنك إن إيه - فرع الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل البنك المركزي لدولة الإمارات العربية المتحدة كفرع 
لبنك أجنبي. سيتي بنك إن إيه الإمارات العربية المتحدة مرخص من قبل هيئة الأوراق المالية والسلع في الإمارات العربية المتحدة (”SCA“) للقيام بالنشاط المالي أ) الاستشارات المالية والتعريف والترويج 
بموجب الترخيص رقم 20200000097 ب) وسيط تداول في الأسواق الدولية بموجب الترخيص رقم  20200000198 ج) إدارة المحافظ بموجب الترخيص رقم 20200000240 د) الحفظ بموجب الترخيص 

https://www.citibank.ae/ar/terms-and-conditions/index.html  رقم 602003. للحصول على إخلاءات المسؤولية والإفصاحات
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